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Egy politikai házasság,
Nikita montenegrói fejedelem leányának, 

Zorka herczegasszonynak eljegyzéséről hoz 
hirt a táviró. A boldog vőlegény, a ki a mon­
tenegrói fejedelem számos leányai közül egy­
nek férje lesz, nem iné- mint Kavagyovgye- 
vies Peter herezeg, Szerbia egykori, később 
depossidált fejedelmének unokája.

Ez " esemény» egymagában aligha volna 
alkalmatos arra, hogy még a politikai körö­
ket is foglalkoztassa, ha nem volna láncz- 
szeme annak a politikának, mely a balkáni 
államok sorsának jövendő alakulásával függ 
össze, mely alakulástól esetleg az európai 
béke kérdése is függővé válhatik s így mi 
rank legkevésbbé lehet, közönyös.

Tudnunk kell, hogy a Karagyorgyevics- 
vsaiad eliizetésével ép oly kevéssé mondott 
!e Szerbia trónjához való igényeiről, mint a 
Bourbonok vagy Orleansok Franeziaország 
koronájáról. Ff-ntartotta u. n. jogait s min­
dig megmaradt trónkövetelőnek, igaz, hogy 
utolsó előzetese óta ez igényekre soha sem 
járt jo idő. s még Obrenovivs Mihály fejede­
lem topsideri meggyilkoltatása sem volt ké­
pér- annyira megüresiteui Szerbia trónusát, 
hogy azt egy Karagyorgyevies-savj foglalhassa 
e!; de az is igaz, hogy a K a ragyorgy évi esek 
soha sem voltak párt nélkül Szerbiában, s 
nem hagyta el őket a remény, hogy a szerb 
nemzet szeme egyszer mégis ő feléjük fordul 
? her,nők fogja keresni további boldogulásá­
nak, talán nagyságának föltételét.

Egész a legutóbbi időkig e remény csillag 
csak halványan pislogott. Mihály fejedelem 
halála nem hogy utat nyitott volna a trón­
hoz a Karagyorgyevieseknek. sőt kiöntött 
vere egész áthidalhatatlan folyammá dagadt 
köztök és vágyaik között. Mindenki őket gya­
núsította a szeretett fejedelem halálának er­
kölcsi szerzőségével, s ezer szerencséjük, 
hogy az ellenük indított por Magyarországon 
s nem Szerbia bíróságai előtt nyert megol­
dási. Minden jó szerb emlékezetében vérta­
núvá nőtt Mihály alakja, s nem feledkeztek 
meg róla, hogy e derék, lelkes és loj ális feje­
delem alatt indult meg Szerbiában a czivili- 
zh< zió élénkebb proczesszusa, s ö alatta vette 
kezdetét ama fölszabadulási folyamat a török 
iga alól, mely később Mihály unokaöcscse, 
tehát ismét egy Obrenovics alatt nyert vég- 
képen i befejezést, midőn Szerbia teljesen 
független fejedelemséggé, majd meg király­
sággá lön.

Most azonban a helyzet mintha forduló 
pont elé érkezett volna. A Balkán-félsziget 
végidó óta sakktáblája az orosz intrikának, 
népei pedig sakkligurák. A inig Szerbia nem 
árulta el azt, hogy ö komolyan önálló nem­
zet és független állam akar lenni, hanem po­
litikai kényszerűségből át-átengedte magát 
az éjszaki nagy sakkjátszó bábjának, addig 
ennek kezében Szerbia volt a legnagyobb 
utó. Ama kedvezések mellett, melyekben az 
orosz részesítette a szerbeket, a Balkán-fél­
sziget többi szláv népei méltán panaszkod­
hattak hátra tételről, mellőztetésről. Különö­
sen Montenegrót alig tekintette létezőnek az 
orosz politika s Nikita egy időben annyira 
kegyvesztetté lön, hogy még a szubvenczió- 
,jat is elvesztette czári protektoránál, s ha 
III. Napóleon rajta meg nem könyörül, a 
csetinvei udvartartásban aligha nem jelentke­
zik valami deficzit.

Most azonban Szerbia önálló nemzeti létre 
törekszik s nem akarja tűrni a praepotens 
orosz befolyást, mely napról-napra csökken 
meg ma is, mig valószínűleg végkép elenyész. 
Oroszországnak a balkáni sakktáblán más 
ütőről kelle gondoskodni. S megtalálta azt az 
előbb mellőzött Montenegróban, mely ettől 
kezdve mind merészebben lép föl terveivel s 
hatalmas tartalékára támaszkodva, még tit­
kot sem csinál belőle, hogy a szerb egység 
megteremtésére magát tartja hivatottnak s a 
maga számára követeli a hegemóniát.

Még a hatvanas évek idején is Montenegró 
jóformán Szerbiának vazallállama volt. 
Oly nagy volt függése, hogy még mozdulni 
sem mert Belgrád beleegyezése nélkül. Cseti- 
nyében még most is sokat tudnak beszélni ar­
ról a Szerbiával kötött titkos szerződésről, 
melyben Montenegró arra kötelezte magát, 
hogy mihelyt Szerbia a délszláv mozgalom 
zászlaját kitűzi, csapataival hozzá csatlako­
zik, azokat a szerb vezényletnek alárendeli s 
ha a függetlenség kivivatott: Montenegró 
azonnal beleolvad Szerbiába s Nikita fejede­
lem húszezer arany évi appanage-zsal vissza­
vonul a boldog magánéletbe s a szerb fejede­
lemnek engedi át trónusát.

De azóta nagyot fordult a világ kereke. 
Szerbia önálló állam lett s Szentpétervár 
szemében rettentő bűne az, hogy az is akar 
maradni s legkevesebb kedvet sem mutat 
orosz provincziává válni. Vezérlő politikusai 
úgy találják, hogy nem rég kivívott államisá­
gát és nemzeti függetlenségét kevésbbé kocz- 
káztatja, ha inkább az osztrák-magyar mon­
archiára támaszkodik, mintsem a nagy északi 
protektorra, a ki hogy mikép szokta m«:v 
fizettetni pártfogását, arra ott az elijeszti 
példa a szomszéd Bulgáriában, a hol a bol­

gárság nagyobb rabszolga most, mint volt a 
török uralom alatt s az orosz akarat semmi­
vel sem kevésbbé hatalmas parancsoló, mint 
akár az orenburgi vagy kievi kormányzó­
ságban.

Ez a szentpétervári körök előtt tűrhetet­
len állapot, melyen változtatni kell. Azért 
folynak az orosz izgatások magában Szerbiá­
ban is, s azért csinálja a jelenlegi dinasztia 
és kormány ellen a propagandát az orosz 
rubel. De nem csinálja akkora sikerrel, hogy 
azt lehetne remélni, miszerint a szerb nem­
zet fölkel s maga fogja elűzni azt a dinasz­
tiáját, melynek minden politikai nagy vív­
mányát köszönheti,

Ezért van szükség a fekete hegyek népére 
s fejedelmének vállalkozási szellemére. Nikita 
ma, hála az orosz biztatásoknak, szentül an­
nak a providencziális férfiúnak képzeli magát, 
ki isten és czár kegyelméből a nagy szerb 
egységet megteremteni hivatva van. Tizenöt- 
husz év előtt még kész volt beolvasztani kis 
országát Szerbiába; ma ö akarja elnyelni 
Szerbiát.

És e tervbe nagyon jól belevág leányának 
a szerb trőnpractendenssel elhatározott há­
zassága. Tu felix Montenegro mibe. Szent- 
Pétervárott nagyon jól tudják, mily értékes 
összeköttetések nyerhetők házasságok kötése 
által, hiszen az orosz diplomatáknak félszáz 
év óta az orosz nagyherczegnőknek szeren­
csés elhelyezése képezte legfőbb politikai föl­
adatát. Zorka herczegasszonyt is Szentpéter- 
várott boronálták össze Karagyorgyevics Pé­
terrel s az egész terv muszka eredetre vall, a 
minthogy a lakodalom költségeit is a péter­
vé ri «atyuska» viseli, a ki egyúttal gondosko­
dik arról, hogy a földi javakban különben 
nem nagy mértékben bővelkedő iíju pár szük­
séget ne szenvedjen, hanem legalább a mon­
tenegrói igényekhez mért herczegi életmódot 
folytathasson, szaporodjék, gyarapodjék, a 
mig megérkezik az ideje, hogy a láthatatlan 
éjszaki kéz megmozdítsa ezeket a — sakk­
figurákat is.

VIDÉK.

* Zsámbék mezővárosában, mint lapunknak írják, e 
hó 26-án ment végbe a jegyzőválasztás, mely alkalom­
mal 146 szótöbbséggel Nyirák Gyula kakucsi jegyzői vá­
lasztották meg Beke József pilis-csabai jegyző ellenében.

* Temesvár, jul. 27. (0. E.) Ide érkezett jelentés 
szerint Fehértemplom környékén nagy előkészületek 
folynak a nagy hadgyakorlatokra és esetleg ö felsége 
fogadtatására. Az összes közmunkaerő az utak és hidak 
kijavítására fordittalik, hogy a gyakorlatok elé semmi 
akadály ne gördüljön.

~ A karlóczai Radicsevics-ünnepre vonatkozólag 
tudósítónk a következőket írja: Utólagosan a következő 
részleteket kell megvilágítanom. A «Nemzet» kedd reg­
geli számának távirata, mely szerint Milán királyra és a 
montenegrói fejedelemre pohárköszöntöt mon­
dottak volna — teljesen valótlan. Addig, mig a ban­
kett együtt volt — s a vendégek legnagyobb része egy­
szerre tömegesen oszlott szét — reggeli 3 óra körül — 
addig ez nem történt meg, mert az elmondandó toaszt 
thémáját az öreg Krecsárevics Pál bizottsági elnökkel 
kellett közölni, ki cl nem mulasztotta figyelmeztetni az 
illetőt, hogyha eltér tárgyától, megvonatik tőle a szó. Hogy 
ez igy volt s hogy a bankett helyiségeiben fenti értelem­
ben (még távolról sem) toaszt nem tartatott, azt az illető 
habár általam személyesen nem ismert tudósitó urnák 
mindenkor képes vagyok szemébe mondani. Valótlan, 
hogy Boslcovics János hazánkfia a belgrádi egye­
tem irodalomtanára, a szerb tudós társulat titkára «a 
magyar szellem ellen» szónokolt volna. Az ö szónoklata 
teljesen kathedrális volt, telve humorral fejtegetve az 
újkori szerb irodalom keletkezését, saját reflexióiul fej" 
legelve az elterjedt hibás adatokat s azzal fejezte be, 
hogy Karlócza befogadta kebelébe Radicsevicset, Belgrád 
pedig jövőre Karadzsicsol a nagy nyelvészt. Ha c katlied- 
rára való themát nem fűszerezi élénk humorával, úgy 
unalmassá válhatott volna. Róla elmondhatom, hogy 
határozott magyarbarát, s elég jól bu ja u magyar 
nyelvet s tegnap a «Maticzu» épületében számosak jelen­
létében jóízűen eltréfálgatott Hadzsicscsal, magya­
rul elbeszélve deákkori élményeit s tréfásan hozzá­
téve, lehetne ö még magyar nyelvtudományával Ma­
gyarországon «szolgabiró», mikor ő Belgrádon [olyan 
«nagy ténsur» a mi általános derültséget keltett. — 
Kajundzsics Milán, Szerbia római követe részt 
vett a menetben és a banketten is. A fő helyet foglalta 
el ő fölsége I. Ferencz József arczképe alatt. Már az ö 
jelenlétéről tételezhetni föl, hogy ez ünnepélyen politika' 
jellegű tüntetés nem terveztetett. 0 ugyan mint költő — 
ki Aberdár név alatt ismeretes a szerb irodalomban — 
jött az ünnepélyre, de jelenlegi állását bizonyára nem fe­
lejtő el. Konstatálnom kell a tényt, hogy Kujundzsics vá. 
ratlan megérkezése és részvéte sokakra deprimáló hatás­
sal voll, s {tartottak attól, hogy ez bármily alakban, az 
ünnepély méltóságát csonkító módon kifejezést fog nyerni. 
Azonban ez nem következett be. 0 hírlapírói működé­
sének köszönheti felemelkedését, — s a jelenlegi szerb 
kormány ellenei nem bocsáthatják meg neki, hogy ö Ris- 
tjes táborát elhagyva, a jelenlegi kabinetnek és párt­
jának leghevesebb védelmezője és nagy támasza. — 
Tekintve a politikai pártok szenvedélyességét s különö­
sen a belgrádiakét, — a rendezőség és az ügy élén álló 
higgadt vezérférfiak észrevehető félelemmel voltak eltelve 
nehogy valaki neki bátorodjék — s talán legjobb óvóin­
tézkedés volt az, hogy a banketten igen-igen kimért 
mennyiségű bor szolgáltatott fel. Pedig a karlóczai bor 
nevezetes — és a konzummaezió is nagymérvű. S ezáltal 
megtörtént az a non putarem, hogy nem voltak boros 
emberek s nem voltak cxcessusok sem. Egyszóval a ró­
mai szerb követ megjelenésének hatása figyelemre és fel­
jegyzésre méltó körülmény. Ö is toasztirozott a kulturális 
haladásról, diplomatikus eiburkoltsággal, — beszéde alatt 
hallatszott egypár ironikus megjegyzés. Végül meg kell 
említenem, hogy az ünnepély múltával az a hir terjedt el, 
hogy Mikola montenegrói fejedelem értékes ezüit ko­
szorút küldött volna (Bécsböl), melynek ára állítólag 600 
rubel. E hir erősen tartja magát. ■— Hogy Milán király 

f, tot küldött volna, valótlan. — Az érkezett távira­
tain;, migi.özdliti a 200-at, köztük van a bolgár 

kormánytól k. — Belgrádból négy daltársulat volt az 
üc. opé! o :i. Aj u. n. első szerb dalárda a Natália által

ajándékozott értékes kék selyem, gazdag aranyhimzéssel, 
zászlóval vonult Iíarlóczára. Köztük a belgrádi szerb" 
zsidó dalárda 15 taggal.

A tisza-eszlári por végtárgyalása.

(Az.

Harminczadik nap.
Egyetértés» külön tudósítójának távirata.)

Nyíregyháza, jul. 27.
Elmúlt a mai nap. Jelentőségre egyike a legfonto­

sabbaknak és pedig meglepetések nélkül. A köz­
vádló elmondta beszédét, melyben elejti a vádat és 
■fölmentést kér, a magánvádló megszónokolt magá­
ért, a védelem is ütközetbe küldte első harezosát és 
mindez megesett sokkal kevesebb zajjal, semmint 
nemrég még hinni lehetett volna.

Tömve volt a tárgyalási terem jobban, mint az 
első napon, hölgyek egész sorokat foglaltak el, a 
megyei gentry teljes számban, a háttérben pedig 
állva, padokra kapaszkodva nagy vegyes publikum.
De teljes csend és rend volt, sem a közvádló 
itt népszerűtlen beszéde, sem a magánvád 
képviselőjének e vidéken divatos frázisai nem kel­
tették föl a kedélyek háborgását. A nyíregy­
házi közönség ma teljes méltósággal viselkedett; 
szinte hihetetlen volt, hogy ugyané százfőnyi egyén 
szenvedélyeskedett annyira a pór első napjaiban?
Ez általános meghiggadás oka nem lehet más, mint 
a személyes intuiezió és meggyőződés, melyet a 
közönség magának a huszonkilencz tárgyaláson át 
szerzett; tendencziózus sajtó, szerteszárnyaló hírek 
preokupálták a jóhiszemű közönséget; a pör fo­
lyása, a kérlelhetetlen nyilvánosság aztán meggyőz­
ték a hallgatóságot arról, hogy mi voltaképen a 
tisza-eszlári eset és nem hallatszott egy hang sem a 
teremben, mikor a közvádló a fölmentést kérte.

Szeyffert főügyészi helyettes mai beszédében ki­
nyomódott az ö egész férfias, egyenes, rendületlen 
egyénisége. Gondolatokra, mint alakra egyaránt ma­
gas színvonalon álló beszédét tőle szokatlan meleg 
csengésű meggyőződést lehelő hangon mondta el: 
ép oly erős volt az ellenokokat csoportosító logi­
kája, mint a minő rokonszenvesek végszavai, me­
lyekkel fölhívta a törvényszéket, hogy ne engedje 
befolyásoltatni magát az ö felmentő indítványa ál­
tal, hanem Ítéljen szabadon és függetlenül. Mikor 
Szeyffert elvégezte beszédét, eltitkolhatlan szimpa- 
thia moraja futott végig a termen, még a legkemé­
nyebb antiszemiták is meg voltak lepefve a sokat 
támadott férfiú rendkívül objektiv és rideg igazsá­
gosságai fellépésétől.

Szalui) Károly kaposvári ügyvéd, Solymosiné kép­
viselője, általános feltűnést okozott disztingvált elő­
adási modorával és beszédjének alaki előnyeivel 
azok előtt, a kik eddig nem hallották őt szólni.

Első sorban a közvádló és védők ellen for­
dult és emlegette a félvilág pénzét, mire nagy 
mozgolódás támadt a védők asztalánál. Eötvös 
félhangosan közbeszólt : «pénz ?» és lehetett
arczán látni a választ, a mit majd erre felelni 
fog. Az elnöki félbeszakítás után, melyet a vádható­
ság ellen intézett támadás vont maga után, a ma­
gánvádló a rituális gyilkosságok történeti felsorolá­
sával szolgált, mire az elnök kijelenté, hogy nem 
engedheti meg az egyes vallásfelekezetek hántását, 
sem a rituális gyilkosság 
Ságban levő zsidóság na;
nők pedig a terem kiürítésével fenyegetett, — elő­
ször a tárgyalás folyamán. A vádbeszéd többi része 
az eszlári pör összegezése volt. Emlegette a bérlett 
tudományt, a megvesztegetett tanukat stb. Megma­
gyarázta Móricz vallomásának állítólagos ellcnmon- 
dásait s kifejtette, hogy Móricz vallomásai azért 
hézagosak, mert nem akart bűnös atyjára vallani.
A mily határozottan állitá a közvádló, hogy a dadai ............... .
hulla Eszteré, ép oly határozottsággal állította Szalay 
az ellenkezőt. Eszter meggyilkolásában bűnösöknek 
monda a vádlottak padján ülőket.

Részletekre nem igen terjedt ki s az egész beszéd 
sokkal í'övidebb volt, semmint előre hitték. Alig 
tartott ötnegyed óráig és formális keresztes háború 
hirdetésével végződött a zsidóság ellen, Jézus nevé­
ben. A hallgatóság e beszéd alatt is nagyon objek­
tive tartotta magát. «=—

A védelem részéről elsőnek (és ma utolsónak)
Funiák Sándor szólalt fel. Nem terjedelmes beszéde, 
melyet egyszerű, szivreszóló hangon mondott el} 
mély hatást tett. Első sorban a vérvád lehetősége 
ellen fordult, történelmi adatokkal és ethikai okok­
kal, majd az eszlári esetet tárgyalta rendkívül vilá­
gos, nyugodt előadásban. Mindenki érezte, hogy az 
eszlári ügy nem mérgesült volna el, ha minden apo- 
logetája ily tárgyilagos hangon, szenvedélytelen meg­
győződéssel szól.Funták beszédének legbecsesebb ré­
szei voltak a lélektani fejtegetések, melyek a hallgató­
ságot meghatották ; midőn védenczéről, Sehvarcs Sa­
lamonról szólt és elmondta, mint látogatta őt meg a 
börtönben gyermeke, a tüdővészes kis zsidó össze- 
huzódott a vádlottak padján és zokogott. Sok más 
nem rég még gyűlölve égő szemben is csillogott a 
köny, ez pedig az engesztelődés harmata. A beszéd 
vége a magánvádlóval foglalkozott és polemikus for­
dulatai juridikus becsűek lehetnek; de Funták föl­
lépésének az értékét és meggyőzőségét psychologiai 
igazságai adták meg, melyek mélyreható hatását 
még a szétoszló közönségen is észlelni lehetett.

Holnap Friedmann beszél Scharf Móriczról, Szé­
kely Miksa az alibikről és Heumann a hullacsem­
pészet vádjáról; hétfőre marad a védelem vezéré­
nek: Eötvösnek beszéde,mely felöleli az egész ügyet

A bíróság tagjai kevéssel 8 óra után lépnek a terembe.
Az elnök: A bizonyítási eljárás befejezve lévén, az 

eljárási szabályok 108-ik szakaszához képest, legelső 
sorban a vádhatóságot hívom fel, hogy a vádat előter- 
jeszsze.

emlegetését. A hallgató- 
ay éljent kiáltott erre, az el-

Szeyffert Ede közvádló beszéde.
A múlt junius hó 10-ik napján gyűltünk itt egybe, a 

végből, hogy a nyilvánosság elölt leemeljük és eltávolit- 
suk a rejtély ama süni fátyolét, a mely Sólymost Eszter 
hajadonnak, e megye Tisza-Eszlár községében 1882. évi 
:ipril 1-én történt eltűnését takarta. A jelen tárgyalás 
megnyitása után egész tisztelettel előterjesztettem, hogy 
a nevezett hajadonnak eltűnése után Sciivarcz Salamon 
és társaira vettetvén a gyilkosság gyanúja, e bűntettnek 
s illetve az abban való részességének vácija alatt vannak 
ők itt a tek. kit-, törvényszék előtt. Vogei Amsei és tár­
sai pedig ezen bűntettnek vétkes pártolásával védőital­
nak. Kötelességem szerint felsoroltam ezen ügyre vonat­
kozólag a hatóságok egymásután! intézkedéseinek minden 
egyes fázisait s előadtam a megelőzött vizsgálat alatt fel­
merült összes ténykörülményeket s viszonyokat. Még el 
sem hangzottak szavaim e díszes teremben, s már is 
azon megjegyzést kellett nyomban hallanom, mintha 
leginkább mentő okokat használtam volna, melyek főkép 
a védelemhez tartoznak. Továbbá kellett még azon ész­
revételt is hallanom, mintha az eljárt egyik vizsgálóbíró 
működéséről oly bírói cselekményeket állítottam volna 
beszédemben, a melyeket ő nem telt. Most, a bizonyí­
tási eljárás befejezése után. megengedik nagyságos elnök 
ur s a tek. kir. törvényszék, ha teljes önérzetlel utalok 
a vizsgálatnak immár nyilvánossá vált irataira, mint a 
melyek arról tesznek tanúságot, miszerint beszédemnek 
minden egyes szava csakugyan a vizsgálat irataiból volt 
merítve, s hogy a tárgyilagos hűségnek megfclelöleg ter­
jesztettem elő a megtörtént tényeket. El nem ismerhetem 
tehát hibámul, s bizonyára nem az én. hibám, ha 
már a vizsgálat is leginkább mentő okokat tün­
tetett elv, terhelő körülmények helyett.

Valóban különös és sajátságos ügygyei állunk itt szem­
közt. Ez ügyben ugyanis nem az volt az eset, mintha a 
vádlottak elten elegendő alakszerű bizonyíték nem for­
gott volna fenn, ellenkezőleg formai tekintetben és szám- 
szeri nt a «kivett», az «önkénytes», a «hitelesített» vallo­
mások egész halmaza feküdt előttünk, hanem a baj az 
volt, hogy mind e bizonyítékok megbízhatósága, benső 
értéke felette kétesnek, felette aggályosnak mutatkozott. 
Más viszonyok, más körülmények közt az ily kétely, az 
ily aggály magában elegendő arra, hogy a közvádló el­
ejtse a vádit, s beszüntetést indítványozzon. Azonban a 
fen forgó esetben, a viszonyok számbavétele mellett, a 
közvádló nem azon egyszerű utat válssztotla, hanem a 
vádlottak érdekében s a felriasztott társadalom megnyug­
tatása czéljából is az ügynek a nyilvánosság előtti lebo­
nyolítását kívánta s én — Taub Ernáiméi vádlottat ki­
véve — egyetlen szócskával sem érintem a többi vádlot­
tak biinteíenségét, hanem felelevenített alakban kívántam 
előbb látni a vizsgálat holt betűit s a bizonyítási eljárás 
lefolyásának idejére függesztettem fel Ítéletemet ezen 
tárgyalt ügyben, a melynek törvény szerint első bírája 
én vagyok.

Nagyon tévedlek mindazok, a kik személyemben a bün- 
vadászt vélelmezték s (alán várták is. Tévesnek kell ki­
jelentenem azon felfogást, mintha az ügyészség feladatát 
a bűnvádi eljárásban csak is a vádlottat terhelő adatok­
nak s körülményeknek kiderítését ezélzó indítványok s 
cselekvények képeznék. A modern állam igazságosan 
akarván büntetni, közvádlói közegeinek, mint állami 
funkezionáriusoknak e minőségüknél fogva s nevezetesen 
Magyarországon, az 1871. XXX111. t.-ez. által felállított 
kir. ügyészség közegeinek egyik eminens hivatása, s hi­
vatali "kötelessége mindazt kárhoztatni és gondosan ke­
rülni, a mi bárkire nézve igazságtalanságra vezetné a 
büntető hatalmat.

Visszautnsittatott előterjesztésem azon része, a mely 
szerint itt levő vádlottak ellen a valíásszertartási 
gyilkosság gyanúja forgott fenn. Vártam tehát a felvi­
lágosítást a" vádhatározatban vázolt gyilkosságnak vélel­
mezett benső indoka felöl, a melynek ismerete nélkül, 
miként kifejtem, s miként jelenleg hangsúlyozom, telje­
sen lehetetlen a biintetőtürvénykönyv 278. szakasza sze­
rint gyilkosság bűntettének megállapítása.

A iegéberebb gondossággal figyeltem meg a hos.-zu 
bizonyítási eljárásnak minden mozzanatát. Ámde csakis 
a valíásszertartási gyilkosság eszméjét észleltem veres 
fonalként végighúzódni a vizsgálat elejétől kezdve a vég­
tárgyalás megnyitásáig. Zsidók vétettek üldözőbe, közlük 
az ország különböző helyein lakott, egymással s a tisza- 
eszláriakkal semmi közelebbi összeköttetésben, de még 
ismeretségben sem állott zsidók gyanusittattak azzal, 
hogy ők a tisza-eszlári zsinagógába álnok módon be­
csaltak egy fiatal keresztény leányt, a kit a véletlen ve­
zetett ama tájra, a kit ott senki sem várt s nem is vár­
hatott ugyan az isteni tiszteletre rendelt zsinagógához 
tartozó és annak alkatrészét képező helyiségben fosztot­
ták meg életétől s 'kiömlött vérét edénybe felfogták.

Legkisebb nyom sem létezik a vizsgálat irataiban, 
mely azt fogná mutatni, hogy ez állítólagos bűntett­
nek még más alapja is keresleteit, vagy a leány eltűné­
sének más oka szem előtt tartatott volna. Azon állításom 
igazolására, hogy vádlottak rituális gyilkossággal gyanu­
sittattak, hivatkozom a sajtónak ama részére is, a mely­
nek minden lapja az évhosszán folyt vizsgálat irányából 
s annak adataiból merítette az impulzust a szertartási 
gyilkosság fennen hirdetésére s ezen állítólagos gyil­
kosságot egyenesen a vallástan elveiből igyekezett ki­
mutatni.

Még ezen végtárgyalás és pedig annak előbbre haladóit 
folyamában egy politikai napilap czikkirója habár hely­
telennek találta a vallás-szertartási gyilkosságnak általain 
történt proklamálását, az e teremben nyert impresszió­
nak közlése után kétségbevonhatlannak mondotta ki a 
rituális gyilkosság elkövetésének tényét. Tévedtem 
volna tehátj midőn azt mondtam, hogy a vádlottak ellc-n 
a vallás-szertartási gyilkosság gyanúja forog fenn ? Nem, 
én nem tévedhettem s még most is rendületlenül áll 
fenn azon meggyőződésem, hogy én a jelen eljárás túr­

inak kérdésére nézve 
nem ugyan c te­

remben, hanem azon kívül, egy ujnbb műszót hallottam 
ugyan emlittetni: na fanatizmusból elkövetett gyil­
kosságotmely mű-, helyesebben talán jelszónak, 
azonban nincs sem több, sem kevesebb érlelnie, mint a 
«rituális gyilkosság» elnevezésnek.

Nagyságos elnök urnák megnyitó beszédéből következ­
tethetni vélem, hogy a tek. kir. törvényszék immár idő­
legesen elejteni méltóztatott a valíásszertartási gyilkos­
ság eszméjét; tehát én is szívesen ejtem el a vallás- 
szertartási gyilkosság kérdését, a sötét középkor baboná­
jának ezen abszurd eszméjét, a dajkák s a falusi fonó­
házak meséinek otromba tárgyát. A Holdingok ám 
hadd tépelödjenek a Talmud betűinek értelmén, álmod­
ják csak tovább a zsidó vallás véráldozatainak rémes 
álmait, ámde Magyarországon szűnjék meg a vallási vér­
áldozattal való bűnös agitáczió, némuljon cl a rágalom 
nyelve, úgy vallásfelekezetek, mint egyesek irányában, 
különben káromlás síi fajuland a «szabadság» s «test­
vériség» hangoztatása. Magyarországon az árpádkori 
bölcs király rendelete szerint «que non sunt, nulla fiat 
mentio.» Igenis, «nulla fiat mentié» Magyarországon a 
zsidóság rituális gyilkosságáról! Különösen nemzeti igaz­
ságszolgáltatásunk nevében ünnepélyesen tiltakozom itt 
minden törekvés ellen, a melynek czélja netalán az lenne, 
hogy az igazságszolgáltatás magasztos körébe a babona 
becsempésztessék s ott helyt foglalhasson.

Lássunk most már tüzetesebben eljárásunk tárgya 
után; a bizonyítási eljárás adatai szerint Sólymost Esz­
ter hajadon, a kit gazdasszonya, Huri Andrásné, múlt 
év ápril 1-jén küldött volt Tisza-Eszlár község Ó-Falu­
nak nevezett részébe bevásárlás végett, ennek elvégzése 
után az Újfalunak tartott hazafelé, mely útjában öt leg­
először nővére, Zsófi, továbbá Rosenberg Rózi s Vá­
mosi Julcsa, majd továbbá Kaposi József volt községi 
szolga és Tapasztó Miklós kocsis látiák. Legutóbb ne 
vezeti tanú azon gáton látta eltűnni a nevezett hajadont, 
a melyről immár láthatóvá válik a tisza-eszlári zsina­
góga, amelynek előcsarnokában ö azután elvérzet'volna, 
Buxbaum, Ábraliám, Braun Lipót és Wollner Her­
mann vádlottak segédkezése mellett, Schwarcz Sala­
mon kése alatt, a mint ezt Scharf Móricz fia val­
lotta ; nagyon feltűnő ugyan, hogy Kaposi József és Ta­
pasztó Miklós tanuknak csakis a tárgyalás megnyitása 
után jutott eszükbe az, hogy ők is látták Sólymost Esz­
tert eltűnése napián, s hogy mindaddig hallgattak; de 
megnyugszom abban, hogy Solymosi Esztert csakugyan 
látták Solymosi Zsófi, Rosenberg Rózi s Vámosi Julcsa; 
délutáni egy óra körül találkoztak, vallomásaik szerint, 
a visszatérőben volt Solymosi Eszterrel; a másik két 
tanú azonban 12 óra előtti időt jelöl ki; ckkép csakis 
általában a .'déli órákra tehetjük azon időt, 
melyben az eltűnt hajadon utolszor láttatott.

Ezzel hagyjuk itt egy időre Scharf Móriczot, ne zavar­
juk a vizsgálóbírót Solymosi Eszter hullájának keresésé­
ben, hanem ránduljunk át T.-Dadára, a mellnek 
határában múlt év jun. 18-án orv nő hullája hozatván

ki a Tisza folyamból; az ország távolabbi vidékein is 
villámgyorsasággal terjedett el a hír Solymosi Eszter 
hullájának megtalálásáról s már mindenki várta a rejtély 
fátyolénak gyors felebbenését s a keresett hajadon eltű­
nése okának kideriilését.

A külerőszak nyomait nem mutató hulla ruházatában 
Solymosi Eszternek eltűnésekor viselt ruházata 
ismertetvén fel, rendes körülmények és viszonyok közt 
csakhamar eloszlott volna a biincselekvény gyanúja. A 
hült tetemek helyükre tétettek, s a bánatos özvegy anya 
szivén gyermekének kora elveszítése által ejtett seb he- 
gedésnek indult volna.

Ez történt volna rendes körülmények és viszonyok 
közt a dolgok természetes rendje szerint.

Ámde az antiszemitizmus és a liloszemitizmus közötti 
harcz zajúban gyenge volt a törvényes védelem szava az 
eljárt közegeknek zsidók elleni előítéletével szemben. 
Nem volt megengedhető, hogy csakhamar eltűnjék azon 
küdfátyolkép, a mely Solymosi Eszter rémitő meggyilko­
lásáról annyi fáradsággal, nem egy Ízben még a törvé­
nyes szabályok mellőzésével is létesittelett, s mégis «aitla- 
vit Ueus et dissipati sunt.»

Most a bizonyítási eljárás befejezése után, határozot­
tan merem kimondani : hogy az itt bírói zár 
alattiévá női hullamaradványok múlt évi áp­
ril lén eltűnt Solymosi Eszter Lj éves lisza- 
eszlári hajadon hullájának maradványai.

E kimondásomra megdöbbenéssel kérdezheti tán valaki, 
csalódott volna az anya szeme, érzéketlenül maradhatott 
volna az anyai szív a heteken, hónapokon át lázas izga­
tottsággal dereseit leány teteménél ? Érzem s tudom e 
kérdés jelentőségét, jogosan tolul az elembe, s megál­
lásra kényszerít, azonban visszapillantva a Tisza-Dadán s 
Eszlúron foganatosított felismerési eljárásra, azonnal meg­
leljük a megfejtést; mezítelenre velkőztették a kifogott 
bullát, gondosan elrejtették ruházatának darabjait s ez 
utóbbiakat csak harmad nap a bulla eltemetése után 
mutatták elő az anyának.

Levetkőzött állapotban mutatták a hajzattól és a szem­
öldöktől megfosztott, a hosszabb idő előtt bekövetkezett 
halál által eltorzitotl hullát. Ezen, furfangosnak^ igen, de 
helyesnek egyáltalában nem mondható intézkedésnek 
első, természetes következménye az volt, hogy a sértet­
len nyakú hullában nem ismerte fel az anya eltűnt leá­
nyát, kiről hetek, hónapok óta immár benső meggyőző­
déssé váll azon bittel volt s valószínűleg még jelenleg is 
van eltelve, hogy a zsidók ölték meg a templomban ün­
nepnapon, nyakán ejtett késmetszéssel. Nem is vette te­
hát Solymosi Jánosné itten lett kijelentése szerint tüze­
tesebb vizsgálat alá a hullái, hanem megelégedett csupán 
arczának megtekintésével, a melyet Horvát Géza orvos- 
növendék előbb megigazított. Az ily felismerési 
eljárásnak, minden gyanúsításnak félretétele mellet is, 
nem a felismerésre, hanoin a fel nem ismerésre kel­
lett vezetni múlhatatlanul s odavezetett volna meg 
az esetben is. ha a kérdéses bulla nem létezett volna az el­
űzne, a rothadás azon előrehaladott állapotában, a mint 
azt a budapesti egyetem orvostanárai indokoltan kimu­
tatták. Ukkép semmi jelentőséggel nem hir azon körül­
mény, hogy a Dadánál kifogott bullában Solymosi Esztert 
az anya, á rokonok s más tisza-eszláriak fel nem ismerték. 
De ellenvetni fogja tán valaki, hogy az említett női bul­
lának múlt évi junius 19-én és 20-án két orvos és egy 
sebész közbejöttével történt megszemlélése s felbonczo- 
lása alapján ugyanazon szakértők által kiadott vélemény 
egyáltalában nem engedi meg azon következtetési, begy 
ama bulla Solymosi Eszteré volna, a ki életének csak 
14. évét töltötte be, teljesen kifejlődve nem volt, nem 
czipőben, hanem csizmában járt s durvább munkával 
foglalkozott ? Igenis, tudjuk, hogy e szakértők a kérdé­
ses hullában oly nő hulláját látták, a ki életének leg­
alább 18-ik, de valószínűleg már a 20. évét is elérte, a 
nemi élvezetet nagy mérvben gyakorolta, körmeinek al­
kata szerint könnyebb életmódot folytatott, folytonosan 
czipőben járt s végre tüdő s egyéb testi bajok áital elő­
idézett vérszegénységben balt meg, legfölebb 10 nappal 
a feltalálás előtt. Továbbá már mint bulla jutott a vízbe,
honnan 3—4 napi áztatás után jutott a szárazra, haját 
és szőrzetét pedig idegen kéz távolította el. Azonban e 
szakértői leletet s az annak alapján kiadott véleményt 
én nem találom törvényes bizonyítékul elfogadhatónak. 
E szakértői leletnek s" véleménynek legjobb kritikáját 
nyújtotta az illető orvosok egyike itt a tekintetes királyi 
törvényszék előtt lel! ama férfias, őszinte nyilatkozattal: 
«ha ludtuk volna, minő következményei lesznek a dolog­
nak, hogy mi fog minden ahhoz e.-atoltatni, másképen csi­
náltuk volna, de az elménkben sem volt.» Mellőzve le­
hat azon orvosszakértői leletet s véleményt, a mely vá- 
mondásokból áll, és igy különösen a korra nézve rá­
mondja a 18 éven fölüli kort, ép úgy, miként egyik 
eszlári lakosam 30 éven fölüli kort is véleményezett, éib 
a budapesti m. kir. egyetem orvostanárainak 
véleményét fogadom el bizonyítékul, mint a kik 
az előhaladott tudomány s gyakorlati tapasztalatuk lé­
nyével megvilágították a tévedések homályát -s napfényre 
juttatták a valót. Különösen elfogadom részemről az em­
lített orvostanárok azon kimondását, hogy a kérdéses 
hullára nézve az első szakértők következtetései a kor, az 
életmód s a halál-ok tekintetében el nem fogadhatók, 
továbbá elfogadom az orvostanárok azon kimondását, 
hogy a jelen esetben egy 14—17 életévet elért nő hul­
lája van, mely az első bunczolást megelőzőleg hetek 
előtt halt meg s heteken át létezett a vízben, a hol kör­
meit s haját természetes utón vesztette el. E vélemény­
nek elfogadásával épen nem hódolok meg a mesterkélt 
tekintély előtt, mely meg nem engedi, hogy megállapí­
tása bírálat tárgyává tétessék: hanem követem meggyő­
ződésemet, melyet az orvostanárok kimondásai bennem 
keltettek, minthogy azok nemcsak megegyeznek a lobbi 
körülményekkel, hanem a kihallgatott latruknak jóhi­
szemű tévedéseit is a hulla nagyságára, . zeniéinek szi­
liére, n körmökre s egyebekre nézve tüzetesen felvilágo­
sították.

Az említett okoknál fogva mellőzöm az országos koz- 
egészségiigyi tanácsnak indokkal el nem látott s a miatt 
bírálat alá nem vonható, nagyobbúra határozatim fdnl- 
véleménvét is. Az egyetemi orvosi tanároknak ama véle­
ménye alapján, a mely igen becses adatokkal gazdagító 
a törvényszéki orvostani, figyelemmel a Tisza-Dadánál 
kifogott hulla ruházatára, mondom ki: hogy e hulla 
a múlt év april 1-én eltűnt Solymosi Eszter 
hullája.

Felmerül ugyanis még egy további kérdés és pedig: 
miért vallotta tehát Smilovies Jankel azt nemcsak a 
vizsgáló bíró, hanem a tek. kir. törvényszék előtt L. 
hogy ö Vogel Amsei felszólítására a csupán gyékénynyel 
betakarva volt kérdéses hullát in. é. július 11-én ivis- 
és Nagy-Tárkány közt azt kocsin odaszállított Grósz Már­
ton és Klein Ignácz l.-eszlári lakosoktól átvevén, Hcvsko 
Dávid vádlott társának adta át a Tisza vizén tovább szál­
lítás s Tisza-Eszlár alatt elbocsátás végett? — továbbá 
mi okból ismerte be nevezett Hersko Dávid a vizsgáló­
bíró s a tekintetes kir. törvényszék elölt, hogy ő az em­
lített hullát átvette, azt másnak a kormányzása alatt ál­
lott tutaj alatt guzszsal megerősítve tovább szállította, 
Eszlúron alól Matej Ignácz segédkezése mellett az egy 
zsidó kinézésű nő által hozott ruházattal felöltöztette, 
mint ezt nevezett Matej Ignácz tanti is a jelen tárgyalás 
alatt esküvel megerősítette? Azonban Smilovies Jan­
idéinak és Hersko Dávidnak ama beismerő val­
lomásai, a melyeket még a vizsgálat folyamában visz- 
szavontak, melyekről most azt állítják, hogy azok lólük 
kényszer utján csikartattak ki, azon furcsaságok közé. 
sorolandók, a melyek itt oly nagy számban tárultak 
fel szemeink előtt,

Kételkedjék ám bárki a nevezett vádlottak ama ment­
ségének valóságában, hogy t. i, a beismerő vallomások 
kényszer alatt keletkeztek, mint ezt Bóka Sándor és Ka­
zimir József tanuk is erősitik, annyi bizonyos, lio°y ama 
beismerések nélkülözik a törvényes bizonyíték kellékeit. 
Smilovies Jankel s Herskó Dávid eleinte tagadták a 
hullacsempészést, Vogel Amsel, Grosz Márton és Klein 
Ignácz pedig ezt sohasem ismerték be, s a két első vád­
lott oly mesés cselekményeket vallott utóbb magára, a. 
melyek semminemű bizonyított ténykörülmények állal 
nem támogattatnak, e nélkül pedig jogelveink szerint az 
önbeismerésnek hatálya nincs.

Legkisebb adat sem létezik a csempészettnek 
vélt hullának provenieneziájára nézve. Ama beis­
merő vallomások szerint a messzeterjedő bűzt árasztott 
hulla kevesebb elővigyázattal szállíttatott volna mérföldekre, 
mint az a rothadt gyümölcs szállításánál történni fogna, 
utóbb ama vallomások szerint a hulla Tisza-Eszlár alatt 
egy nő által hozott ruhába öltöztettetett volna, a kinek 
minthogy a tutajok odaérlietése előre kiszámítható nem 
volt, napokon át kellett volna leselkednie a Tisza part­
ján s ott minden elhaladott tutajnak addig integetni, 
mig a várt ismeretlen tutajos magát megismertette volna.

Ily tényállás mellett nincs semmi értéke Mátéi Ivnácz 
több Ízben változtatott vallomásának, ki ellen már jelen.
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leg is bebizonyitottnak tekinthető az, hogy a máraniaros- 
szigeti kir. törvényszék vizsgálóbíróját hamis jegyzőkönyv 
szerkesztésével rágalmazta, s ezáltal a btk. -bu. y» 
szerinti rajaim ázás vétséget követte eV [|y
körülmények közt Smilovics Jankelnek Kossnberg 
Hermunnhoz a fogházban irt, utóbbit a gyilkosság be­
vallására felhívó levele, úgy szintén Cseres Anaras- 
né vallomása, mely szerint Groszberg Leo házánál 
éjjeli időben nagyszámú zsidók összegyü'ekeztek volna, 
— oly bizonyitékok, a melyek Montesquieu-nck a jogá­
szok nagy mesterének — szavai szerint ép oly keyesye 
állanak összefüggésben az ártatlansággal, mint a bűnös­
séggel. linó igy állunk a hullacsempészettel, ezen ere­
deti eszmével, de a melynek légből kapott voltát a m. 
kir. egyetem orvo.-i tanárainak szakvéleménye oly vilá­
goson* s oly kézzelfoghatólag kimutatta.^ _

S most térjünk v ssza Schart Morvcz tanúhoz s 
illetőleg Eszlárra. . . .

Itt mindenekelőtt rá kell mutatnom azon nenezsegre, 
melylyei az igazságszolgáltatásnak jelen esetben azonnal 
megküzdenie kellett. Tisza-Eszlar községben márápnl 
1-én terjedt a hir Solymosi Eszter eltűnéséről. Beszelik, 
hogy a zsinagóga mellett elvezető utón kellett haladnia, 
beszélik, hogy a zsinagógában veszett el, s mindezeket 
közönvnvei veszi a községi elöljáróság, s a rendőri ható­
ság részéről semmi nyomozási lépés nem történik Soly­
mosi Észter eltűnése tárgyában. Nem igyekeznek meg­
tudni, hogy Solymosi Eszter a zsinagógában tényleg 
avagy közvetlen közelségében csakugyan megfordult-e 
varv sem, mi a közelségben legeltető pásztoroktól annak 
idejében valószínüleg megtudható lett volna ; mindezek 
nem történnek, hanem a törvényszéki vizsgálóbírónak 
hagyatik fenn, miszerint keressen magának tanút s bizo- 
nu.L adatokat. A vizsgálóbírónak azután akadtak tanuk 
is", vádlottak is, ott volt mindjárt Scharf József egyházfi­
nak 4 éves fia, a ki előadása szerint maga is segédke­
zett a gyilkosságban ; utána következett akkor még azon 
14 és es Móricz íiu, a ki be nem ismeri ugyan, hogy a 
gyilkosságban tényleges részt vett volna, mint az említett 
öcscse be zélte, "hanem azt még most is állítja, hogy 
vádlott aivja megbízásából ö hívta lakásukba az utón ha­
ladott Solymosi Észtert, a gyertyatartók altételének ürü- 
gve alatt, a mit rendesen a közvetlen szomszédságban 
lakó Báthori Jánosné vág ennek jelenleg 15 éves Zsófi 
leánya teljesíteni szoktak volt.

Solymosi Esztert ugyancsak Scharf Móricz vallo­
mása szerint, a gyertyatartók eltétele után Wollner Her­
mann vádlott a zsinagóga előcsarnokába vezette, a 
nek kulcslyukán át látta nevezett fiú, hogy az in 
vetkeztetett s Buxbaum Abrahám, Braun Lipot s neve­
zett WolL.er Hermann által a földön lenyomva tartott 
Svl niosi Eszter nyakán Schwarcz Salamon késsel met­
szést ejtett s két tányérba felfogott vérét egy fazékba 
öntötte, a moh műiéinek elvégzése s a megmetszett 
nyaknak kendövei bekötése után nevezett vádlottak 
a" hullát ruháiba felöltöztették, miközben Junger 
Adolf, Braun Abrahám, Lusztig Sámuel és TVeisz- 
stein Lázár vádlottak a zsinagóga belsejéből kiléptek s a 
hullát körüláliották. — A hulla eltakarításáról Schart 
Móricz már nein tud biztos felvilágosítást adni, hanem 
csak gvan tja, hogy az az előcsarnok ablakán át a kö­
zelben" volt szalmaboglya alatt ideiglenesen elre letett. 
Nevezett Scharf Móricz fiú az e yetlen és közvetlen 
tanúja a vád tárgyát képező gyilkosságnak; az ó vallo­
mása képezi ama bűntény mellett a bizonyító adatot 
kapcsolatosan azon tény-körülményekkel, hogy Solymosi 
Eszter elveszett, s hogy a zsinagóga mellett vezet el azon 
uí, a melyen feltevés szerint Solymosi Eszternek halad­
nia kellett volna, Azonban Scharf Móricznnk egye­
dül álló tanúvallomása teljesen értéktelen s

’’ ' ' -- említett tény­
étben sem 

ban levő 
nem volna.

Scharf Móricz tanú vallomása ellen azonban tényleg 
nemcsak sok, hanem minden körülmény szol, mely állí­
tásom a legerősebben igazolva van azon tény által, hogy 
a tekinteted kir. törvényszék öt esküre bocsáthatónak 
nem találta. Scharf Móricz vallomása ellen szól 
már a vádhaiározatban hivatkozott özvegy Fekete 
Jánosné vallomása, ki az állítólagos gyilkosság 
idejében két zsidót látott a zsinagóga ajtaja mel­
lett aliani, a kiktől Scharf

mely- 
-gig le­

rakni. Tegye mindegyikünk azt, a mi kötelessége, le„> 
mindegyikünk bátor elvállalni a felelősséget *zért.’ 
tett, a felelősséget isten és a világ, az utokor és saját lel 
ismerete itélöszéke előtt. „ • _

Én a vádlottakat büntelenelcnelc tartóra s i 
ditvánuozom, hogy a vád a következmenyet alól 
felmentessesek. , ,, ,.. , „„

Az elnök : Az általam előbb hivatkozott eljárási sza­
bályok szerint a szó magánvádlót, illetőleg Solymosv 
Jánosné képviselőjét illeti meg.

Szalay Károly magánváálónak 
Solymosiné képviselőjének beszéde.

Tekintetes törvényszék ! Midón panaszos, özveg) Soly­
mosi Jánosné nevében és képviseletében szót emelete, 
azok, a melyeket a királyi főügyészi helyettes ur elmon­
dott, köteleségemmé teszik, hogy mind nekelotL megje­
gyezzem azt, miszerint daczára a tekintetes törveny=zeK- 
nez benyújtott kérvényemnek, daczára a magas íga^sag- 
ügyminiszterinmnak beküldött folyamodásomnak, daczaia 
tételes törvényeinknek és törvényes szokásainknak, aa- 
czára irányadó legtöbb törvényszéki határozatoknak, űa- 
czára azon örök igazságnak, hogy a kinek joga van a 
czélhoz, joga van az eszközökhöz is, sőt daczara, bogy a 
tilalom magára a panaszos félre ki nem terjesztetett: 
én még sem élhettem azon joggal e tárgyalás folyama 
alatt, a mely engem, mint a panaszos tél képviselőjét 
megilletett volna. Némán kellett végignéznem, végighall­
gatnom nyilvánulásait a törvénytaposó, sőt ki mei em 
mondani, nagy részben a tisztességet is lábbal ta­
padó azon czinizmusnak, melynek párjut a mai 
liánig sehol sem találtam. . ,

A védelem egy része határozottan az igazsággal hom­
lokegyenest ellenkező állításokkal kívánta tévedésbe hozni, 
hamis törvény-idézésekkel kívánta megfélemlítem a tanu­
kat, és ha e teremben az igazságszolgáltatás, a jogrend 
végkép fel nem bomlott, ez csak a tárgyalást vezető el- 

'1 ’' 1 ‘tnrtflsAnak. bámulatos
jellemének volt kö-

lettek a zsi-

nök ó nagysága példás kitartásának, bámulatos szellemi

Móricz bizonyára nem 
hosszat.nézhetett volna háboritlanul a kulcslyukba | ór 

Éilene szól az, hogy eleinte határozottan tagadta, misze­
rint tudomása volna a gyilkosságról s hogy sárga ken­
dőről beszélt, a mely utóbb feketének bizonyult be.
Itt e teremben Scharf Móricz azt vallotta, hogy a földre 
lenyomott leány lábaival a külső ajtó felé feküdt, hogy 
szája kendövei betömve volt s hogy a hulla öltöztetése 
fekvő helyzetében történt; a helyszínén teljesített szemle 
alkalmával pedig azon előadásától eltéröleg azt vallotta, 
hogv a leány lábaival befelé feküdt, hogy szája kendövei 
bet "mve volt s hogy a hulla felöltöztetése talpára állított 
helizeiben történt volna.

Vallomása szerint a késmetszés a torkon mély 
volt, a vér még sem szűkeit ki, hanem csendesen 
folyt le, mi a szakértő orvosok kimondása szerint lehe­
tetlen. Scharf Móricz vallomása szerint a hulla inge 
véres lett, mely állítást az országos müvegyész megezá- 
folta. Mindezen s azon további körülmények is, iiogy az 
említett helyiségben a vérnek semmi nyoma nem talál­
tatott, hogy" a fazék, melybe a vér öntetett volna, a 
szemle alkalmával általa kijelölt helyen a kulcs yukon át 
látható nem volt s hogy a Dadánál kifogott hulla nya­
kán késniei-zés nem találtatott : Scharf Móricznak ter­
helő tanúval!-.mását teljesen lerontják s minden hitelétől 
megfosztják. Mellőzve még özv. Lengyel Istvánná tanú­
nak azon mitsem bizonyító vallomását, a mely szerint o 
általa meg nem határozható időpontban segély kiáltást 
hallott volna, kimondom.- hogy Solymosi Eszter 
nemoly módon vesztette el életét,mint azt Scharf 
Móricz vallotta.

Solymosi Eszter elveszett, s nincs többé az élők sorá­
ban, de nem veszett el sakter-kés alatt, a mellett 
sem szól semmi adat, nem mutat s mini jel arra, hogy 
a nevezett hajadon másnemű bűnös vagy vétkes cselek­
mény által fosztatott volna meg ifjú életétől, liánéin el­
tűnését s halálát csakugyan kiszamithatlan 
véletlennek vagy más, eddig ki sem puhatol­
ható oknak keli tulajdonítani, miként ezt a nagy­
ságos elnök ur is előlegeién jelezni méitóztatott. Azon 
mendemondára, mintha Solymosi Eszteren véráldozat 
követtetett volna el, a bizonyítási eljárás adatai szerint 
Scharf József vádlott adta az impulzust, a ki vigasztalás! 
szándékában felemlítvén, hogy egy Hajdúnánáson elve­
szettnek hitt gyermek miatt a zsidókat akarták felelő­
sökké tenni. Özv. Solymosi Jánosné különben is ba­
bonára hajlandó bensőjében felkölté a népben még min­
dig- lappangó azon hitet, hogy a zsidók vallásszertartási 
s evyéb babonás czvlokiu keresztények vérét használják.

Özv. Solymosi Jáiiosnénak ezen általa itt beismert s 
alt. a tovább terjesztett hiedelme más prozelil. kát is 
talál., — végre ferde vizsgalóbirósági s vádható- 
ségi intézkedésekkel inszczeniroztatott ezen 
hunvádi eljárás, melynek, a mint most már minden 
elfogulatlanul szemlélő 'láthatja, — mint objektumnak 
tárgya nem lévén jelen esetben megállapítva, a bűntett 
öiunuüátol esik el s a bűnpártolás vétségének gyanúja, 
bűntett nélkül nincs bűnpártolás, hiányzik a pár­
tolás tárgya; a csalást sem kívánják megállapittatn 
azok, a kik netalán még most is hisznek a liullacsempé- 
szelben, s különösen azt hiszik, hogy a czélból történt 
volna a ; ullacsempészeí, hogy e ravasz fondorlatokkal 
azon 5000 frtnyi összeghez jussanak, mely a zsidóság 
adakozásából Sói mosi Eszter megtalálója részére jutal­
mul ajánlva lett.

Csalás miatt a btk. 389. szak. szerint csupán a sér­
tett fél indítványára indítható meg a bűnvádi eljárás; 
le kell tenni a huilaorzás gondolatáról is, melyet az 
esküre mindenkor készen állott Malej Ignácz sem állí­
tott ; az én meggyőződésem szerint itt a tévedések 
borzasztó története gazdagabb lett egy esettel, 
a melyet nemzeti igazságszolgáltatásunk becsületének 
erdeiében a legmélyebben sajnálok, s vajha kilép­
hetném a történet azon lapját, a melyre ez eset följe­
gyeztetett.

Meggyőződésem szerint valamennyi itt lévő 
vádlott büntelen a ieriiükre rótt cseleicvények- 
ben, s ebbeli meggyőződésemhez ne nyúljon senki, mi­
ként én is tiszteiéin a másokét, és senkire sem kívánom 
elültetni a magamét. Ugyanezért nem is akarom vindi­
kálni s különösen ez esetben az ügyészség számára azt, 
hogy a bíróság a per letárgyalá-a után is kötve legyen 
az ügyészi indítványhoz, mint a hogy kötve van ott, hol 
az eljárásba a vádelv egész tisztaságában felvétetett. Az 
1871. XXXI1L t.-cz. a bíróságot nem szorítja korlátok 
közé z Ítélet hozatalára nézve szemben a közvádlóval, 
másrészről a m. k. kúria plenáris határozataival a köz­
vád s a bíráskodás viszonyát úgy állapit» meg, hogy a 
főben járó ügyek ellátásánál a bíróság egyáltalában ne 
legyen kötve a kir. közvádló indítványai által sem a cse­
lekmény minősítése, sem pedig a büntetés kiszabása te­
kintetében.

Ezen eljárási elv tekintetbe vételére vagyok bátor most 
a tek. királyi törvényszék figyelmét teljes tisztelettel fel­
hívni, s ha a tek. kir. törvényszék e per bizonyítási anya­
gára nézve az én meggyőződésemben osztozik; ha a 
bizonyítási eljárás közben a vádlottak ellen felmerült 
adatokat biroi mérlegelés után is alapos s elégséges bizo­
nyítékoknak ismeri el: úgy ne eugedjemayát indít 
vány ont ülteti korlatoztatni, iianem a törvénynye. 
kezében s az igazság érzetével szivében mondjon zavar­
talanul Ítéletet saját bqlcs be.atása szerint.

E pillanatban az egész ország, sőt az egész müveit 
világ szemei lóggnek rajtunk ; e komoly pillanatban ne 
igyekezzék senki a terhet, mely ót illeti, más villáira át-

rugenyosságának, és őseihez méltó 
szűnhető. , ,

E néma szerepben kötelességemnek, mert kotelesseD 
is, mely azt parancsolta, hogy az igazság, a valódi tény­
állás kiderítéséhez járuljak, csak annyiban felelhettem 
meg, a mennyiben azokat, a melyekről értesítést nyer­
tem, Írásban, holt betűvel a tek. törvényszék tudomá­
sára hozni igyekeztem.

Ha ez más rendes körülmények között tan a való ki­
derítését, a bizonyitékok helyreállítását illetőleg kevesebn 
horderövel, fontossággal birandott is, nem volt ez így ez 
alkalommal, midőn a kir. ügyész teendőivel megbízott 
kir. főügyészi helyettes ur oly megfoghatatlan, oly 
megmagyarázhatatlan, oly érthetetlen, s mondjuk ki: 
olv Jefuctetlen módoti járt el, a mint tapasztaltuk! 
Scharf Mónczot nem is említve, egyszerű földművesek, 
a mint igaz lelkiismeretük arra ösztönözte őket, hogy 
oly ténvekról tegyenek tanúságot, melyek a vád fenntartá­
sára, sőt meger. ütésére szóltak, órákon át oly párat­
lan faggatásoknak voltak kitéve, melyhez hasonlót 
én legalább negyed századot jóval meghaladó gyakorla­
tom alatt sohase tapasztaltam ; ellenben néma volt a k. 
főügyészi helyettes ur olv tanukkal szemben, kik nyilván 
hamisan vagy téve-en, de vádlottak mellett, a vád ellen 
vallottak; még kísérletet sem tett arra, hogy a való té­
rnek kitudassanak, hogy a tanú harm- eskütől meg­
óv,assék, hogy a per haszontalan komplikácziója meg 
akadályoztassák.

Az elnök: Figyelmeztetem az ügyved urat, hogy 
tulságokba ne bocsátkozzék, ne tessék e szen­
vedélyekre appellálni, hanem maradjon tisztán a 
törvénvessée terén.

Szalay: Igaz! tek. kir. törvényszék, tudom én is azt 
jól. hogy a törvény szellemében a kir. ügyész nem vá­
dolhat, hanem minden áron pert nyerni akar : de e mel­
lett tudom azt is, hogy kötelessége őrködni, nehogy a 
büriös törvényes büntetése alól meneküljön; s tudom, 
hogv mindenek feletti szent kötelessége az igazságot ke­
resni. Nagyságodnak figyelmeztetését tekintetbe véve, 
csak annyit mondok, hogy a tek. tszek lesz hivatva an­
nak megítélésére, mennyiben felelt meg a kir, főügyesz- 
helyeltes ur ezen kötelességénél!.

De lehetetlen, hogy elhallgassam azt, miszerint itt mu­
lasztást látok és ha sajnos e mulasztás általában, úgy 
sajnos különösen ezen esetben, midőn az igazságot, a 
valót minden áron kideríteni kellett volna ezen rémes, 
hajmeresztő ügyben, melyhez hasonló, ha a rég korban 
fel nem tűnt, és nem volt oly vérlázitó, mint ma, ez 
onnan ered, mert akkor a kor maga i- vad, pogány, 
vérengző, babonás volt és nem létezett a kor és esemény 
közt olyan ellentét, mely ma oly éles, hogy a zsidó kézbe 
jutott sajtó egvrésze azon vádjának, hogy Magyaror­
szág a babonához, boszorkány proczessushoz sülyedt 
vissza, majdnem valószínűséget kölcsönöz, meg van te­
hát nehezítve állásom akkor, midőn kötelességemhez ké­
pest előad.mdó vagyok az okokat, melyek a vád fentar- 
tására, támogatására szolgálnak.

De elfog„dom a tek. kir. ügyészség figyelmeztetesét. 
Igen is ! Nekem is lesz bátorságom a felelősséget ma­
gamra vállalni mindazokra nézve, melyeket mondandó 
leszek. Ellenséges viszonyok daczára ide állok én, hogy 
a tekintetes törvényszéktől elégtételt kérjek a bűnért, 
a bánkódó anya mérhetetlen keservéért, ha fel­
veszem a keztyiit, a melyet a sakter késéért a zsidó er­
szény a czivilizáczió, emberszeretet és kereszténység ar- 
czába vágott. Nem teszem elbizakodottan, fegyvertelenül. 
Fesyverem az iszonyatos való, mely mindent megsem 
misitő következetességgel itt áll előttem ; fegyveren^ ne­
kem az ölök igazság, mindenhatóság, oltalmam nekem 
azon hit, hogy a tek. törvén szék és azon bírái, kik 
magvar igazságszolgáltatás megközelithetlenségéröl oly 
fényes tanúságot tettek az ügy folyamában, most ez 
utolsó órában bölcseségükkel fogják pótolni az én csekély 
erőm hiányát.

1882. ápril elsején, a zsidók husvétja előtti szombati 
nap délelőttjén, Huri András tisza-eszlári lakos, földmi 
vés neie elküldi a nála alig egy hónap óta szolgálatban 
lévő Solymosi Eszter, özv. Solymosi Jánosnénak gyer­
mekleányát a tisza-eszlári Újfaluba, Kolilmayer boltos- 
ho7, a végett, hogv neki és szomszédjainak festéket hoz­
zon*. A permek elindul, elér czéljához, majd visszafor­
dul utolsó Htjára, mert az 0- és Újfalu közt, a zsidó 
zsinagóga és Lichtman Mór magános telepe közt elnyúló 
tiszai gáton lul senki sem látja többé. Elveszett, éltünt, 
mintha a föld nyelte volna el. — Keresésére indul gazd 
asszonya, anyja, testvérei, a rokonok, résztvevő lelkek: 
nem találja senki. — Keresés közben ugyanaz nap dél­
után találkozik a megszomorodott anya Scharf József 
zsidó egyházszolgával, ki azzal vigasztalja, hogy lám, az 
ó gyermekkorában szintén veszett el egy leány Nánáson, 
ráfogták a zsidókra, hogy azok vesztették el, és ime ké
söbb megtalálták, gaz, hogy 
nem hallgat e beszédre, keres

halva a réten. Az anya 
tovább, de minden

mind jobban be 
mert Eszter eltü-

Akkor eszébe jutnak a zsidó egyházszolga önkényte­
len, ok nélkül, alkalom nélkiit elmondott szavu-i; 
gyanúját nem tartja magában, liánéin fut elöljárósághoz, 
fut szoigaiiiróhoz, azonban panaszát rémlátásnak, kép­
telenségnek jelzik. Nem hallgatta meg senki, de igen, 
meghallgatta az, kinek belóthatlanok az ö utal, a kinek 
tudta nél'r ül senkinek haja szála sem görbülhet meg, s 
a ki számban tartja még a tövisbokrot is. Az ö szemei 
meglátták, hogy merre fut a hu, iparkodó cseléd, a vi­
dám leányka, mint siet vissza, meri tudja, hogy asszonya 
várakozik reá; az ö szeme meglátta, hogy szólítják be a 
kést már fenő gyilkosok, mézes szavakkal, mily kész szí­
vességgel ment a jószivü gyermek a nap fényes világá­
ból, az ismert, kedves tavaszodé tájból, _— melyet látni 
többé soha sem fog a sötét barlangba. 0 meghallotta a 
gyermek utolsó sóhaját is, elért az trónja elé; a bálvá­
nyoknak áldozott keresztény vér a keresztre feszitett, fel­
támadott istenhez kiáltott, s ö felszólaltatta az elrejtőző 
bűnt, hogy elárulja magát, titkos beszéddel, — az ö sújtó 
keze eszközölte, hogy bizonyságot tegyen az apa bűné­
ről ! Scharf Józsefnek alig öt éves fia elmondja gyermek- 
társainak, hogy: -atyus megfogta a magyar le­
ányt, metsző bácsi pedig megvágta-.«

Lz újabb rémhír jön az anyjához, ki kellő helyre fo­
lyamodik, a vizsgálat megindul, s Móricz tüzetesen, 
részletesen ismétli a vérfagyasztó iszonyú történetet, 
melynek hősei nevetkezve ültek itt, belek óta kihiva az 
igazság istenasszonyát, vájjon merészeli-e iájuk kimon­
dani, hogy könnyűnek találtatnak, mikor ők zsidók, mi­
kor az arany hatalom minden eszközével felálltak mel­
lettük, hogy elpalástoljak a bűnt és a vádból is védő 
lett, midón az egész zsidóság azt kiáltja, hogy a vád 
lehetetlen.

De hot lehetetlenség-e ez? Kern és ezerszer 
nem ! És midőn ide jöttem a tek. kir. tötvényszékhez, 
a kir. főügyészi helyettes ur előadása következtében 
kénytelen vagyok m. gjegyezni azt. hogy szerintem és úgy 
hiszem, az egész világ felfogása szerint nem az n babo­
nás, nem az a polgárosodást és czivilizácziót és emberi ér­
zést megtagadó, a ki, bármely formában nyilvánuljon is a 
bűn, azt felfedezni akarja, hanem igenis az, a ki azon 
bűnt elköveti.

Megemlítem e tek. kir. törvényszék előtt azt, hogy 
századokon, mondhatnám, ezredéven keresztül a ke­
reszténység közt fennállott az a gyanú folyto­
nosan, hogy a zsidók vérrel áldoznak istenük­
nek : az orthodox zsidók. Azt fognák mondani, 
iiogy hisz a gyanú nem bizonyítók. A ki ezt mondja, 
teljesen igazat mond; de lehetetlen-e azon számos eset, 
melyet e tekintetben a történelem följegyzett és mely 
esetek sorát épen egy zsidó iró, Josefas Flavius, 
nyitja? Lehetetlen-e azon számos eset, midőn a világ

különböző országaiban jogérvényes Ítélettel 
dók ily vérvádak folytán elitélve? , -

Lehetetlen-e, hogy azon számos eset közül csak nen - 
nyal említsek : Az í494-diki nagyszombati eset, nto >" 
nek következtében a zsidók Nagyszombatból ouuev 
át kitiltva voltak ? Lehetetlen-e az 1442-diki trientb 
gyilkosság, melyről Luther Márton is emlékszik . az 
1 &29-diki Bazinban ? ki 1764-dikt Szalmarmegyé- 
ben elkövetve ? Lehetetlen-e az 1832;ben Fmezene- 
lyen elkövetett vérbün, melynek aktái nemes tolna- 
megye levéltárában mindenki által megtekinthetők . 
Lehetetlei -e a Tamás atyánk és szolgájának lemészár­
lása Damaskusban 1840-ben, a melyet nemcsak tanú­
vallomások, de különösen azon termán is bizonyít leg­
inkább, a melyet Cremieux és Monte Fiore az Aliance 
israelit universelle párisi fővezérei, Mehemed Alitól esz- 
közlöttek ? Lehetetlen-e csak a múlt évben Galicziaban 
letárgyalt Munich Franciska esete, és lehetetlen-e 
ez, midőn maga az < gy ik védő ur által szentnek nevezett 
könyvek, nemcsak lehetőnek, hanem Isten előtt kedves­
nek tartják a véráldozatot, lehetetlen-e midőn Vitat 
rabbi : «Szefer Halkatiem» cziniii munkájában, mely 
1868-ban Jeruzsálemben nyomatott, világosan az monda­
tik, hogy azok a valódi bölcsek, a kik a Jehova hatal­
mát és erejét a «gojim» vérével táplálják, és lehetetlen-e 
az, a mi előfordul azon könyvben, a mit Soharnek ne­
veznek és mely 1880-ban Przemislben, Galihcziaban - /u 
kiadást ért, a melynek 116. lapján leírja mindazt a reines 
históriát, a melyen az áldozatoknak végig kell menni, a 
ki pedig mindezekkel összeveti azt, hogy a zsidók istene 
a szentirás vallásos szavai szerint boszuálló haragos is­
ten, a kit folytonosan békiteni kell, a ki Saul királyt 
megfosztotta kiváltságától azért, mert bele unván a 
vérontásokba, megtiltotta népének a gyilkolást, a ki 
mindezekkel összeveti azt, hogy az Oroszországban 
nemrég folyamatban levő zsidoüldözésnek mennyire 
fel kellett ébreszteni az orthodox és csodarabbik vad 
fanatizmusát és babonáját, a ki összeveti azt, hogy a 
sakter-intézmény az örökös mészárlásokban és az alnO; 
zatok testének eszeveszett vizsgálásában találja az isteni 
szolgálat teljesítését, a ki összeveti mindezzel azt, hogy 
mint zuclult fel, hogy úgy mondjam egesz Eu­
rópa zsidósága egy pár Őrült sakter büntette 
miatt: a ki összeveti azt, hogy micsoda eszközöket 
használtak fel ezen ügy folyamában, a bűntény clpalas- 
tolására ; a ki nem feledi azt, hogy még hamis papai 
breveket is kürtőitek világgá ezen ügy védelmére, és a 
ki mindezekkel szemben még akkor is kétkedik, han- 
gassa meg, midőn az egyik vádlott Krisztus urunkat csiz- 
matalpához hasonlítja; hallgassa meg, micsoda őrjön- 
gé-be tör ki Scharf József és kétségbe esik, nem a 
felett, hogy fia ellene vall, hanem hogy kérész- 
ténynyé lesz: az nem fogja lehetetlennek tartam, sőt 
valószínűnek, különösen midőn a védelem még nem is 
azon álláspontra helyezkedik indokaiban, miszerint az 
egész ói log lehetetlen, nem magát a tárgyi tényálladekot 
tagadja meg, hanem csak a bizonyitékok elégtclensegére 
utal.

Elnök: Az ügyvéd ur nagyon eltért a tárgy­
tól ; szavai részint vallásfelekezet elleni gyűlö­
letet involválnak, részint pedig, rituális gyil­
kosságot akarnak bizonyítani. En úgy az előb­
bit, mint az utóbbit tovább meg nem engedhe­
tem, (Éljenzés a Közönség köréből.) Ha a közönség vé­
gig akarja hallgatni a tárgyalást, felkérem, hogy csende­
sen legyen, mert különben kénytelen leszek a termet 
kiürittetoi.

Szalay: Midőn nagyságodnak figyelmeztetését köteles 
tisztelettel veszem, kénytelen vagyok megjegyezni azt, 
mint ezt előadásom összefüggése is meg fogja mutatni, 
hogy a mit elmondtam, azt elhallgatnom lehetetlen volt.
H í igaz az tek. törvényszék, hogy az, a mi valószínű, 
az tehát bizonyíték, pedig a tek. törvényszéknek bizonyí­
ték kell arra nézve, hogy ítéletet hozhasson, nem ugyan 
ilyen bizonyíték, a melynek leghübb kifejezését az egy­
szeregyben találom, hanem azon bizonyíték, a mely az 
okot az okozattal, a tettel összefüggésbe hozza, vagyis, 
mint mondani szokták, hogy a tárgyi és alanyi tényálla- 
dék helyre van állítva, úgy eleget Tehet találni. E tárgya­
lás folyamában is Scharf József itt a törvényszék előtt 
lett vallomásában a többek közt közbe kiáltott, «hogy 
történhetett az, hogy a leány elveszett ?»

Én meg vagyok győződve, hogy ő ezt a kérdést leiké­
ből tette és mindnyájunknak azon gondolatunk volt, én 
azt mond >m, hogy történhetett az, hogy az a leány el­
veszett légyen? Elveszett légyen azon a helyen, fényes 
nappal ? Az, hogy az útja melletti kútba beleszédülve 
veszett volna el, kizárva van inár az által is, hogy a kul 
megvizsgáltatván, üresnek találtatott, másrészt pedig Ta­
pasztó Miklós a leányt a kuttól eltávozni, sőt a gáton 
menni látta, ha tehát a véletlen szerencsétlenség lehető­
sége ki van zárva, mint a hogy ki van zárva, úgy, tek. 
törvény zék. két lehetőség előtt állunk, az egyik az, 
hogy a leány önmagát veszte'te el, a másik az, hogy 
megölték és a bünteti nyomainak eltüntetésére a testet íel- 
találiiatlanul elrejtettek. A mi az elsőt illeti, tudjuk azt, 
hogy ez a mai czivilizáczió okozta öngyilkossági kór 
népünkre még nem igen ragadt és hogy ez 
esetben az meg is megtörténhetett volna, azt 
egyáltalában semmi sem indokolja.

' Szegény volt a lány, az igaz, de a szegénység keserű 
kenyere népünknél nem olyan, hogy az öngyilkosságra 
kergesse. Vidám volt, egészséges volt, és fiatal volt 
az a leány; volt szerető édes anyja, jó gazdasszonya, és 
az a munka, a mit reá bíztak, köztapasztalás szerint, 
neki csak játék kellett, hogy lett legyen. Hozzájárult 
ehhez még az, hogy bizonyosan senki sem fogja azt 
megfejthetni, miért kellett a leánynak, haö csak­
ugyan öngyilkossági szándékkal volt, ürügyet 
keresni arra, hogy épen azon szombati napon me­
hessen a Tiszához, holott másnap, vasárnap lévén, 
ezt legkisebb ürügy használata nélkül könnyen megte­
hette volna.

De tovább megyek, hogyan képzelhető az, hogy mikor 
a leány a Kolilmayer boltjától elmaradt, ne a rövidebb 
és egyenes utón menjen czélja felé, mint a mely legkö­
zelebb vezet a Tiszához, hanem a mi az öngyilkosságok 
történetében unikum volna, haladjon kerülő utón és 
a Tiszának azon része felé, a hol a viz sekélyes volta 
miatt lépésről-lépésre kellett volna bellebb menni a vízbe, 
hogy azután a középen megölje magát. Az a gyermek, 
kinek ily lelki ereje van, nem öli magát vízbe. Kétség­
telen tehát, hogy azon feltevés, hogy Eszter önma­
gát vesztette él, nem csak képtelenség, de nevet­
séges is.

És mégis, tekintetes kir. törvényszék, a titkos véde­
lem, a melynek nyomait, úgy a vizsgálat alatt, mint a 
végtárgyalás folyamán csak az nem észlelte, a ki ily dol­
gok felett szívesen szemet huny, erre a kérdésre vetette 
magát. Azt kellett, ha nem lehetett már bebizonyítani, 
legalább valószínűvé tenni, hogy Eszter öngyilkossá lett. 
6lV gkisértetelt ennek indokolása is. Megbotránkozva hal­
lottuk, úgy hiszem, mindannyian, mint akarták a gyer­
mekkor szentségét piszkos és trágár gyanúsítással be­
szennyezni. De az Isten meggátolta e kísérletet még ke- 
letkeztcben.

Azt is be akarták bizonyítani, hogy azon napon, a 
melyen eltűnt, szomorú volt, azonban kisült és pedig 
csakhamar, hogy ezen körülmény, ezen előadás csak ko­
holmány, még pedig zsidó koholmány. 0 nemcsak hogy 
szomorú nem volt, hanem a tanuk egyhangú állítása 
szerint, nem is lehetett szomorú, mert őt épen az 
nap öröm érte. Igaz, hogy az itt jelenlevőknek ez nem 
nagy öröm, de öröm azon szegény falusi leánynak, a ki­
nek" életében események nincsenek, az, Iiogy gazdasszonya 
váratlanul azzal lepte meg, hogy a közelgő ünnepekre uj 
ruhát csináltatott neki.

De mégis öngyilkosnak kellett lennie, és hogy ez ki­
mutatható legyen, mindenekelőtt az anyát keresték s vér- 
pénzt kínáltak neki azért, hogy a hullát, a melyet neki 
hozni fognak, saját gyermekének ismerje el. Midőn ez 
visszautasította, arra biztatták, hogy a Szűcs János által 
bebizuiixitottan Tokajból eredő hullát ismerje el gyerme­
kének. É kísérletnek sem volt eredménye. Megindult te­
liét a vándorlás Eszlárra.

Az egyik erre, a másik arra utazott, minden kigondol­
ható, sőt bebizonyítottál), hamis ürügy alatt. Így Bősen- 
berg Hermann azt állítja, hogy ö Sztropkó vidéken azért 
járt, mert ott a görög papnál egy magyar leány szolgál, 
a kiről az a hir keletkezett, hogy Solymosi Eszter, pedig 
azt mondják, hogy Sztropkón görög pap nincs is, de 
ezen utazásnak meg lett a maga következménye, mert 
elterjedt mint biztos tény nemcsak a vidéken, de a fövá-

alatt elő

széd keletkezett, hogy Eszter lábán tehénnyomásnak kell 
lenni.

Azonban ép azon tanuk.

rosban is az a hir, hogy Eszter pár nap alatt elő kerül, 
s mert 1882. évi június 18 án T.-Dadán a többek közt 
egy Eszter ruliá.ba öltöztetett hullatestet fogtak ki a 
Tiszából. Erre az a hir is bejárta az egész vidéket, hogy 
meg van Eszter. Néhány tanú pedig Eszlárról e hir be­
nyomása alatt a hullában csakugyan Esztert vélte fel­
ismerni, de midőn megszemlélték, az anya, a testvérek, 
a rokonok, a boldogult papja és tanítója, iskolatársa, 
mindannyian oda nyilatkoztak, hogy c holttest Eszteré 
néni lehet.

És midőn ehhez járult az, hogy a t. kir. törvényszék 
vizsgálóbirósága által megtartott szemléhez hivott orvosok 
oly világos jelenségeket konstatáltak, a melyek a hullá­
nak Eszterrel való azonosságát teljesen, tökéletesen ki­
zárták : akkor nem volt és nem .lehetett többé senkinek 
kételye arra nézve, hogy a kifogott hulla nem Eszteré s 
hogy ez nem egyéb, mint a büntetőeljárás félreve­
zetésére kigondolt merénylet. Oly nagy volt a kü­
lönbség Eszter és a kifogott hulla közt, hogy az egyszeri 
megszemlélés minden kétséget eloszlatott, olyannyira, 
hogy e kérdéssel egyáltalában nem kellene sem a tek. 
törvényszéknek, sem senki má nak foglalkozni, ha a 
mondottam védelem erre nem fektette volna a fösulyt. 
Jelenségét látjuk már egRek akkor, midőn az a közbe-

__________ kik itt a királyi törvény­
szék előtt a végtárgyaíás folytán bevallották önként hogy 
Ígéretekkel csábítottak el, mint Szakolcza» Jul-csa, 
egyenesen rámutattak azon jelre, a mely a l&óu 
szott ugyan, de oly konprulvoUcsinoluaMuogy 
az az első leüntésre eltűnt. De mit tesz_ a védelem ?
Zaklatja a királyi törvényszéket azzal, hogy ísmételteti a
szemlét, a mint az iratok mutatják s bizonyítják, 
lem több Ízben elutasittatolt. ....

Bekövetkezett azonban valami, mire én azt mondom, 
hogy sokat adna minden magyar ember azért, haa Tör­
ténelem e lapját kitéphetné a történelem könyvéből s ez 
az, hoey a kir. ügyészség is beleavatkozott ebbeaz uc}b^
A főügyészség és a vedelem együttes faradozasa 
nak ezután csakugyan sikerült a törvényszékét aira 
bírni, hogy uj szemlét rendeljen el. Az exhumacz o meg­
történt a budapesti egyetemi tanárok közbejöttével es itt 
kezdődött a harcz a tudomány es a valódi tény eh 
közt.

Azt mondta a kir. főügyészi helyettes ur, hogy o nem 
reflektál Magyarország legfelsőbb egeszsegugyi hatóságá­
nak, az egészségügyi tanács velemenyere azon ókból, 
mert az indokolva nincs, hát én is megkoczkaztatom er 
nézve azt a megjegyzést, hogy az indok, miért a szak­
értő egyet vagy mást mond, a véleménynek nem k‘eí® 
szitő része, és mikor a szakértő indokolással lép Ao, oly 
indokolással mint ezt különösen laáos bcheuthauei 
tanár ur tette, akkor nagyon közel all ahhoz, hogy in­
kább ügyvednek mint szakértőnek tekintsek.

Én megvallom egész őszinteséggel, hogy az orvosi szak­
mával távolról sem foglalkoztam sohasem, de nem is 
hiszem, hogy még az ezzel való toglalkozásoru is azt ered­
ményezhetné, hogy én a folytatott vita tudományos ci te­
kéről véleményt , mondhatnék, vagy ennek folytan a szak­
értőkkel vitába bocsátkozhatnék s a tek. törvényszék vé­
leményét akár erre, akár arra irányozhatnám.

A tek. törvényszéket a szakért i vélemény nem köti ; 
megmondja ezt magában a kiiejezés «vélemény* a ma­
gyar szó vélemény, vélelmet jelent, azaz olyasmit, a mi 
nem bizonyíték, hanem az csak az illetőnek, megenge­
dem legjobb tudomása szerinti nézete ; mikor ebhez já­
rul, hogy Scheuthauer azon véleményének s ítéletének 
lecpreczizebb kifejezései ily formák: hiszem, nem igen 
hiszem, majdnem biztosan állíthatom, cum grano satis, 
akkor azt hiszem, hogy az, hogy ezen vélemény akár 
fekszik a lek. törvényszék előtt, akár nem, az az úgy 
eldöntésére nézve egészen mindegy, mert itt nem ar­
ról volt szó, hogy mit hisz Scheuthauer egye­
temi tanár ur, hanem az, mi van, mi nincs bebizo­
nyítva. Mondom tehát, nem tartom egyáltalában leiada­
tomnak, hogy én magával ezen orvosi vélemény lényé­
gévé! foglalkozzam, de nem hallgathatom el azokat, me­
lyek azon véleményben oly felötlők, melyeknek felötlők­
nek kell lenni mindenki előtt, ki helyesen gondol­
kodni tud.

Mondom, ezen körülményeket el nem hallgathatom, s 
kell, hogy azokat a tek. törvényszék figyelmébe ajánl­
jam ; mert ha bebizonyítható az, hogy az általunk alku­
sok által is felfogiiatólag helytelenül okoskodik, akkor a 
vélemény még kevesebbet ér, mint a «hiszem», «való­
színű» sib. Azt mondja dr. Scheuthauer ur, hogy 6 a 
hullát 14 évesnek tartja, különösen azért, mert összeha­
sonlította a prágai és gráczi egyetemen, illetőleg az ottani 
tanárok egyikénél Őrzött 14 éves gyermek csontvázává!, 
hozzá teszi azonban, hogy a gráczi csontváz sokkal ke- 
vésbbé kifejlődött, a prágai megközelíti, de meg sincs 
szerinte annvira kifejlődve; már kérem, nem hallottam 
oly logikát soha a világon, mely ezen körülményekből 
ne azt következtesse, hogy az a t.-dadai csontváz idő­
sebb, hanem azt következtesse, hogy fiatalabb es midőn 
ezt alkalmaztatni akarja arra, hogy a tisza-dadai hulla 
Eszter hullája, =z a legkirívóbb következtetése. Dr. Uor- 
váth László ur, a kinek hosszú tapa-ztalatát legalább 
senki sem foeja kétségbe vonhatni, határozottan azt ál­
lítja, hogy e vidéken a leánygyermekek igen késón lej­
lödnek általában.

A tanuk különösen azt állítják, hogy Eszter ezen vi­
dék általánosan visszamaradt fejlödóttségéhez képest _ is 
nagyon visszafejlődött illetőleg elmarad-t fejlődesü 
volt. Ily körülmények közt abból, hogy a hulla mind a 
prágai mind a gráczi egyetemen őrzött csontváznál iejlő- 
döttebb volt, azt következtetni, hogy Eszter hullája legyen 
a dadai hulla, ezt nem értem, az ily következtetés he­
lyességét el nem ismerhetem.

" Még egy feltűnő dolog van, melyet mint laikusnak 
szintén szabad érintenem és ez azon következtetés, me­
lyet Scheuthauer doktor ur a körmök hiányából von 
le. 0 azt mondja, hogy az exhumáczió alkalmával 

■ hiányozlak a körmök, ennek következtetése az, hogy az 
első szemle alkalmával sem lehettek meg, s ha meg nem 
voltak, annak ismét az a következése, hogy bizonyos 
általa, gondolom 6—12 héttel meghatározott időköz­
ben a hulla a vizben feküdt, de akkor, midőn doktor 
Trajller ur és Horváth orvos ur s számtalan tanú azt 
mondja, hogy saját élő szemeikkel látták a körmöket, 
midőn dr. Belky tanár ur, ki tulajdonképen e szakmá­
ban legalább olyan tekintély, mint Scheuthauer tanár, 
azt m mája, hogy ha a körmök a hulla ujján a köröm­
ágyat meghaladják, akkor azok létezése fölött laikus sem 
tévedhet.

Ha ez áll, akkor megint ott vagyunk, hogy Scheuthauer 
tudor ur egészen megfordítva és egyenesen a véde­
lem javára Következtet, mert ebből nem az követke­
zik, hogy ha az exhumácziókor a körmök még nem 
voltak meg, nem lehettek a szemlénél sem. hanem kö­
vetkezik az, hogy miután a szemlénél a körmök meg 
voltak, az exhuinacziónál pedig meg nem voltak, ha 
azok időközben a tudomány állítása szerint el nem 
enyészhettek, egyszerűen ellopattak és bizonyosan 
nem a védelem számára topátok el, a mint a festék 
és papír is kéz alatt tévedt el, s a mint be lehetne 
bizonyítani, hogy a fogak egy része is eltüntetett.

Magyarázatokba is bocsátkozott dr. bicheuthauer 
és ezt csak azért érintem, mert erre a főügyészi helyet­
tes ur is hivatkozott indítványában. Azt mondja ugyanis 
dr. Scheuthauer ur, hogy abból, hogy a hulla nagyobb 
volt, egyátalán nem következik az, hogy az nem lehetett 
a kisebb vézna testű Eszter hullája, mert — úgymond 
— ez nem egyéb, mint a vizbefulásnak természetes kö­
vetkezése. Jó. elhiszem, nem is bátorkodom az ellen ki­
fogást tenni, hogy a vizbefulás minden hullánál változást 
idéz elő, de hogy az a változás olyan legyen, hogy a 
csontok, az izmok nagyobbodjanak, úgy, iiogy a hulla 
aránya mégis megmaradjon, nogy n.egszélesedjék a váll, 
és megmaradjon a kellő vékonyságban a derék, ezt már 
sem én nem hiszem, sem nem lesz olyan tudós, ki ezt 
bebizonyítani képes lenne.

De még egyet tek. törvényszék: S ez a hulla ke­
zére kötött festékre vonatkozik. Azt hiszem, hogy is­
mét nincs oly tudós a világon, ki csak okadatolni, nem 
bebizonyítani képes lenne, hogy van lehetőség abban, 
hogv akkoT', midőn a hullának a haja kiázik, a 
vízben, midőn leáznak körmei, midőn annak 
bőre lehámiik, ugyanakkor a kézen levő ken­
dőben volt papiros el ne romoljon, a festék pe­
dig fel ne olvadjon; de hivatkozom egy a végtár- 
gyálás alkalmával itt ugyan fel nem olvasott, azonban 
Eötvös Károly ügyvéd ur által a végtárgyalás folyamán 
benyújtott beadványra, amely határozottan, világosan azt 
tartalmazza, hogy a hulla kezén a keszkenő kötve volt, 
az, hogy a kendőben sem a papír, sem a festék el nem 
olvadt, határozottan bizonyítja azl, hogy azon keszke­
nőt azok kötötték Eszter kezére, a kik bűneinek 
áldozata lett.

A védelem meggyőződése tehát, legalább Eötvös Ká­
roly védő ur meggyőződése az időben határozottan az 
volt, hogy a hulla nem Eszter hullája, hogy azzal 
bűnténynek kellett elkövettetni, hozzájárul mindezekhez, 
tek. törvényszék, az, hogy hypothezis, ha nem is bizo­
nyíték, de legalább némi meggyőződést mégis nyújthat 
akkor, ha annak alapja bebizonyítottál! való igaz, he! es. 
Itt az sincs meg. Most azon számos tanú, kikre a fő 
ügyészi helyettes ur hivatkozott, úgy hiszem a véglárgya- 
lAs folyamán kettőre redukálódott Zurányi Kálmán és 
Szűcs Jánosra.

Nem szokásom, nem is teszem ezúttal sem, hogy tanuk 
felett Ítéletet mondjak, nem nevezek senkit hamis tanú­
nak, hanem igenis kötelességem figyelmeztetni a tek. 
törvényszéket azon körülményekre, melyek ezen ta­
nuknak többé - kevésbbé aggályos voltát tüntetik ki.

Zurányi Kálmán tanú aggályossága kétségte­
lenné válik az által, hogy midőn itt Tisza-Lököu a rizs- 
gáíó bizottságot megtalálhatta, seni ott, sem Ki,ir- 
egyházán soha eszébe nem jutott vallomást 
tenni, hanem szükségesnek találta Festve fel­
utazni s a védőknél jelentkezni, de lia ez csak 
átalános megjegyzés is, van egy különös körűim, ny cs 
ez az, vájjon lelielö-e, hogy az az ember, a ki oly fokú 
képzettséggel bír, mint Zurányi Kálmán, megjegyezzen 
magának másfél év jután is, alig egy pillanatra látott 
heget, akként, hogy másfél év múlva itt a tek. kir. tör­
vényszék előtt lerajzolni képes legyen úgy, a mint az a 
szakértő véleményének kedvező s e melleti azt mond­
hassa, hogy annak közvetlen közelében levő körmöt 
sohasem látta, ez nem lehet egyenes tanú, ez aggá­
lyos tanú.

"Hát Szűcs János ? nem fárasztom a tek. tör vény szé­
let soká, csak egyet mondok, van-e széles Magyarorszá­
gon egyetlenegy magyar ember, a ki a kir. ügyészséget 
államügyészségnek nevezze ? Nincs az államügyészség, a 
kir. ügyészségnek német kifejezése, következésképen e 
kifejezésre csak oly emberek taníthatják meg

arra nézve, hogy a tokaji hullában Solymosi
Jánosncval saját gyermekét ismertesse el.

A tek. törvényszék előtt erősitgette azt, hogy Solymo- 
siné a dadai hullában saiát gyermekét ismerte fel, holott 
kiderült, miként az időben, mikor Szűcs János állítja, 
Solymosiné azt a hullát még nem is látta dr. Trajtler 
és társának orvosi véleménye, mint említettem, Ma­
gyarország legfőbb egészségügyi hatóságának 
véleményével erösittetik, de erösittetik az által is, hogy 
a t. egyetemi tanár urak majd nem teljességében való­
nak ismerték el a közegészségügyi tanács véleményét, a 
mennyiben itt világosan kinyilatkoztatták, hogy magukat 
annak kritizálására hivatottaknak nem érzik.

De más bekövetkezett körülmények által is éri sséget 
nyert azon vélemény, hogy helyesen határozva i eg az 
időt, a melyet a hulla a vízben töltött, s helyese hatá­
rozva meg, hogy ez a hulla kezére kötött gúzs, kötél 
vagy más ily eszköz által vonszoltatott a vizben, a mint 
ez a később bekövetkezett események és vallomá ok által 
igazoltatik, igaz, hogy a védelem részéröl ép úgy, mint 
a kir. ügyészség részéről tagadásba vétetik, illetőleg Két­
ségbe vonatik Matejnek, Herskónak, Smilovicsnak s a 
többieknek vallomása, széles világon meghurczoltatott 
Magyarország igazságszolgáltatása, eliuondatott, hogy 
Magyarországon az inquiziczió ideje vissza jött, hogy 
képzelt bűnökért víziókért ismét kínozzák az embere­
ket, de hát én azt kérdezem a tek. törvén} szék, hogy 
feltéve, ha ez igy lett volna, az általam elősorolt egyének 
vallomásának helyességén, annak súlyán változlatna-e a 
legkevesebbet is ? Nem változtatna, mert nincs oly kín­
zás, nincs oly erőszak a világon, a mel. által valaki le­
hetetlenségre kényszerittessék.

Itt pedig annak" kellett volna bekövetkeznie, mert a 
mint az iratok bizonyítják, a kik vallottak, nem egyszerre 
s nem olyan időben hallgattattak ki, hogy azok vall- má­
sából mások meríthettek volna tudomást, vaeyis megvall- 

egyik az eseményt a másik már, csak hogy úgy

öt, akik németülbeszélnek. Hozzájárul íz is,hogy 
ez a Szűcs János ugyanazon ember, kvt felfogadtak

mondjam — ezt utána mondhatta volna.
Friedmann : Elmondták.
Szalay: Ez ki van zárva tek. törvényszék,a vizsgálati 

iratok szerint is Matejról senki sem állítja, hogy bántot­
ták volna, mert azok, a kikre a védelem hivatkozott, nem 
tudom készakarva-e, vagy véletlenül, Matej helyett Csep- 
kanicsról állítják, hogy kínozta tolt, azt pedig nem fogja a 
t. védelem, annál kevésbbé a tek. törvényszék kínzásnak, 
vagy ijesztgetésnek tartani, ha arról a Matejról, ki itt a 
tek. törvényszékeiéit heteken keresztül egy ingben állott, 
azt mondja a pandúr, hogy levetkeztették. Herskó volna 
az, a kire nézve valószínűséggel lehetne fogni azt, 
hogy kínzás után vallott. Ha e kínzások megtörténtek, 
de Hersko kihallgatási jegyzőkönyvében világosan benne 
van az, hogy Matejjel szemhesittetvén, ez szemébe semmi 
mást nem mondott, mint azt, hogy látta midőn Smilo­
vics Tárkonynál a hullát átadta.

Megengedem, hogy ezt a védelem kétségbevonja; de 
hogy hitelt találjon Hersko ellenkező állítása akkor, mi­
dőn azon jegyzőkönyvet két oly egyén irta alá, mint alá­
írta, ezt bátor vagyok a tisztesség nevében kétségbe­
vonni. így megy tovább. Allittatik, hogy Hersko Smilo­
vicsnak, Smilovics ismét Vegeinek mondta szemébe a 
dolgot- Igenis csakhogy Smilovics azt mondja, miként ó 
nem Hersko megveretése miatt ijedt meg, erről tudo­
mással sem birt, hanem attól, hogy a vizsgálóbíró Ve­
geinek arczát felfelé húzta.

Csakhogy az iratok igazolják, hogy Vogel, Smilo- 
vies beismerése után 10 nappal hallgattatott ki és gon­
dolom 16 nappal később állíttatott vele sz»mbe. Midőn 
tehát azt hiszem, bebizonyítottam azt, hogy még azon 
esetre is, ha ezen vádlottak kínzásoknak lettek volna 
kitéve, még sem volna vallomásuk ezen kínzás kifo­
lyásaként tekinthető; tagadnom kell az iratok és 
a végtárgyalas folyamán kifejtettek alapján azt, hogy 
ezen vádlottak egyáltalában kínozva lettek 
volna.

Két tanú, kik közül az egyiket a törvényszék meghitel- 
tetésre sem tartotta érdemesnek, említést tesz bizonyos 
gyüszüről. Csak erről szólók, mert hogy valami nagy 
kínzás lenne, mit egyébiránt épen semmi sem bizonyít, 
hogy valakinek vizet adnak akkor, midőn szomjas; vagy 
valami nagy kinzás rejtenék abban, hogy a vádlott urak 
után a szegény becsületes pandúrok és csendőrök bár­
sonyszékeket nem hordtak, azt nem hiszem.

Az összes kinzás redukálódik a gyüszüre. E két tanú 
ellenében egy tisztességes ember egyszerű tagadása is 
elég; de más körülmények is szólanak ellenük. Azon 
két tanú leírta ama gyüszü-műtét következményeit. Ha 
azon gyüszü valóban létezik, akkor az a mint itt leíra­
tott, körülbelül egyforma a középkori inquiziczió által 
használt daumen-schraubéval s ezen esetben csakugyan 
erős hit kell ahhoz, hogy valaki csak lehetőnek is tartsa, 
hogy ezen eszköz csupán oly nyomokat hagyjon maga 
után, melyek a pandúrnak egyszerű lesimitcusa kö­
vetkeztében elenyésznek.

Hozzájárul ehhez még az a körülmény, hogy a vádlot­
taknak az az állítólagos megkinoztatása épen azon időre 
esik, a mint erre a védelem által is figyelmeztetve leV 
tek, midőn a kir. főügyészség jónak látta szövetkezni 
Barczákkal, jónak látta dedektiveket kiküldeni, nem hogy 
a vizsgálóbíró működését elősegítsék, hanem hogy el­
lenőrizzék, ha ezek a kínzásokról mitsem tudnak, azt 
hiszem nagyon erős bizonyíték ez arra, hogy ily kínzások 
meg sem történtek.

Annyival inkább, mert azon előadás, hogy Herskó 
azon napon nappal ki nem hallgattatott, ne hogy a de- 
dektivek ezt észre vegyék, mi történt vele, megczáfolta- 
tik azon tény által, hogy ó az nap délután, estve is ki- 
hallgattatott. Mi marad tehát fenn azon kínzásokból, 
a miért érdemes volt Magyarország igazságszol­
gáltatását megjiurczolni ? bizonyára semmi más, 
mint azon dicsérendő igyekezet, hogy a vizsgáló 
bíró a hivatalos órákon túl is, sót még az éjt 
is feláldozva, a vádlottakat kihallgatta.

Es itt, tek. törvény-zék, nem zárkózhatom el azon 
meglepő hasonlat elől, mely e tekintetben előmbe őt ük.
A sors úgy hozta magával, hogy nem nagy időközökben 
Magyarország két fiatal bírósági hivatalnoka majdnem 
hasonló körülmények közé jusson. Mindkettő rémes, 
mindenkit felháborító bűntett nyomozásával bízatott meg. 
Mindkettő eljárt hivatásában, az egyik Budán, a másik 
Nyíregyházán, és mi a következés ? az, hogy mig nem 
találkozik ember, ki abban, hogy Tóth Gerd Spangát 
és társait éjjeleken keresztül hallgatta ki, csak 
felötlő dolgot is találjon, elegen vannak, kik Bary József 
vizsgálóbíró eljárását, ki nem tett egyebet, mint Tóth 
Gető, ócsárolják és rosszalják.

Én azonban meg vagyok győződve, hogy a tekintetes 
törvényszék e felfogásban nem osztozik, nem fogja el­
hinni azt. hogy a mi Budapesten erény, az itt bűn, a 
mi Budapesten tisztesség, az itt ocsmányság, és miután 
úgy Smilovics, valamint Hersko vallomására nézve oly 
valami, a mi azt meggyengithetné, elő nem fordul, az 
ő valiumásukat teljes érvényben fennállónak ;oya el­
ismerni. .

A hullacsempészek vallomása és az itt kifejtett 
események tek. törvényszék Eszlárra, Eszter eltűnésé­
nek helyére vezetnek bennünket, oda vezet bennünket 
Észter feltalált ruhája, oda vezetnek azon foltok, melye­
ken egy feloszlásnak indult emberi holttest nyomni van­
nak, s melyekről világosan be van bizonyítva; e -'ég- 
tárgyalás folyamában, hogy azok a dadai bubától nem 
eredhetnek. Oda vezet bennünket Hersko és Smilovics 
vallomása, kik Oroszban és Kleinban felismerték azon 
egyéneket, kik nekik a hullát, és Groszberg Leonéban 
felismerték azon as-zonyt, ki a ladányi füzesben a ruhát 
neki átadta, és valóban tek. törvényszék észszerüieg 
nem is kereshetjük másutt a bűnösöket, mint 
Eszláron. 1882. ápril 1-én és azt megelőző napokban 
bizonyos élénkség uralkodott a tisza-eszlári zsidóság kö­
zött, koldusok, metszők és más emberek jelentek meg 
ott, kik egyébkor megfordulni nem szoktak.

Kérdőre vonatva, a vizsgálóbiróság által nevezetes egy­
hangúsággal vallják a második kihallgatásnál, mert az 
első kihallgatásnál erről sokan mit sem tudtak, hogy 
mindezek az idegen emberek azért gyülekeztek T.-Esz; 
lárra, mert Taub Emanuel onnan eltávozandó lévén, uj 
metszőt kellett választani. Az illetők által vallomásaik­
nak mindennap történt megváltoztatása, közbeszurt ősz- 
szchurczolt körülmények tömege nehézzé te-zi az1, hegy 
ápril 1-én történteknek és az akkori körülményeknek hű 
képét nyerjük.

De a ki figyelemmel hallgatta végig a bizonyítási el­
járást, annak egyáltalán nem lehetetlen. Minden oda ve­
zet, hogy az annyiszor emlegetett metsző válasz­
tás és az ez okból való gyülekezés semmi más, 
mint ürügy, határozottan oda vezet, hogy T.- Eszláron 
azon a napon sem sakterválasztás, sem próba 
nem volt, azon okok, melyek ezen meggyőződésem ki­
mondására utalnak, a következők : képzelheteüen az, hogy 
az összes tisza-eszlári zsidóság az összes ott jelenlevő és 
állítólag pályázni óhajtó sakterek azon időben tévedjenek 
oda, mel;. ben egyik vagy másik az állítólagos jelöllek 
közöl imádkozott, illetőleg magát bemutatta. Eddig e te­
kintetben majdnem minden vallomás eltérést tartalmaz. 
Némelyek Braunról azt mondják, hogy szombaton tette 
a próba-imát, a másik azt mondja, már pénteken este, 
némelyik azt mondja, kelten mentek próba-imára pén­
teken ; egy szombaton, számosán azt mondják, minő 
szombaton.

Ha ehhez még hozzáveszszük azt, hogy arra, vájjon 
Buxbaum mikor tartotta a próbaimádságot, egyáltalán 
senki sem emlékszik, ha hozzá veszszük, hogv Bűz- 
bcium maga bevallja azt, hogy sakter soha sem 
volt, ezt a mesterséget nem tanulta, következik, hogy 
Bakteri állasra pályáznia lehetetlen volt. Hoz­
zájárul ehez még egv körülmény, az, hogy úgy látszik, 
mintha az ott jelen volt metszők száma sem V0“J*£ 
vádhatározatban helyesen megállapítva, mert vanma/o
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vallomások, melyek nem három, hanem négy 
sőt több sakterről tesznek említést.

De igy van az a koldusokkal is. Vannak, kik azt mond­
ják, hogy ketten voltak jelen a templomban. Vannak is­
mét, kik azt mondják, hogy egy sem volt jelen, — pedig 
ki van zárva a tévedés lehetősége akkor, a midőn a ta­
nuk egyike emlékezik, a zsidók közt divó szokásról, mi­
ként a templomban megjelent koldusnak bemenetnél 
mindenki kezet ad. De még másképen is tévedésnek kell 
lennie a dologban; mert azt, a ki azt mondja, hogy két 
koldus volt jelen a templomban, mint őket leírja, Woll- 
nerre látszik utalni, ez pedig nem az, kit Schvarcz is 
említ, mert oz magas, veres emberről tesz említést.

Tek törvényszék t Legnagyobb erőfeszítést a védelem 
ott fejtett ki, midőn zavart akart előidézni azon bébi-

mikor még maga a főügyészi helyettes ur is, a ki pedig 
a vá Holtakat ártatlanoknak tartja, bebizonyitottnak elis­
meri, hogy az időpont teljes határozottsággal bebizo­
nyítva van. S nagyon indokolt a \édelemnek mondottam 
igyekezete is, mert mig a vádlottak igenis számot tudnak 
adni arról, hogy egész napon hol voltak, egyáltalában 
nem képesek legkevésbbé sem igazolni, hogy körülbelül 
\ 12-től délután 1 óráig mit cselekedtek. Különösen áll 
ez Sci.warz Salamonról és Braunról.

Azt állítják, hogy d. e. 11 órakor eltávoztak a templom­
ból, de arra vonatkozólag, hogy hányán mentek, kivel 
mentek és miként mentek, minden betűben ismét elté­
rés merül fel. Es ha magát az általuk állított tényt ve­
szem is, hogy eltávozván, elmentek Rosenbergig és ott 
betértek, egyáltalában nem képesek igazolni, hogy őket 
akkor 11 órától 1-ig valaki bárhol látta volna. Megkisé- 
reltetett ennek Leigazolása, még pedig Solymosi Zsófi, 
illetőleg Rosenberg vallomásával, s itt áltálában kell, 
hogy figyelemmel legyek és kérem a tek. törvényszék 
különös figyelmét arra, hogy ezen ügyben a zsidó ta­
nukat általában nem tarthatom oly aggálytalanoknak, 
mert . . .

Friedmann Bernát: Hát a keresztényt ?
Szalay Károly: Mint épen a t. védő ur, a ki nagyon 

hajtogatja a fejét, és nem tetszik neki, a mit mondok, 
épen a t. védő ur mondta, érdekelt felek még egy czi- 
pőérti perben sem tehetnének tanúságot. Már pedig az 
összes zsidó tanuk érdekeltek s én ezt tek. törvény­
szék, nem a végtárgyalás eredményéről vonom le, pedig 
vonhatnám, hanem igenis levonom az illetőnek saját val­
lomásából.

Ott van Alternek a bejelentése, melyben határozottan 
indokolja azt, hogy ámbár közvetlen érdekelve a dolog­
ban nincs, nem is fordult elő sehol .-em ez ügyben, ér­
dekelve érzi magát úgy mint zsidó, de van más vallo­
más is, ha nem csalódom Kleine, ki határozottan azt 
m adja, hogy közös vallás érdeke azt kívánja, 
hogy ez ügy világosságra ne jöjjön, és a bűntette­
sek ki ne tudassanak.

De osztozom a t. védő ur azon nézetében is, hogy a 
vallomások ereje és az, hogy mennyi bizonyító erővel 
brr ak, az illetők egyéni nézetétől, egyéni meggyőződésé­
től igen sok függ. Es itt bátor vagyok a tek. törvényszék 
figyelmét felhívni arra, a nélkül, hogy szándékom lenne 
az," hogy izgassak, miként a zsidók előtt, az orthodox 
zsidók előtt törvénynek ismert Schule han xiruch 28-dik 
§-a világosan megtiltja az orthodox zsidónak azt, hogy 
a zsidót érdeklő ügyben keresztény mellett tanúságot 
te yen.

Friedmann: Tessék eredetiben bemutatni.
izalay: .Nagyon szívesen.
Az elnök: Nem tartozik a dologra.
Sz&layf K roly: A tek. törvényszék lesz tehát hivatva 

ai.n k megítélésére, vájjon általában a felhívott tanuk­
nak vallomásai olvanok-e, hogy azoknak teljesen bizo­
nyító erőt tulajdoníthasson. Bózenberg Herman vallo­
mására nézve azonban van egy körülmény, mely az ö 
vallomását határozottan megdönti, aggályossá teszi, ez 
pedig az, hogy Rozenberg azt mondta, miként akkor, 
midőn Taubhoz ment, déli 12 óra után, negyed egy, fél 
egy ve, akkor Solymosi Eszterrel találkozott.

A plébánia-ház, illetőleg a kath. templom előtt Soly­
mosi Eszter ugyanekkor ment a boltba. A tek. törvény­
szék elolt fekszik T.-Eszlár térképe, tisztelettel kérem, 
meltóziassék azt mind betekinteni és meg fog győződni 
arról, h< gy Rozenberg vallomása képtelenség. Meg fog 
győződni, "uogy Esztert az állított helyen nem is láthatta, 
es ha Solymosi Zsófi ugyanezt állítja, ez nem lehet egyéb, 
mint azon Lárgyuság kifolyása, melynek a tekintetes tör­
vényszék nein" egyszer volt tanúja, mert Bozenberg 
útja Taubhoz nem arra vezet, a hol az Eszter- 
reli találkozást állítja, de nem történhetett meg e 
találkozás azért sem, mert egy utón menvén az előre 
haladt Eszterrel, hogy azt beérték volna, maguk sem 
állítják. Mindebből következik, hogy Rozenberg a tekin­
tetűül vallott, a mit vallott, hogy helyreállítani igyekezzék 
a bizonyítékot, hogy fél és egynegyed 1 óra táján Schvarcz 
es Braun Taubnál volt. E czélt azonban el nem érheti, 
mert vallomását a körülmények, a fizikai lehetetlenség 
teljesen megczáfolják.

Hozzájárul ezekhez, tekintetes törvényszék, hogy az 
összes zsidó tanuk, mint a vádlottaknak azon vallomásai, 
melyek ezen eseményekre vonatkoznak, részint ellenkező 
bizonyítékokkal, részint saját maguk által, később min­
den ok nélkül ellenkező vallomásokkal meaczáfoltatott. 
De nemcsak igy történt, hanem oly anomáliák fordultak 
elő, hogy pl. Braun alibijére vonatkozólag előálltak tanuk, 
kik őt betegnek jelezték, holott ö saját maga azt, hogy 
beteg le t voma, sohasem állította.

Kétségtelen mindezekből, hogy azon napon Eszlá- 
ron oly dolognak kellett történni, melyet elfá­
tyolozni, eltitkolni kell. Vannak oly körülmények, 
melyek, ha talán pozitív bizonyítékot nem képeznek is, 
mindenesetre nagy mérvben elősegítik a birúi meggyőző­
dést. Ily körülmény, tek. törvényszék az, midőn Scharf 
József minden legkisebb felhívás nélkül, ok és alkalom 
nélkül figyelmezteti Solymosi Jánosnál a nánási esetre, 
midón saját vallomása szerint bemenvén a Solymosiné- 
vali találkozás után házába, ott Wollnernek azt mondja, 
vigyázzon, ebből még nagy baj ered és Wollner rá fe­
leli. bizony baj lesz.

Friedmann: A «Függetlenségiből vette.
Szalay: E beszéd lélektani indoka a tek. törvényszé­

ket keli, hogy oda vezesse, hogy kellett ott valaminek 
történni, a mit eltitkolni akarnak, hogy valaminek kel­
leti történni, a mi Scharf József és Wollnerre nézve 
bajt okoz. És hogy történt, azt Scharf Móricz vallomása 
igazolja. A védelem ép úgy mint a vád Scharf Mó­
ric znak vallomását egyátalán semmisnek, figyelembe 
se vehetőnek mondja.

És ezt megerősíteni látszik a tek. törvényszék azon 
határozata, mély szerint Scharf Móriczot esküre nem 
bocsátja, de csak látszik megerősíteni, mert annak, 
ho:y a tekintetes törvényszék az esküt a fiútól ki nem 
vette, szerintem nagyon helyes, de egészen más oka 
vau, mint az in tokokban hallottam. Mert az, hogy 
Móricz sárga kendőről szol, a hullán pedig feketesárga 
kendő tói. Itttott, az egyszerű, semmit mondó tévedés­
nek a következménve. Másrészt kérdés még az, 
hogy Eszternél sárga kendő is nem volt-e ? 
Solymosi Zsófi egyik vallomásában szintén azt mondja, 
hogv testvére, midőn visszafelé jött, sárga kendőt vitt.

A vád részéről az is felhozatott, és ez gondolom a 
törvényszéki határozat indokolásában is benne van, hogy 
Móricz ellenmondásba jött önmagával, ellent­
mondásban ugyanis Eszternek a gyászos eset alkalmával 
helyzete meghatározásánál. Meg lehet, hogy tévedett, de 
én ezen ellentmondást szorgos kutatás után sem találom 
dug, mert Móricz vallomásában őzt mondja, hogy Esz­
ter a templom hosszában feküdt. Fekhetett tehát. lábátal 
az ajtó felé, de fekhetett fejjel is. Igaz, hogy Schwarz 
Salamon kérdést intézvén hozzá, igy tette lel neki a kér­
dést, de erre Móricz határozottan nem felelt és így val­
lomásával ellentmondásba nem keveredett.

A tek. törvényszék határozatának indokolásában ethi- 
kai indokokat is említett, a melynél fogva Móricz tanú­
ságát el nem fogadhatja és itt osztozom a tek. törvény­
szék azon nézetéiben, hogy Móriczot nem lehetett meg­
esketni : de nem azért, hogy vallomásában megterem, 
csekély ellentmondásba keveredett, hanem azért, mert 
elhallgatott némelyeket. Oly körülmények fo­
rognak ugvan is fenn, melyek világosan és nataro- 
zultan oda' mutatnak, hogy vád beli bűntény nem tur- 
térfiietett meg a nélkül, hogy Scharf József annak tu­
dó a v így része- e ne lett volna. Nagyon helyesen csele­
kedett tehát a tek. törvén szék, midőn Móriczot az rt 
nem bocsátotta esküre, nehogy apja elleni vallo­
másra kényszerítse. , „ , ,

É, uzvhiszem, hogv épen ez apa büneben talál­
juk meg magyarázatát a gyermek vallomáséban 
előforduló hézagoknak. Mert a kiről tani tója, sőt 
még anyja is, a ki pedig, a mint ez a tárgyalás folya­
mán kitűnt, nem igen jó szívvel^ viseltetett iránta, egy- 
heliarigozólag azt mondják, hogy igazat szokott mondani, 
de képzelő tehetsége is egyáltalában nincs, annak a 
Termeknek nem közönséges nehézségekkel kellett meg­
küzdenie akkor, midőn, hogy apja bűnösségét elhallgat­

hassa, hol itt, hol ott, hol egy, hol más körülményt 
mással kelle helyettesítenie. ... ,

Ha tehát a tek. törvényszék Scharf Móriczot nem tar­
totta megesketendőnek, ez még korántsem azt jelenti, 
hogy vallomásának főbb momentuma, a gyilkosságra vo­
natkozó lényege tekintetbe nem vehető, különösen akkor, 
midőn egyes, habár mellek körülmények különböző val­
lomások által is bizonyítva vannak, hogy midőn \á miner 
határozottan tagadja ' azt, hogy 6 Scharf Józsefnél lett 
volna, s ennek igazolására azt adja elő, hogy azon idő­
ben Lichtmann Mórnál volt, a mi teljesen lehetetlen, 
Lichtmann vallomása daczára, mert ugyan Wollner azt
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mondja, hogy feleségével ebédelt, felesége pedig Licht- 
mannál nem volt, Wollnerné bevallja, hogy férje az 
isteni tisztelet bevégeztével Scharfékhoz ment de még 
egy más hatalmas körülmény is szól a mellett, hogy 
Móricz vallomása elfogadható.

Ugyanis Scharf József és neje határozottan elismerik 
azt, hogy azon szombati napon ók vallásparancsaikhoz 
képest a gyertyatartókat nem vették le az asztalról; to­
vábbá be van bizonyítva az, hogy az erre igénybe vétetni 
szokott özv. Báthoriné és leánya ezen a napon ezt a 
szolgálatot nem tették. Ebből természetesen Móricz 
vallomásának helyessége következik, a mely szerint 
a gyertyatartókat akkor már Solymosi Eszter vette le.

Hozzájárul ehhez tek. törvényszék, hogy a vádlottak, 
úgy mint a mellettük szóló tanuk, midőn az első alka­
lommal kérdeztettek, miért voltak oly szokatlan időben 
este a templomban, egyetlen egy szóval sem említették 
azt az egyszerű dolgot, hegy ott egymás között a regálé 
fölött egyezkedtek, hanem a templomban léteit egysze 
rüen tagadták, s az említett ürügyet csak akkor használ­
ták, midőn látván a bizonyítékok mindig nagyobb erejét, 
szükségesnek tartották egy tetszetősnek látszó ok felho­
zásával, a valódi ok mindinkább elpalástolását.

De e mentség is határozottan meg van czáfolva, mert 
midőn azt mondják, hogy 9 órán túl semmi esetre sem 
voltak a templomban, és ezt indokolják azzal, hogy a 
gyertyájuk tovább nem tarthatott, Scharf József első 
vallomásában nyíltan beismeri, hogv ő két gyertyát vitt 
be, a melye pedig nem volt szükség, ha csak rövid 
idejű egyezkedés volt tárgya összejövetelüknek. Továbbá 
Báthoriné és Solymosi János határozottan bizonyítják, 
hogy az éj legnagyobb részében gyertya égett a tem­
plomban.

Be van továbbá bizonyítva az is, hogy egészen isme­
retlen em berek jártak-keltek azon éjjel Eszláron 
tehát kellett ott valaminek történni, a miért úgy oda gyüle­
keztek, és a mit úgy elpalástolni igyekeztek; hogy mi 
volt az, azt Scharf Móricz világosan elbeszéli. Tény te­
hát az, hogy a Dadánál kifogott hulla nem az 
Eszter hullája; tény az is. hogy az Eszterének 
felismert ruhákon látható foltok, a melyek csak egy 
igen előrehaladt feloszlásban levő emberi test nyomai 
lehetnek, nem azon hullától származnak, a mely 
Dadánál kifogatott a Tiszából. Ebből kétségtelenül 
következik az, hogy azon foltok csakis Eszter testének 
érintésétől származhattak, hogv Eszter meghalt, hogy 
meggyilkojlatott, hogy a gyilkosok Eszláron voltak, ott 
keresendők, és hogy azok nem lehettek mások, mint a 
kik a zsinagógába egybegyűltek, és a kik jelenben a 
vádlottak padján ülnek.

De hallottam azt, — mondom — tekintetes törvény­
szék, hogy politikai érdekekbe ütköző az, hogy ez ügy­
ben az igazságnak szabad folyás engedtessék. Ezt azon­
ban nem hiszem, mert tudom azt, hogy Magyarországon 
az Ítéletek ö le sége a király nevében hozatnak, mert tu­
dom azt, hogy Magyarország független bíróságá­
nak semmi köze a szennyes politikai érdekek­
hez ; mert tudom azt, hogy magyar biró csakis az istenre 
tekint és csakis lelkiismeretétől kér tanácsot arra nézve, 
hogy mikép Ítéljen, és mert tudom azt, hogy ha a mai 
kor cziviiizácziója a lelfeszitett igazságot azon asztalról 
száműzte is, még él ez a bírák szivében s meg fogja mu­
tatni nekik az utat, a melyen haladniok kell.

Hallottam azt is a tárgyalás folyamán, hogy ezen ügy­
nek kimenetelétől egy felekezet nyugalma függ. Ez na­
gyon áldatlan szó ! Mert e szó szénibe állítja a sak- 
terkést a kereszttel Én azonban ezért még sem mon­
dom, hogy a kereszténység nyugalma függ a por kime­
netelétől, mert tudom azt, hogy na isten rendelte volna, 
hogy valamikor megjöjjön az ő napja, s hogy a most 
porba tiprott kereszt zászlója magasra emeltessék, ha az 
lenne ismét a jelszó : «Jézus», akkor valamint dicső elő­
deink megharczoltak az ozmán oroszlánnal is, úgy meg- 
küzdenének a törpe utódok a zsidó sakállal. Magyaror­
szág igazságszolgáltatásának becsülete és a kereszténység 
nyugalma nem kivan egyebet, mint azt, hogy a bűn el- 
p íjástolva ne legyen. És e hitben s meggyőződésben 
kérlek benneteket, bírák, Ítéljetek!

Elnök: Egy félórára felfüggesztem az ülést. Szünet 
után a véd beszédek fognak megkezdetni.

Szünet után.

Funták Sándor védő beszéde.
Elnök: A védelem részéről az első előterjesztést Fun­

ták Sándor ügyvéd ur fogja megtenni.
Funták Sánd r: A magyar büntető igazságszolgálta­

tás egész folyamában a vádlottak védelmi joga s köteles­
sége oly zavart fogalmakkal, oly emberietlenül rideg 
érzelmekkel kisérve s megtámadtatva soha nem volt, 
mint a fenforgó szomorú esetben. E szokatlan jelenség 
magyarázata egyedül azon czivilizálatlan vallási előítélet­
ben rejlik, mely a rég letűnt századok homályából fel­
bolygatva, vak hiszékenységgel vagy czélzatos törekvé­
se Ékel hitetlenül szóratott szét a mi társadalmunkban is.

Megdöbbentő az ugyanis, tekintetes törvényszék, hogy 
hazánkban a vallási türelem, vallás-szabadság, a szabad 
gondolkodás és diskusszió felszentelt hazájában, hirtelen 
oly rémhiedelem keletkezik, miszerint itt e haza határai 
közt oly vallás is létezhetnék, melynek hitágazata a más 
felekezetű embertársak vérének kiontását vallási ezélok 
elérhetés végett megengedik, tán parancsolják ; és mégis 
e rém-hiedelemben fogamzott meg a kérdéses tény, s az 
kísérte el azt egészen a törvénykezés e csarnokáig.

És habár igaz, hogy nem a legelső eset ez, mi­
dőn a zsidó vallás követői más birodalmakban is 
hasonló vérváddal illetve, hasonló szenvedéseket el­
viselni kényszerültek, de a kérdéses bünvád ádáz fel­
idézése annál sajnosabb ép a magyar birodalomban, 
épen korunkban, midőn a társadalom s a törvényhozás 
egy iránt azon törekszik, hogv megdöntse a vallás egyen­
lőtlenségének azon kárhozatossá vált eszméjét, mely 
örökre összeforrliatlan szektákat alkotott, hogy ledöntse 
azon még mindig erős korlátokat, melyek a haza külön­
böző vallásu gyermekeinek szivben-félekben vallási s 
társadalmi előítélet nélküli egyesülését maiglan megne­
hezítik, részben lehetetlenné teszik.

De lehetetlen az, tekintetes tői vényszék, hogy a ma­
gyar nép, melynek kebeléből a felekezeti gyülöl- 
ség és gyanakodás józan nemes gondolkozása, bizal­
mas felebaráti szereteténél fogva végkép száműzve van, 
lehetetlen, hogy a magyar nép előtt a kérdéses vérvád 
csak ideiglenesen is valódi hitelre találjon. És valóban, 
nagyon elmaradott, nagyon elhanyagolt népnek kellene an­
nak lennie, melyet vezetői, oktatói a vallási türelem, azjem- 
berszeretet legprimitívebb fejtegetései közben is fel nem 
világosítanak a vallási véráldozat megengedhetlenségéröl, 
a vérvád rágalmas voltáról, merő alaptalanságáról.

De ha fel nem tehető az józan népünkről, hogy a vér­
vád hitének s arra alapított bármily agitáczió siralmai­
nak befogadására keblét feltárja, vájjon arczpirulás nél­
kül feltehető volna-e az miveltebb osztályunkról, a mely 
előtt irodalmunk minden irányú szakadatlan tevékenysé­
génél fogva a napirendre tűzött vérvád kérdése s annak 
minden phásisa titokban bizonynyal nem maradhatott.

A zsidó vallásfelekezet terhére rótt vérvád a 13-dik 
században vette kezdetét és méltán teljes joggal kérdi a 
szászországi theologiai fakultás még 17Í4-ik évben a fel­
merült vér vád kérdése felett kormányilag kikért vélemé­
nyében, teljes joggal kérdezi ezt, hogy feltéve, miszerint 
a zsidóvallás keresztény véráldozatot kíván híveitől, mi­
kép történhetett az mégis, hogy a zsidók a keresztény 
véráldozat szertartásos kegyetlenségétől tizenhárom hosz- 
szu századon át tartózkodtak, oly századokban, midőn az 
6 uralmuk romjain emelkedő kereszténység ellenében 
féltékenységük, elkeseredések sokkal nagyobb, sokkal in­
dokoltabb, égetőbb volt?

És miért nem gyakorolták volna a keresztény véráldo­
zatok szertartását inkább a pogány uralkodók idejében, 
midőn ezt ama uralkodók keresztény üldöző uralmak 
alatt kevesebb veszélyly el, több biztonsággal tehették ? 
És miért kezdték volna meg tehát a véráldozat gyakor­
lását épen a későbbi keresztény uralkodók idejében, mi­
dőn a miatt elkerülhetlen bizonyos veszély fenyegette 
őket.

Csaknem 200 éve már, hogy e felkiáltó kérdéseket 
keresztény tudós egyház férfiak intézték a keresztény vi­
lághoz, de igaz, s a történelem igazságának megfelelő 
választ a mai napig alig nyerhetnénk. IX. Gergely pápa 
már 1235-ik évben a vérvádat megvizsgáltatván, azt elitélő 
pápai bullát bocsátott ki, s a zsidókat a vérvádban 
ártatlanoknak nyilvánítja. IV. Incze Pápa 1247-ik évben 
Németország érsekei s püspökeihez intézett bullájában 
az akkoriban is felmerült vérvádat mint alaptalan rágal­
mat határozottan kárhoztatja, azt mondván : false impo- 
nunl eisdem judaeis, quod in ipsa solemnitate ex corde 
pueri communicant interfecti, et per hoc et aliquam plu- 
riina íigmenta saeviunt in ipsos. Habsburgi Rudolf és 
111. Frigyes római császár Incze pápával egyél telmüleg a 
vérvádat gyűlöletes rágalomnak nyilvánította, a zsidók­
nak a miatti üldöztetését megtiltják. István, Len­
gyelország választott királya 1556-dik évben julius 5-kén 
kelt udvari rendeletében birodalmi tanácsának hatá­
rozata és saját kifejezett meggyőződése alapján a vér­
vádat ráfogásnak nyilvánítja, s az ilynemű vádakat és 
panaszok megindítását penitencziális teher alatt — 
mindenkorra betiltja. Mindezek daczára a vérvád meg­
kívánva áldozatait, befutotta az olasz, franczia, spanyol, 
német, orosz és török birodalmakat és fájdalom Magyar- 
országot sem hagyta érintetlenül. De bárhol merült le­
gyen is fel e vérvád, s habár kétségtelen az is, hogy a 
régibb időben a bünvizsgálatok barbár vallatás! modo­
rával a vérvádat beismerő vallomásokat is erőszakolták 
ki, de bárhol merült is fel a vérvád s a vállalási kinpad 
bármily bevallásokat is kényszeritett ki a szerencsétlen 
martyroktól, annyi kétségtelen, kogy a keresztény egy­

házi, világi, sőt a nem keresztény uralkodókban mégis 
mindig volt ennyi igazság, emberszeretet, hogy ez alap­
talan és semmiféle vallási tanok által meg nem állapít­
ható vérvádat, a vizsgálat valódi eredményei szerint meg­
ítélve, azt valótlanságnak deklarálták.

Én nem hallgathatom el itt, tek. törvényszék, hogy a 
fenforgó bűnesetnek vizsgálata közben a vizsgálóbíró ur 
szükségesnek vélte egy 1791-dik évben Közép-Szolnok- 
megyében felmerült s biróilag is tárgyalt vérvádi ügynek 
a peéri ref. egyház halottas anyakönyvében talált leírá­
sát beszerezni, s lehető használat végett az ügyiratokhoz 
csatolni. Sajnos azonban, hogy a vizsgálóbíró ur itt 
megállapodott, de a vérvádi ügynek végelintézését igazoló 
adatokat beszerezni elmulasztó, holott csak egy lépést 
kelle tennie, hogy megszerezze az erdélyi királyi udvari 
kanczellária ez esetre vonatkozó 1795-ik évi 2153. sz. 
alatti leiratát, mely által a peéri vérvádi eset a vádlottak 
kínzásaival s az eljárt bonezoló orvos, hit és kötelesség- 
szegő szakértői véleményezésével összealkotott valótlan­
ságoknak nyilvánittatik s a bűnös eljárásban részt vett 
alispán több megyei tisztviselő valamint a véleményező 
bonezoló orvos is tiszti kereset alá helyeztettek.

így végződött a peéri eset, és én részemről köszönöm 
a t. vizsgálóbíró urnák, hogy a peéri eset csonka közlé­
sével alkalmat szolgáltatott nekünk azt végeredményei­
vel együtt egészben a tek. törvényszék előtt feltüntetni. 
Azonban ha a vérvád annyiszor felmerülve s mindannyi­
szor meg czáfolva nem állana is előttünk, vájjon hihetné-e 
valaki, hogy a zsidó vallásból kitért annyi ezer s köztük 
annyi jeles ember közt nem találkozott volna olyan is, 
ki, ha nem másért, saját apostasiájának igazolása végett 
miként fel nem fedezte, bizonyította volna elhagyott val­
lásának azon isten ember elleni tanát, mely a zsidó vallás 
híveitől megköveteli, hogy keresztény vért áldozzanak 
Israel istene dicsőségére.

Ilyen ember köztük még nem találkozott, de nem egy 
volt köztük, ki áttérve a keresztény vallásra, ünnepélyes 
esküvel is bizonyította a vérvád valótlanságát, alaptalan­
ságát. így tőn a hírneves hitszónok Veit János, ki a 
zsidó vallásból keresztény hitre térve, liitbuzgósága, szó­
noki tehetsége s más érdemeinél fogva az osztrák csá­
szári ház udvari káplánsága s kanonokságára emelked­
vén, 1840-ben Becsben, midőn ott a felmerült vérvád 
miatt nagyobb izgalom mutatkozott, Szent-István templo­
mában tartott egyházi beszédben ezernyi hallgatója előtt 
a vérvádról következőleg szólt: Mindnyájan tudjatok áj- 
tatos hallgatóim, hogy én zsidó vallásban születvén, isten 
kegyelméből keresztényuyé lettem s ime én itt a feszü­
lettel kezemben esküszöm, előttetek a szent három egy 
isten nevére, hogy a zsidó vallásban, a talmudban, mely­
nek iratait átkutattam, a vérvád nem létezik és az csak 
fondor gyülölségen alapuló rágalom. Isten engem úgy 
segéljen !

De nemcsak a múltban, nemcsak külföldi egyházi fér­
fiak és tekintélyek, hanem hazánk magas szellemű s 
legnépszerűbb püspökei is felemelték e kérdésben hatal­
mas szavukat s teljes összhangzással nyilvániták, hogy a 
zsidó vallásban, a talmudban s ennek kommentárjaiban 
a keresztény véráldozat sehol nem foglaltatik, s e sze­
rint a mostanában divattá vált vérvád csak önkényes, 
könnyelmű tévedésen alapszik.

És nem hagyhatom itt emlitetlenül egy tudós egvház- 
férfiunak nevét, ki antiszemitikus irányú tudományá­
val még hazai antiszemitáinknak is mély hódolattal 
tömjénezett ideáljává lett. E férfiú fötiszlelendő dr. 
Bohling Ágoston prágai theologiai tanár, még e 
férfiú is egyik újabb «Meine Antworten an die Rab­
biner» czimü müvében a kérdéses vérvádról igy nyi­
latkozik : «Die ungarischen Juden sammeln jetzt Gut­
achten, ob im Talmud ritueller Mord gestattet werde. Ich 
schhesse mich mit dem Votum an, dass im Talmud 
davon nichts Sicheres stellt.» Igaz ugyan, hogy Rohling 
ez őszinte nyilatkozatával a vérvád vallási rituális jellegét 
saját kezével letörli, s a vérvád fúriájának égő fáklyáit 
mind eloltja, csak egyet tart meg közülök azon gyanúsí­
tás lángjának lobogtatására, hogy ez irtóztató vérvád nem 
a zsidó vallásban, nem a Talmudban, hanem egy titkos 
szóbeli tanban, hagyományban gyökerezik.

De kik hát e tannak tanárai, kik a tanítványai, köve­
tői, ezt a tudós tanár kijelölni nem képes, és atheologia 
régészetben! ismereteinek keresztény katholikus gyönyö­
reit abban találja, hogy a vérvád gyanújának üszkét ille­
tékes kezével el nem oltja, hanem theologiai müveinek 
hamuja alá rejti, honnan az avatatlan vagy gonosz ke­
zek kényelmesen kikaparhatják, a társadalom békéjének 
felbolygatására s a társadalmi kérdések békés, üdvös 
megoldásának tehetetlenné tételére.

Folytathatnám még a vérvád századokon át élő s a 
jelenleg kiterjedő megdönthetien czáfolatainak felsorolá­
sát, de a tek. törvényszék e szerencsétlen ügy hosszas 
kiizdelemteljes tárgyalásától szükségkép megfáradt figyel­
mét azzal még tovább nem fáraszthatom. Századunk egy 
nagy jelenségét azonban a vérvád czáfolatául érintetle­
nül nem hagyhatom azon hosszantartó elnyomatás és 
vallási türelmetlenség, gyülöltség után, mely a zsidó 
népcsalád nemzedékeit századokon át a polgári élet leg­
nemesebb foglalkozásaitól kizárta, az emberiség, a köz­
szabadság szent szelleme végre előttük is megnyitá a 
szabad polgári élet közős küzdtereit s egy nagyon rövid­
nek mondható időszak után mily jelenség tűnik fel 
előttünk ?

Nincs a tudomány, művészet, ipar, kereskedelem, a 
polgári élet összes foglalkozásainak oly ága, oly 
tere, melyet a zsidó vallás követői közül számosán és 
kiváló tehetséggel és vasszorgalommal, gyakran önfelál­
dozó kitartással nem növelnék és nem egy van közöttük, 
kik az országlat legmagasabb polezaira felemelkedve, 
uralkodójuk s nemzetek bizalmát, reményeit s legneme­
sebb ambiczióit magukban egyesítik s letűnésükben meg- 
sirattatva, gyakran egész nemzeteket legmélyebb gyászba 
borítanak.

Ez tény, e tény előtt megállva egész tisztelettel kér­
dem a tek. törvényszéket, vájjon lehetséges volna az, 
hogy a felmagasztosult szellem, rang és műveltség, a 
hazafiul érdemek ragyogásában ily egyéniségek nem 
magok volnának-e első árulói azon vallásnak, azon isten­
nek magának, kinek rtliglójában az emberi véráldozat 
ocsmány tanát, rítusát szemlélnék, és egész tisztelettel 
kérdem a tek. törvényszéket, vájjon a vérvádnak annyi­
szor felszított gyanúja melleit képzelhetö-e most csak 
egyetlen egy európai nemzet, melynek kormánya, sőt 
koronája is meg nem ingana azon pillanatban, melyben 
köztudattá válnék, hegy egyik vagy másik hitfelekezetnek 
a kérd. sesliez hasonló véráldozat rituális gyakorlását tét­
lenül, gyáván megtűrni hajlandó.

Minden lehetetlenség, uraim s e lehetetlenség érzetében 
miért haboznánk kimondani; meggyőződésünket, hogy a 
zsidó vallásban rituális véráldozat létezése 'le­
hetetlenség és feltevése képtelenség. De mióta a 
magyar törvényhozás termeiben azon szerencsétlen szó 
elhangzott, miszerint a tisza-eszlári zsinagógában rituális 
gyilkos-ág követtetett el, azóta hazánkban bizonyosan 
más birodalmak előítéletes s modern antiszemita elemei 
zajos szóval ápolják a meggyőződésnek keresztelt vak 
hiedelmet, hogy az oly tekintélyes helyről elhangzott szó 
igaz valóság, s hogy a kérdéses rituális gyilkosság való­
ban el is követtetett.

E zajnak, e felzúdulásnak a vádhatóság sem állotta 
útját, sut vádinditványa, mai vádbeszéde is arra kénysze­
rít, hogy teljesítsem védői kötelességemet. Schivarcz 
Salamonért a terhére rótt rituális gyilkosság vádja elle­
nében előterjesztem védelmi indokaimat. Annak, ki a 
fenforgó bűncselekmény érdemleges taglalásába bocsát­
kozik, szükségkép s első vonalban eu kell ismerkedni 
az állítólagos cselekmény alanyával, állítólagos elkövetői­
vel és ha azt látnék, hogy a vádlottak valamely messze 
barbár országból a sötét ős ortliodoxia valamely elfele­
dett zugából ide futott emberek ; ha azt látnék, hogy ez 
emberek a polgári élet érintkezéseinek bájaitól, télie­
méitől elzárkózva, egyedül csak a vallási rajongás, a ti­
tokzatos fanatizmus ködében elmerülő életet éltek, az 
esetben tán nem akarva is a terhökre rótt cselekmény 
rugóit, indokait titokzatos ^lelkületűkből, elburkolt élet­
módjukból igyekeznénk kikutatni.

De hiszen ez emberek itt élték át ifjúkorukat, itt érték 
el valamennyien az emberkert, mindig a magyar föld népe 
körében élve, ha némely szokásban, vallásban attól kü­
lönbözők is, erkölcsös családi életük törvényszerű ; kifo­
gástalan magaviselet s a község lakosságával ápolt békés 
polgártársi viszonyok által az államnak kifogástalan jó 
magyar polgáraivá lettek.

Továbbá vádlottaktól a képzettség azon niveauját sem 
lehet megtagadni, melyről némi jogszerűséggel feltehető 
volna, hogy a kérdéses tény valláserkölcsi megengedhet- 
lenségét s jogszerű büntetését be nem látva, magukat bo­
torul könnyelműen oly bűn örvényébe sodortatták volna, 
mely nemcsak önmagukat, hanem nejeiket, gyermekei­
ket, egész családjukat, nyílt s legnagyobb veszélybe ta­
szítja mulhatlanul. És itt engedje meg a tekintetes kir. 
törvényszék, hogy védenczein Schwarcz Salamon jellem­
zés;: üí csak egy pár lelkületi vonást említhessek fel.

Midőn a vádlottnak hosszas vizsgálati letartóztatása 
után, végre megengedve lön, hogy Schwarcz Salamonnal 
mint védője szólhassak és helyzete iránt kérdést intézzek 
hozzá, fuldokló hangon, künybelábadt szemekkel igy szó­
lott hozzám : Uram I beteges vagyok, családomtól el­
szakítva, a fogság nagy bajai közt legnagyobb bajom 
az, hogy a mit szabadságomban oly nagyon megszok­
tam, itt nem engednek, olvasmány t; itt nem olvashatok 
semmit.

Es midőn hosszú vizsgálat után végre megengedtetett 
neki, hogy feleségét, gyermekeit láthassa, legkisebb há­
rom éves leánykája zokogva szalad elébe, kis kosárkájá­
ban édes süteményt nyújt rab atyjának, az ember fájda­
lomtól szakadozva veszi át a gyermek legelső ajándékát 
éz sirva, mint gyermek felkiált : «Édes gyermekem ! a 
börtön sötétsége eltakarta eddig ártatlanul szenvedő atyád

szemei előtt angyali arezodat, de az örök igazság istene 
nieg fog segíteni: majd ismét együtt leszünk.

Uraim ! a kiben a tudás szomja s a családi élet ily 
szeretettelje érzelmei, — az élet legkínosabb helyzetei­
ben is ily élénken, ily ellentállhatatlanul nyilatkoznak, 
ily ember a szándékos gyilkosságot sem ember, s ha 
volna ilven, isten kedvéért sem követi el. Ilyen ember­
ről ily bűnt feltenni lélektanilag legalább lehetetlenség.

De a bünvizsgálat, mint az engesztelhetetlen nemez s 
rámutat az általa szorgosan összegyűjtött bizonyítékokra, 
mvlyek_ folytán az illetéktelen körök mind kimondák már 
kedvező vagy kedvezőtlen Ítéleteiket. Méllóztassék lehat 
megengedni, hogy az ügy legilleíékesebb bírósága a te­
kintetes törvényszék előtt védői kötelességem szerint én 
is elmondjam e bizonyítékok felett vépői véleményemet.

A szerencsétlenségnek ezer és ezer neme uralkodik az 
emberi életen ; változatos alakulásaiban megfoghatatlan 
marad örökké. Mélt.iztassék a tekintetes törvényszék 
csak egy pillanatra visszagondolni, hogy miken alakult 
meg a kérdéses bűntény yanuja ! Solymosi Jánosné nem 
találván gyermekét, mint az ókornak mythoci alakja, ki 
lámpával kereste elrablóit leányát a földön és e föld 
alatt, bebolyongta Tisza-Eszlárt, bebolyongta ismerőseit és 
végre a szerencsétlencég Scharf József elé vezette.

Scharf József megérdemelné, hogy az ember jelle­
mét kutassa, mert miként juthatott azon gondolatra, 
hogy a midőn a gyermekét kereső anyát vigasztalni 
akarta, azt a fullánkot üsse keblébe, mondván, hogy: 
Nánáson is eltűnt egy leány, azt is a zsidókra rá 
fogták, de azután a leány előkerült. — Vigasztalás 
akart-e ez lenni vagy megtorlása azon vádnak, hogy 
Nánáson is a zsidókat okozták a leány eltűnésével, azt 
csak az isten tudná megmondani, a ki az emberek szivébe 
lát, annyi tény, hogy azon percztől kezdve, midőn az 
asszony elvált Scharftól, két kimagasló alakot láttunk az 
események folyamában ; az egyik oldalon Scharf Józsefet 
üldöztetve saját gyermeke által, a másik oldalon a sze­
gény özvegyet, ki boszut lihegő fájdalmában talán roszat 
kívánt, de a gondviselés nem mint tisztelt kollégám a 
magánvádló mondotta, Solymosi Jánosné gyermeke ké­
pében ez ügynek nem boszuló angyalát, — hanem mentő 
angyalát küldötte, a ki fényt, világosságot derített az 
ügyre.

Méllóztassék csak elgondolni, hogy áll ezen ügy. Az 
mondatik, hogy Solymosi Eszter bekiildeivén a sokszor 
emlegetett boltba, S:charf József őt visszatérőben az ab­
lakon megleste és behívta, azt mondja a fiú Móricz, 
hogy apja azon ürügy alatt hívta be a leányt, vegye le a 
gyertyatartókat és sajátságos, tek. törvényszék, hogy ezen 
fiúnak vallomásában egy szó sem igaz, pedig oly gondo­
san alkotta össze szavait, hogy még itt a tárgyalás folya­
mán sem lehetett a gyermeket összezúzni sem a kereszt- 
kérdésekkel, sem az atyai érzelemmel hozzá intézett kér­
désekkel.

Egyenkint veszem vallomásának szavait; azt mondja, 
hogy Solymosi Esztert apja meglesvén, behívta a házba, 
hogy a gyertyatartókat szokás szerint elrakja és kisült, 
hogy Esztert sem apja, sem anyja nem ismerte, hogy a 
leány sohasem volt a házban és ezt maga a fiú igazolja, 
azt mondván, hogy csak akkor tudta még, hogy az Esz­
ter, midőn anyjával annak szólította. Ott van továbbá 
Bátori Gáboriié; annak sincs tudomása arról, hogy Esz­
ter lett volna a Schurfék házában a gyertyatartók lera­
kása végett, mert ezt ö neki kellett teljesítenie, mivel 
érte fizetve volt.

Tehát az első szó, melyet Scharf Móricz vallomásában 
mond, képtelenség. Azt mondja továbbá, hogy a szegény 
Eszter bejövén, letette a kendőt az asztalra és akkor b - 
lépett egy rongyos zsidókoldus és behívta a templomba. 
Uraim 1 Láttuk Eszternek testvérét, azt az erélyes kis 
magyar leányt. Annyira ismernők mi magyar fajunkat, 
különösen leányainkat, hogy föltehetnök rulók, miszerint 
egy rongyos idegen koldus hívására bemenjen k a zsina­
gógába, melytől bizonyos iszonyuk van. Továbbá mit 
mond Scharf Móricz ?

A leányt — úgymond —a. koldus kezénél fogva ve 
zette be a templomba. Azt a koldust szeretném én 
látni, a ki egy 14—15 éves magyar leányt kezénél fogva 
vezethetne valahova. Tehát ez sem igaz Továbbá azt 
mondja Móricz, hogy a koldus a zsinagógába vezetvén a 
leányt, ö onnan sírást hallott, hallotta ezt~a sírást más is, 
Feketéné és e szerint ez a dolog igy némi valószínűséget 
nyerne ; de a mit Móricz mond, az valótlan. Azt mondja 
ugyanis Feketéné, hogy a mikor a sírást hallotta a zsi­
nagóga felöl, a zsinagóga pitvarának ajtajánál két oldalt 
két zsidót látott állni.

Hogyan nézhetett be tehát Móricz akutcslyii- 
kon, ha ott állt két ember? Vagy Feketené, vagy 
Móricz, vagy mind a ketten valótlant mondanak. De to­
vábbá azt mondja Móricz, — a ki egy 13—14 éves gyer­
mek volt akkor — hogy a midőn benézett a kulcslyukon, 
ott látta azt a borzasztó vérengző jelenetet, a mint Esz­
tert, az 6 gyermekkori társát földre terítik, levetkőztetik, 
körülállják, azután odajön egy ember és elmetszi a tor­
kát. És ez a 13—14 éves suhancz szép csendesen haza­
megy és nyugodtan elbeszéli a dolgot szüleinek.

Hiszen uraim, ez képtelenség. Gondoljunk csak vissza 
12—14 éves korunkra: ha ily jelenet tanul lettünk 
volna, vájjon az ifjú kor természetes ösztönénél fogva 
nem kiáltunk-e segélyt a borzasztó látvány megakadályo­
zására. Hogy egy fiatal gyermek ilyen jelenetet nyugod­
tan végig nézzen, az psychologicze oly enygma, melyet 
etilben észszel megfejteni nem lehet. Továbbá azt 
mondja Móricz, hogy a gyilkosság akkor történt, midőn 
az isteni tiszteletnek vége volt, és mindenki elment, csak 
a sakterek maradtak ott, és még néhány ember, a ki a 
megölt leányt körül állta, s mintegy gyönyörködve 
nézte.

Azonban mi a valódi tényállás ? Az isteni tisztelet után 
épen a sakterek széledtek el legelőbb, és különösen 
Schwarcz Salamon Rozenberghez menvén, ott, mint szo­
kás a sabbat napján, előbb megreggelizett, azután ebé­
dellek talán korábban is, mint máskor. Ez 11 óra után 
történt, és miután a sakterek közül különösen Schwarz 
Salamon Taubhoz volt ebédre hivatalos, oda ment és 
Rozenberg, a ki öt reggelivel kínálta meg, utána ment, 
magával vivőn Zsófit, a szerencsétlen Eszter testvérét, 
hogy a bort vigye utána.

És itt emlékeztetem t. kartársamat a magánvádló urat, 
hogy ez azon arany fonal, melyen az angyal mint ó 
mondja, leszáll a földre. — Zsófi Rózenberggel menve, 
találkozik Eszterrel és beszél vele néhány szót. Eszter 
tovább megy, Zsófi pedig viszi a bort gazdája után Taub­
hoz, és midőn visszajött, ismét találkozik Esztivel, és 
Esztivel beszélgetve meglátja öt egyszersmind Rozeu- 
berg Rozi ifjú leány, csaknem pajtásnöi korban velük. 
Beszélgetnek ott, és azután elmegy Eszti ; egészen a ma­
lomig kiséri tekintetével Zsófi, a mint ő maga mondja. 
Méllóztassék már most higgadt, nyugodt lélekkel a tények 
szálait összefoglalni.

A zsinag. gából elmegy Schwarcz Salamon, elmegy 
Rozenberg és a többiek is elszéledriek. És hogy valóban 
elszéledtek és másutt voltak, mint a zsina ógában, azon 
időben, melyről Scharf Móricz beszél, az kétségtelen, 
mert oly elfogulatlan tanú igazolja, kinek tanúsága ele­
gendő isten és ember előtt. E tanúság Solymosi Zsófi. 
E tanúnál kétS' gtelenebbet, jobbat a tek. törvényszék 
figyelmébe nem is ajá lók.

Íme tehát, lek. törvényszék, Scharf Móricz azon állí­
tása, hogy sakterek visszamaradva, megölték a gyerme­
ket, ismét tökéletesen valótlan, ismét oly hazugság, mely 
hogy mikép plántulúdolt a gyermek kebelében, az meg­
foghatatlan volna mai napig is, ha nem keresnék a fo­
nalat, a mely fonal utján ezen küzdelem keletkezett. És 
itt vissza kell térnem tek. törvényszék, .-előadásom ele­
jére, midón Solymosiné Scharf Józseffel találkozik.

Scharf József, kiejtve azt a szerencsétlen szót, mint­
egy elvetette a hirkuvet, mely az egész községben azon­
nal elgurult, s csakhamar keletkezett azon hir, bizonyo­
san Solymosiné jajgató panasza folytán, hogy az ő 
leánya a zsinagóga mellett tévedett el, mert Scharf Jó­
zsef is mondja, hogy Nánáson a zsidókra fogtak egy ilyen 
esetet.

A mint uraim a népdal keletkezik egy és más helyen, 
úgy keletkezett e mese is, és e mese a hir szárnyain 
ellebegett egészen a liba mezőre a zsinagóga mellett, 
hol a gyermekek beszélik már és a gyermekek tovább 
adván, az öt éves Schaif Samu is meghallotta, az is kez­
dett gagyogni róla, és midőn aztán lányok, asszonyok 
czukorral kínálva biztatták, hogy mondja el a mit hallott: 
gyermeki fantáziájával még feíékesitve, ug adta elő, hogy 
az ö apja ölte meg Esztert s igy nemcsak apját, hanem 
belekeverte testvérét is a gyilkosság gyanújába, azt mond­
ván, hogy Móricz pedig tartotta, mikor Eszternek elvág­
ták a nyakát.

Tehát apját, testvérét is gyilkosnak mondja, csakhogy 
a ezukorért szép mesét mondjon az illetőknek, a kik 
zaklatták érte. íme, tekintetes törvényszék, igy keletkez­
hetett ez a mese. és hogy valóban is igy keletkezett, 
annak egy szomorú bizonyítéka van és ez az, hogy mi­
dőn a vizsgálat megindulván, Scharf Móriczot kérdőre 
vonták, Scharf Móricz semmit sem tudott az egész me­
séről. Tényleg azonban az ügynek, vagy a viszonyoknak 
szerencsétlensége hozta-e magával, vagy az örök igazság 
akarta-e úgy — nem kutatom — itt a vizsgálóbíró ki­
ereszti kezéből Móriczot, átadja a csendbiztosnak s Pé- 
czelynek és a mint ezen kezekbe jut a fiú, azonnal el­
kezd máskép beszélni.

Én nem kutatom tek. törvényszék minő befolyások, 
minő eszközök idézték elő a fiúnak azon előadását, mely­
ről soha tudni nem akart, nem kutatom, de tény, hogy 
törvényes eszközök utján jutottunk e vallomáshoz, és fia 
nem törvényesek az eszközök, ám Ítélje meg a törvény­
szék, vájjon az emberi csdekvények természetes folyama 
szerint megállhat-e Scharf Móricz vallomása, melyet apja 
és az egusz zsidó népcsalád ellen emel I

Foglalkoznom kellene még tek. törvényszék a ma-
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gánvádló némely észrevételével, mielőtt védbeszé- 
met bezárnám azon állítására, hogy a zsidóvallás, még 
most is fentartja itt-ott a véráldozat kultusát, erre én 
nein válaszolok, mert ha o!v vallási könyvekre hivatko­
zik, melyek századok előtt keletkeztek és ezekből vonja 
ezen állítását, ezzel komoly vitába nem bocsájtkozom.

Méllóztassék megnézni bár a katholikus vagy bármely 
vallásnak századok előtt készült vallási könyveit: oly 
dolgokat fog azokban találni, melyeket talán az akkoi 
élő emberek tiszta szívvel, jó lélekkel egészen máskép 
magyarázlak, mint mi felvilágosodott eszünkkel most 
magyarázni képesek vagyunk. (Szalay ügyvédhez) : Ne 
rázza a fejét uram, «lutherani comLurantur» van például 
könyveinkben és nézzen meg akár hány könyvet, ruca 
fogja találni az oktalanságnak a régi idők sötétségéből 
származó ilynemű bűnét.

Legalább jelenleg ne kövessük el azt, mikép a tisz­
telt inagánvádló ur e szerencsétlen vádlottakkal szemben 
mégis elkövetni nem habozott. Azt mondja például: az 
ily emberek, mint Buxbaum, a ki Jézust nem tudom 
én mihez hasonlítja és ugyanazon pillanatban azt mondja, 
hogy Izrael istene azért kergetett el egy királyt, mert 
nem eléggé vérengző voll, hisz akkor ugyanabban a 
pillanatban kezet fog Buxbaummal, mikor igy beszél 
és ugyanazon bűnt követi el, melyet ö és mégis ugyan­
azon bűnt neki szemrehányáskép említi föl a tek. "tör­
vényszék előtt.

Azt mondja továbbá, hogy csak meg kell nézni egyen­
kint ezeket a vádlottakat, mily előítéletesek és hogy 
nézzük, hogy itt hetek óta nevetgélnek. Nem kívánom 
tisztelt uram, hogy a vádlottak padján heteken át, csa­
ládjától, mindenétől elszakítva büntelenül fogságot szen­
vedjen és hogy találkozzék még egy ember, a ki sze­
mére veti, mikor egyszer-másszor ártatlansága és igaz­
sága érzetében mosoly vonul el ajkain. Azt mondja a 
tisztelt magánvádló ur, hogy nem is volt Tisza-Eszláron 
sakterváiasztás ápril 1-én, az csak ürügy volt, hogy ezt 
a bűnt elkövethessék.

Ugyan kérem, hogy csakugyan sakterváiasztás volt, 
hisz az hatóságilag van bebizonyítva, de ha már nem 
akarja azt elhinni, hogy csakugyan sakterváiasztás lett 
volna, miért nein mélyed be erős logikájának fonalán az 
ügy taglalásába annyira, hogy legalább megkérdezte volna, 
hogy vájjon ily individualitások közt ez összesereglett s úgy 
szólván egy falat kenyérért versenyző sakterek voltak, lehel- 
séges-e fel lenni, hogv ezen emberek, kik egymást soha sem 
látták és összejönnek a végett, hogy egymás elöl a pályá­
zásra kitűzött gyér jövedelmű állomást elnyerhessék, 
leltehető-e, hogy az egymás előtt ismeretlen, tehát meg- 
bizhatlan emberek a mint összejönnek, ugyanazon pilla­
natban már meg is egyeznek, közakarattal el is határoz­
zák a gyilkosság azonnali végrehajtását. Lehe.séges-e 
ez az emberi tények természetes folyama szerint ? Hol 
van a kapcsolat azon emberek és a szerencsétlen ál­
dozat közt? Honnan tudta Scharf József, hogy a 
gyermek jönni fi g? Honnan tudta, hogy Huriné el­
küldte fél 11-kor? Hisz ezt csak Hurinénak elöle- 
ges közléséből lehetett volna tudniok. Először tehát meg 
kellett beszélni, hogy majd jön az a lány, a kiről 
nem is tudták, hogy jön-e ? Hol itt az összefüggés a 
szándék és lény közt? Hiszen az ember agyának cl kell 
homályosodnla, midőn emberről ilyen ocsmány bűn, iiv 
vak oktalansággal feltétetett és ha a magán-vádló ur Li­
lebocsátkozik az ügy mélyébe, bonczulgatásába és kö­
vette volna a nyugodt józan logika fonalát, mely azt hi­
szem enyhítőbb balzsamot csepegtethetett volna szegény 
Solymosiné égő anyai szivébe is, mint azon kíméletlen 
expectoracziókkal, melyekkel az emberben az emberi 
szivet és a felekezeti egyénben a felekezeti érzelmet is 

megsérti.
Tek. törvényszék! A felmerült bizonyítékok során még 

tovább haladhatnék, de megelégedve az ellenbizonyilé- 
koknak azon tüzetes felsorolásával, a melyet ina íiála 
istennek ez ügyben a vádhatóság, a kir. ügyészség ré­
széről hallottunk és egyszerűen megemlítvén azt, misze­
rint ily nagy ügyben, daczára az ellenkező áramlatnak, 
bocsássanak meg uraim, ha erre hivatkozom, daczára annyi 
ellenkező nézetnek, a vádhatóság férfiasán, nyugodtan el­
mondta azon ellenindokokat, melyek a vád megállapítására 
összegyűjtött gyanuokok halmazát szétszórják, jelenté­
kenynek tekinti ezt, mely az ország törvénykezési repu­
tációjának bizonynyal kárára nem lehet és midőn in-'g 
arra kérném a tek. törvényszéket, hogy vúdútársaimnak 
a beszédeiből Schwarcz Salamonra is netán kiható indo­
kokat kegyes figyelmére méltassák, öt a terhére rótt 
gyilkosság vádja és annak következményei alul felmen­
teni méllóztassék.

Elnök: A mai tárgyalást ezennel berekeszteni, és foly­
tatását holnap i9 órára teszem át.

Ezzel a tárgyalás íl óra után véget ért.

Nyíregyháza, jul.27. (Az «Egyetértés» 
külön tudósítójának távirata.)Itt az a hívván 
elterjedve, hogy Scharf Móriczot még egyszer 
ki fogják hallgatni, állítólag arra a nyilatko­
zatra nézve, melyet apjára vonatkozólag 
tett.

A Brialmont-iigy a belga képvi- 
seiőkazban.

Brüsszel, jul. 24.
A belga képviselőház mai ülését Brialmont tábor­

nok ügye foglalkoztatá, melyet Thonissen képviselő 
terjesztett elő interpelláczíó alakjában.

Á zajos ülés délután 1 órakor kezdődött Thonissen 
következő beszédével: Uraim! Egy július 14-én kelt ki­
rályi rendelet kiszúlitotta Brialmont tábornokot a tény­
leges szolgálatból. Nem a hadügyminiszter, hanem a 
kormány tettével állunk szemben. A királyhoz intézett 
jelentéssel adott nyilatkozatot nem tartom elegendőnek. 
Határozott nyilatkozatra van szükségünk. Ez a czé'ja 
interpeilácziúmnak. 1882-ben Brialmont tábornok Ausz­
triába szóló engedőimével elfogadta egy, Belgiummal 
baráti viszonyban levő fejedelem meghívását. Ez az. ural­
kodó tanácsot akar tőle kérni a katonai védelmi mun­
kák dolgában s védelmi munkák sohasem voltak a-- 
gressziv jellegűek. Vizsgáljuk, hogy mi történt azelőtt Bel­
giumban. Semleges állam vagyunk, de azért Seide part­
ján nagyszerű védömüveket emeltünk mégis. Hát meg­
sértettük ezzel semlegességünket? S akkor, midőn ez 
erődöket emeltük, vagyis 1858-ban Totleben tábor­
nok az orosz kormány tudta nélkül ugyanazt a sze­
repet játszotta Belgiumban, melyet később Brialmont 
tábornok játszott a belga kormány tudta nélkül 
Romániában. Ha meg akarnék erősíteni a Maas-t, 
jogában állana- Németországnak, hogy ezt tőlünk rossz 
néven vegye? A kormány mostani aggodalmai engem 
csodálkozásra késztetnek. Hát nem maga a kormány 
adott rá jogot tisztjeinknek, hogy Algírban franczia szol­
galatot vállaljanak, noha Anglia rossz szemmel nézte a 
franczia zászlót ott az Atlasz tövében. A mexikói belga 
légió semlegességünk daczára létrejött, s a tiszteket visz- 
szatértük után elő is léptették. K sóbb Konstantinápoly ba 
küldtünk tiszteket oktatókul. Lőport és fegyvert adtunk 
el a harezoló félnek, katonai intézeteinkben görög és 
román tisztek nyernek oktatást. Ezek a tények sokkal 
fontosabbak a semlegesség szempontjából, " mint az, 
melylyel Brialmont tábornokot vádolják. Romá in kirá­
lya clvilázhatatlan jogával élt, midőn egy tapasztalt tá­
bornokhoz fordult, hogy vele olyan munkaiatokat vé­
geztessen, melyek ellen senkinek sem lehet kifogása. — 
Románia királyának ez a lépése korántsem jár ellensé­
geskedéssel s becsületére válik a belga hadsei égnék. 
Meg kellene önöknek köszönniük! Brialmont tábornok 
nem tarthatott attól, hogy belga tábornoki minőségét és 
semlegességünket kompromittálja. Különben Frére-Orban 
ur személyes véleményéhez fordulhatott volna. A kül- 
ügyek minisztere, kitői Lambert ur Brialmont tábornok 
segítségét kérte a görög erődítési munkálatokra, nem 
akart neki Írott feleletet adni.

Frére-Orban külügyminiszter: Szóval válasz ltam, 
hogy ba kívánják tólünk e segedelmet, szabadságol adunk 
a tábornoknak.

Thonissen: Ez a szóbeli válasz elegendő arra, hogy 
a miniszter véleményét kimutassa. Brialmont tábornok­
nak módjában volt, hogy könyvet bocsásson közre Romá­
nia erődjeiről s megjelölje a stratégiai vonalakat, hanem e 
tanácsokat, melyeket Brüsszelben minden kellemetlenség 
nélkül adhatott volna meg, Bukarestben adnia tilos volt. 
Önök nagyon jól tudták, hogy Brahmont tábornok 1882- 
ben Romániába ment s nem tiltakoztak egy szóval sem. 
Ha nem volt ínyükre az elutazása, miért nem mond ák 
meg ? Egyetlen szavuk is elegendő lett volna. Micsoda 
következtetést vonhatott Brralnont tábornok s minden 
más józan ember abból, hogy a kormány hallgatag meg­
hatalmazást adott neki ? 1883-ban szabadságot kért a tá­
bornok, hogy Romániába, Görögországba és Ausztriába 
utazhassák. A hadügyminiszter azt kérdezte tőle, hogy 
mi dolga van Romániában, «talán valami missziója van 
ott?» A tábornok katonás nyíltsággal felelt egykori alatt­
valójának, Gratry tábornoknak kérdésére; megmondott 
mindent, nem titkolta Románia királyának adott ígéretét 
sem. Önök tudták mindezt s mit tettek ? Nem feleltek 
semmit. Pedig hát egyszerű volt azt mondani: «nem 
akarjuk tábornokunk, hogy ön Romániába menjen.• 
Miért hal gattak? Hiszen nem kellett, hogy nagy 
zajt üssenek, egyszerűen meg kellett volna tiita- 
niok a tábornok elutazását. E helyett jelentést Írnak 
a királynak, melyben mintegy korholják a román kor­
mányt. Tudniok kell, hogy a rom m kormánynak nem 
volt önöktől semmi kérni valója. k egyszerű beszél­
getés folyt két katona között. T i .:>! /. nap múlt el s
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Brial-

a ixUlU^'vK. lllllllsZiei luma, , , . 1bar urnák sem adoti Írott feleletet, nem akar hivatalos 
s^bad-ágol adni Romániába. - Értésemre adjak, hoc>
1883-kui ugyanazt tegyem a mit 1882-bf-n tettem, mert

ön látta 
a múlt esz­

ekként kormányomrófelliáritok minden felelősséget.-^ 
tábornok szabadságot kér Németországba, a mit rendkí­
vüli készséggel adnak meg neki. Miniszter ur. 
a tábornoknak egy levelét, ön tudta, hogy •
tendubt n Romániában volt, on tuata azt is, ho,-> vusza 
lé> séí megkérte Románia királyának. A .
nők megmondta ezt önnek s ön tudta, hogy be lógja 
váltani iséretét. Un tudta mindezt, de azért mégis jelen­
té-! tett a királynak s Brialmont tábornoknak nem mon­
th,;! ,-l-v szót sem. Lóvéik ember megértette volna ezt. 
Me. kellett tiltania a tábornok elutazását. (1- elkialtasok 
jobbról. Aljassáa!) Úgy voll, hogy Brialmont tábornokot 
nem eiesztik Romániád,a. O nem kapott semmitele vissza­
utaló feleletet; a Németországba szóló engedőimet min­
den nehézség nélkül megadták. Hol van itt a tiltó va 
lasz? Ha önök megtagadták volna az engedőimet s Brial­
mont tábornok mégis elmegy vak Romániába, akkui ve- 
pv0]na a fegyelem ellen. A királyhoz intézett jelente 
síikben tévedés" van. mert ott a szabadság megtagadásá­
ról volt szó. a mi azonban nem történt me-. Hol van 
h.i1 a fegvelmetlenség ténye? kérem a hadügyminisztert 
keljen föl s mondja meg nekem ezt.

Gratry tábornok hadügyminiszter: Engedett en-

Thonlssen: A fegyelem megsértése valamely parancs 
megszegésében rejlik. Valaminek engedetem nélkül vak, 
elkövetése és parancsnak megszegése közt kiszamitliala.1- 
I,,U különbség van. A külügyminiszter ur megkérdezte 
tőlem S nappal ezelőtt, hogy interpellálni akaiok-e. 
Nem-mel válaszoltam, mert föltettem hegy Brialmont 
tábornok az önök tilalma daczara is volt Romániában 
én sokkal többre becsülöm a hadsereget, semhogy men- 
tHg-eini tudnám a fegyelmeth uséget. Megtudtam azonban, 
hogv nem volt semmiféle tilalom s eltol a pillanattól 
fogva már nem a fegvelmetlenség, liánéin eg)szem sza- 
bálvialanság ténve állott előttünk. Vizsgáljuk csak ezt a 
- -ahalvtalanságot. A icglemcvt elrendeli, hogy a szabad- 
-ásérá vaió kérvényben meg kell nevezni az illető tartó- 
in-jiiYc ú-s lielviséiret. Csakhogy a ki azl a re.-Ieincnt-t 
szerkesztette, csak a belföldre gondolt. yhrere-Urban: 
Oh: Oh!, Nos ha valaki Pekinghe menne a tartományt 
kellene megneveznie. Külföldre szóló engedelmeset min­
ijén megnevezés nélkül szoKtak adni.

Woeste : Hiszen máskép körutat sem tehetnének a

Thonissen: Megengedem tehát, hogy a lelsorolható 
Te ns esetek’ daczára szabálytalanság történi. Unok
megbüntethették volna Brialmont tábornokot egv=/.iru 

de leu kevés Idle sem vették szituiba a la 1,0 r- 
szol'-'áiatait; a legkeményebb büntetést al- 

k ihin/tak reá a ccmcggyalazóbbat, mely iendclkozc- 
sítkre állott. (Helyeslés jobbról.) Volt módjuk más bün­
tetés kiszabásában is. a minő a dorgálás, fogház bünte­
tés. rendelkezés alá helyezték. Nem, önök azt a büntetést 
választották, inelvet házaáru Lóknak szántak s ha azt 
kérdezik, hogy kit uitott már ez. az intézkedés, az lesz. a 
felelet : Mell inét, Niellonl, Oainet és ... Brialmont-t. Ez 
méltatlanság! (Helyeslés jobbról.) _

Frére-Orban : A képviselöbáznak és az országnak 
e.'éb aondiai vannak, de a nagyon tisztelt riionissen in 
o; -n ina akarta el,terjeszteni interpelláczióját. Részlete- 
-óbb hírek kellettek néki. De ö nem mondott semmit, a 
mit már ne tudtunk volna. Sőt azt is mondhatom, hogy 
Tiionisseu ur a királyin« intézett jelentése után _ vissza- 
lévcit Azt hitte, hogy tőlem eredő adatokat fog kezéhez 
keritím, cle nem talált semmit. A tiszteletre méltó kep- 
vireiö ur Románia jogának hosszabb lejtegetésébe bo­
rsátkozott. Hát ki vonta kétségbe ezeket a jogokat. Brial­
mont tábornok úgy telt, mintha azt hinné, hogy a belga 
semleaesséa alaptételei szabtak meg a kormány akcziójál. 
fiz ,,i,m äll. Ez csak mellékes ok volt. Re hát a szó- 
i:-k ezt mondja nekünk : «Önök megengedték, hogy a 
t..bőrnek tjörögországba utaz/.eK-. A misszió uörüime- 

,oltok egyformák. Akkor elöltünk

sértegeti

•janissal;
; eminens

ezetjai nem
megkeresése, mely a ta-

1883-ban
először,

jel-

volt a hellén kormány hivatalo, ---------,-----.
b >rnok tudományos vélekedését kérte. Be tie te tie írnek 
lm toliam akkor, hogy a tábornok beleegyezzek s azt 
mondottam, hogy; ■ 11a a tábornok kérni lógja, akkor 
megengedjük». — «Öli szóval telelt» — kiáltja teléuk 
l'i.uiii'-rit ur felháborodással. Ép úgy ielellieítem volna 
Írásban i=. Rám nézve az egészen mindegy volt. Nincs 
mit titkolnom. Nézzük a tényeket. Látni lógják, hogy 
müven ügyességgel tünteti el Thonissen ur a vádlevét 
bizonyítékait • • •

Thonissen : Ugyan mutassa meg!
Frére-Orban: 1882-ben engedőimet kért a tábornok 

ausztriai útjára. Du Romániába akart menni, a mit az­
óta megvallott egy levelében. Romániába való utazásá­
éul I zelja felől bízom talansagban hagyta Ura try tábor­
nokot, a hadsereg főnökét. Hát ilyen eljárás illik 
kötelesség!udó katonához ? Ez. a titkolódzás mutatja, 
hogy tisztában volt lépése következéseivel, 
me-mt kért szabadságot. Ekkor tudtuk meg 
hogy mi történt egy évvel előbb. Huszonnégy óra alatt 
íit-uté-: küldtünk a királynak. -Jól tudták ezt. 
Thonissen : Igen ám, csakhogy igiioralták !
$rere-örban : Mit tud ön róla?
Thonissen ; Eu ti doni.
Frere-Orban : lio, uan tudja? Hat nappal azután, 

bog. jeientésüiiáel elküldtük, ezeket irta Brialmont tá­
bornok a királynak: «Föllehetem, hogy a kormány ne­
kem a mostani körülményei, közt nem ad szabadságot 
Görögországba és Romániába. Ennélfogva kötelességem­
nek tartom, hogy visszavonjam kérvényemet.» A tábor­
nok vissza is vonta ezt a kérvényét s másikat adott be 
tie vette, engedőimet kérve, hogy egy németországi lür- 
dure utazhassák. Orvosi bizonyítványokat kértünk a tá- 
k-rnoktúl. Azt felelte, hogy szamot tart a szabad ágra, 
mint ot megillető jutalon:ra. Az engedőimet megkapta, 
de mii von szavakkal? Ön nem olvasta azt az iratot. Az 
mtedeimet azzal a világos kikötéssel adtuk meg, hogy 
«az ec/és.: időt JYénietorszáybun töltse.»

Nothomb : Meg kezeit volna neki egyszerűen mon­
dani. hogy in- menjen Romániába.

Frére-Orban: Hiszen saját nevének aláírásával is­
merte el. hogy a kormány nem tartja megengedhetőnek, 
Itogv Romániába utazzék. Mit tesz a tábornok ? Elmegy 
Romániába. S önök azt állítják mégis, hogy nem köte­
lessége, nem a fegyelem ellen cselekedett! Vájjon sza­
ba d-e egx tábornoknak ily ke pen daczolnia kormányával? 
Melyek hát az igazolás eszközei ? A lapok jelentették az 
lSS2-diki romániai utazást. Én őszintén mondom, hogy 
közülünk senki sem tudoti. felőle. Azt mondhatjuk Brial­
mont tábornok urnák : «Öntől függött, hogy számot ad­
jon nekünk romániai útjáról.» De nem ; a tábornok nem 
adhat tölviiágositást a kormánynak ; a maga dolga, hogy 
klmagvarázza magát. Ez a tetei ellene vau minden té­
gy elemnek. Azt mondják, hogy a lapok írtak volt 1882- 
ben Brialmont tábornok romániai útjáról ? Hát h d vau­
nak azok az újságok.

Thonisaon: Eu nem gyűjtöttem össze !
Frére-Orban: Én meg nem láttam, nem ismerek 

egye; sem. Kutatást rendeltünk el s megtudtuk, hogy a 
«bien Public» hirt adott a tábornok Balkánban való idé­
zéséről. A Balkán nem Romániában van.

Thonissen : Örök Karisbadot is Németországba tették ! 
Frére-Orban : Nem úgy van ; maga a tábornok mondta 

ez; kérvény! ben. Tehát ez az egész, a mit a hírlapok Írtak. 
In- mvuvalloin, hogy hibát követtünk el. Meg kellett 
volna büntetnünk a tábornokot, a mikor megtudtuk, 
hogy engedelmünk megszegésével a Balkánba utazott. 

Woeste: Figyelmeztetniük kellett volna ! 
Frére-Orban: Mi glátja nyomban. A tábornok köte 

les- ge ellen cselekedett. Hanem akkor azt mondták 
wh." : Milyen túlságos szigor t Hiszen a tábornok átlátja 
hibáját. S most az elnézést lobbantják..szemünkre, me­
lyet akkor vele szemben gyakoroltunk. Önök emlékeznek 
arra a levélre, melylyel kérvényét visszavonta. Nos 1883 
július 5-d:kén irta nekünk, hogy kötelességének tartja 
kérvénye visszavonását. S abban a nyilatkozatban, me­
lyei juliu- 5-dikén adott nekünk, egyszerűen ezeket 
mondja : «Tizennyolcz nappal azután, hogy kérvényemre 
feleletet nem kaptam, azt kellett föltennem, hogy a kor­
mány nem akar nekem közvetlen szabadságot adni Ro­
mániába s szívesebben veszi, ha hivatalos jelleg nélkül, 
mint közönséges kéjutazó megyek oda, mint egy évvel 
előbb. Ezért kértem önt, mini-zíer ur, hogy levelemet 
megiratlannak tekintse s nekem egyszerűen Németor­
szágba adjon szabadságot». — Hát ez nem kibúvó! Más 
szavakkal mondva; ez az igazolás sértés. Arra való, 
hogy elhitesse, hogy a kormány nem akarta megtenni 
nyilván, a mit megtett titokban. Tiltakozom e gyanúsí­
tás ellen. De azt mondja Thonissen ur, hogy ilyen bün­
tetéssel nagyobb kötelességszegéseket és árulásokat szok­
tak megtorolni. É;i azt mondom, hogy legkiválóbb tisz­
teket helyeztek már rendelkezés alá a rendnek okáért. 
Eeneus tábornokot tölszúlitotta a Malou-kabinet, hogy 
lépjen vissza az «Alliance»-tól. A tábornok nem teljesité 
e kívánságot s ezért rendelkezés alá került. Hát ö is te­
hetségtelen, ú is hazaáruló volt.

Thonissen: Majd én felelek önnek; legyen csak 
nyugodt.

Frére-Orban: Ö én egészen nyugodt vagyok ; tud­
tam előre, hogy mit akar ön nekem mondani. Mikor a 
kormány megbüntette Eeneus tábornokot, elismeréssel 
adózott egyúttal tehetségeiért és szolgálataiért. A tábor­
nokot felszólították, hogy foglaljon helyet e képviselőház­
ban. Hát visszavontuk ezzel azt a rendszabályt, melylyel 
Ót ellenségei sújtották ? Nem, feltartottuk és ratifikáltuk 
a hadsereg érdekében. Így fogjuk fel kötelességünket, 
öolitikai szenvedély nélkül. De azt mondja Thonissen ur,

hogy a dorgálás is elegendő lett '£}'« *J^fvelet^irWi
niont tábornok ügy, t lulbnjtottul- Ibi3-ban levelet^irt a
tábornok Tot leben tábornoknak, *}Ogl n rokonszen- 
teléért szerencsét kívánjon s Éimuto - , .'[e a
vét az egyik hadviselő fél iránt. A cseje.
hadügyminisztert erre az «oktalan és vés.

A szónok felolvassa ezt a levelet, P.1®?1™1 "{£or
kát is, melyet a hadügyminiszter irt. A tábori

A török követnek egy levelére válaszolva, a . j
lou ur, hogy a belga kormány n«n ke-’k 3 >
hogy a tábornok túllépte jogait es felreisme j.e.
gél, s ezért fenmarad a dorgálás. Láthatják doleok. 
czedens esetből, hogy miképen alakulhat! « 8<
Tudja mindenki, hogy Brialmont ..am,
nah Romániában való tartóz kp dúsa ^ J _ 9- _ 
fulh ábnrodást keltett jMSSírza-Jfa^Warors^aö' 
ban. Én nem kaptam semmiféle,jegyzéket, de .Hisztria-Magyarorszagkepvise
lője megkérdezte tőlem, vájjon a, béig 
mány beleegyezésével történt-e a, toboi n 
Romániába való utazása.

Thonissen: Mikor volt ez?
Frére-Orban : Az iratokat átadtuk o ielsegenek. 
Thonissen: Tehát júliusban! .. lnf
Frére-Orban: Mindenesetre; a kormány határozatot 

hozott, de ez még nem minden. Brialmont 
dorgálásban részesült egy fülebbvalója eüeii intézett 
pamflet miatt. Ez 1882 februárjában történt. A bclg que 
militaire, melylyel a tábornok tudvalevő cg semmiféle 
összeköttetésben nem állott (Nevetés.) ezt nta. - ;
bornok nem sokat törődik vele, s azt fogja mondám.
«Bánja a hóhér.»» , , , ,,, ,__ _■Azt a tisztet, a kit már két ízben ért dorgálás, kemé­
nyebben kellett megbüntetni. Senki sem allliat a torvó- 
nvek, az auktoritás fölé. A tiszt, bárki lggyeii, nem • 
hf.t a hadsereg legfőbb ura föle. (Elénk helyesles
jobbról.) , , ,

Thonissen : Sajnálkozással hallgattam, mint 
a küiügvminiszter ur a. tábornokot.

Frére-Orban : Én nem sértegettem senkit.
Thonissen: Azt mondta ön, hogy alakoskodoll; 

localis katona soha sem alakoskodik. Brialmont iabornok 
azt tette csupán Romániában, a mit önok neki vorOe- 
országban tenni megengedtek. Azt mondtak, hogy e a- 
bornok alattvaló. Dicsőséges alattvaló, egyik legkiválóbb 
fértia hazánknak, nem kapott világos tilalmat a kormán}- 
tói ; a tábornok nem vétkezett az auktoritás ellen, f öl­
használták egy levelét, melyet Tolleben tábornoknak irt. 
Ez bizalmas ivat. volt. Említették azt a beszélgetés i>, 
melyet a külügyminiszter Ausztria-Magyarország képvise­
lőjével folytatott. Ez meg ideiglenes volt- 

Frére-Orban : A ki kormánya nevében szólott. 
Thonissen : Teljesen bizonyos ön ebben ? 
Frére-Orban: Teljesen. .
Thonissen: Akkor azt hiszem, hogy mr. \ ilum nem 

ugv felelt volna az ön helyén, a mint ön válaszolt. 
Frére-Orban: Csakugyan?
Thonissen : Kijelentette volna, hogy e tábornok nem 

fogadott volna ei missziót. . „
Frére-Orban : Ha ön miniszter volna, epén ugv te­

lelne. . , .
Thonissen: Brialmont tábornoknak egy könyveié is 

hivatkozott ön, de ezzel ugyan megjárta.
Frére-Orban : Semmiképen sem; engem kitűnő em­

bernek és jeles szónoknak mondtak. Csak katonai illeté­
kességemet vonták kétségbe. . ....

Thonissen: Szemére vetették önnek, hogy telalctozza 
a bad ereg érdekeit a politikai szenvedélyeknek. Eddig, 
uraim, a legjobb viszonyban voltunk Romániával. Ha a 
román kormány vasutat épít, fölveszi a föltételek köze, 
hogv a vas egy részét Belgiumból kell hozatni.

Frére-Orban: Ugyan menje n ! Ne álljon erre az alapra, 
mert nagyon rossz. .

Thonissen: Végzem beszédemet, uraim. A hadsereg 
nevében rossza lásom tvjezem ki. a miért Brialmont tá­
bornokul összeköttetésbe juttatók Eeneus nevével.

Frére-Orban: Hegen összeköttetésben vau vele. 
Eeneusl az önök barátai helyezték rendel kezes alá. (El­
lenmondás jobbról.)

Nothomb: A külügyminiszter ur buzgó igyekezete 
daczára megmaradok abban a bitemben, hogy a Brial­
mont tábornok ellen alkalmazott rendszabály méltatlan 
volt. Két cltörülhetetlen jel tapad reá : az öröszaké meg 
a tulságé. Brialmont tábornok és Eeneus alezredes ese­
tei közt semmiféle analógia nincs. Önök nem világosítot­
ták föl nézeteikről Brialmont tábornokot s jogot adtak 
azt mondanunk, hogy teljesen jóhiszemüleg cselekedeti. 
Micsoda különbség van Görögország és Románia Között ? 
Nem ugyanaz volt a helyzet itt is, ott is ? Miért terem­
tenek különbséget ? Hát'Románia nem érdemli meg ep 
ugv ioki-nszenvíinket, mint Görögország? Nem történtek 
diplnmúcziai reklamáeziok. A miniszter elismeri ezt. 
Azt hiszik talán , hogy Ausztria-Magyarország ilyen 
eszközökhöz nyúlt volna.? Megsértenek, ha ezt hin­
nék felőle. A liliomok nem ismerte az önön in- 
tenczióit; tulajdon jelentésük is erről tanúskodik. 
Mi sem volt egyszerűbb, mint azt mondani neki: 
■ Nem tetszik nekünk, hogy ön Rumániába akar menni.» 
S ezzel megszűnt volna minden. Azt hiszik, hogy nem 
csorbítják meg a fegyelmet, midőn deszpetikns büntetés­
sel sújtják a hadsereg legkitűnőbb tábornokát? A tisztek 
azt mondják majd: «Nincs más szabály reánk nézve, 
mint a miniszteri önkény !» Ebben veszélyeztetik önök u 
fcgvelmct. Eljárásuk meggyül ázása a hadsereg­
nek. Visszaélés az auktoritással s az ország 
nem fonja helyeselni.

Ezzel elintézték a Brialmont-ügyet.

telte reményeiket. A boldog pár jelenleg Svájczban uta­
zik. A házasságot regényes kaland előzte meg, melyet 
e hó elején a lapok is megírtak. A most szerencsés 
férj ugyanis a lierczegnöt Florenczbe szöktette, hol Gai- 
lorc herezeg közbenjárására elfogatok őket. A hatat 
asszony tizennyolcz, á boldog költő pedig 20 éves.
- Ki volt Beranger Lizetteje ? Most, midőn a 

nagy franczia nemzet emlékszobrot készül emelni az 
egykor oly hires, de már félig elfeledett népköltőnek, la 
dicsősége sugaraival híressé tette Lizettejét, mint Gothe 
Brion Friderikát és Burns az ő Maryját: különösen ér­
dekes felvetni a kérdést, ki volt ltot Lizette ? Egyidobeu 
Virginie Déjazetet tartották e költői alak élő modelljé­
nek ; Virginie kisasszony csak mosolygott, ha erről szó­
lóitok. de nem czálolta meg. Pedig az igazi Lizette nem 
tündökölt a nyilvánosság színpadán soha ; az volt ő Be­
ranger magánéletében, mi Derueh asszony Victor Hugó­
nak, a Fröhlich nővérek Grillparzernek : hű barátnő egy 
félszázadon keresztül. Beranger Lizettejét Judith hrere- 
neí hívták ; oly visszavonultan élt, hogy csak a költő 
legbci söbb barátai tudtak róla. Beranger annyira ment 
gyöngéd tartózkodásában, hogy saját önéletrajzában sem 
lehet e viszony nyomát fölfedezni. Csak egyetlen évelő­
ben nyilatkozik Lizettejéről : «Családja vi zonyai kedve­
zőbbek lévén az enyémnél, ezelőtt ötven évvel nelia- 
néha kölcsönnel segitclt. Hogy több szívességet legyen 
nekem, mikor már mindketten a hatvanas években vol­
tunk. átvette háztartáson vezetését» . ■ ■ E levclbol lat­
szik, hogy az agg költő szerény viszonyok közt ült. 
Ha kis nyugdiját az Académie Fraiigaisetöl felvette, ma­
gára öllé sajátkezüleg gondosan kilisztogatott ünneplő 
öltönyét, Lizette pedig fejére tette fejkötőjét- s aztan ka­
ronfogva elmentek az «lie d’Anioui »-ba ebédelni. Ez volt 
egyedüli fényűzésük. Savinien Lapointe így írja le Lizet- 
tet: Haja világos szőke volt, angol formára lésülve. Mi­
kor én láttam, galambszinü selyem ruhában volt s olyan 
nő benyomását tette rám. aki tart magára valamit. Ér­
demes fölemlíteni, hogy Frére kisasszony tintái korában 
több fényes partiét elutasított, csakhogy megmaradhas­
son Beranger oldala mellett. Lizette egy csűrhöz hasonló 
házban a rue Bondyn halt meg hat hónappal Beranger 
halála előtt. A nagy költő gyönyörű versben örökítette 
meg kedvese emlékét. Lizette buzgó katliolikus volt, es 
végső óhajtása szerint szertartásosan temették el. A köl­
tőt szabadelvű barátai le akarták beszélni a templomba 
való menésről, de Beranger egyszerűen azt telelte : El­
megyek, mert én vagyok Judith legrégibb barátja. Ha 
nem kísérném koporsóját, szemrehányást tenne nekem.» 
És elment; könnyező szemekkel, ócska kalapját reszkető 
kezeiben tartva állott meg a templomban Lizette rava­
tala mellett és hallgatta a halotti éneket. Ki tudná meg­
mondani : a költő nem hallotta-e az orgona ünnepélyes 
zúgása és a «Domine miserere» bus daliamatt keresztül 
Lizettejének üde hangját, a melylyel egykor énekelte : 
«Ma grande mere, un soir á sa léte . . . ?»

— Egy diplomácziai futár kalandja. A «Mosz- 
koszkija Vjcdomoszti» ma érkezett számában a követ­
kező érdekes részleteket olvassuk egy franczia diplomá­
cziai futár kirablásáról : Az április 7-éröl S-ára fordult 
éjszakán a kaukázusi Evivanj kormányzóság úgynevezett 
nabicsevúni ulján rablók támadtak meg egy franczia fu­
tárt, kit. a teheráni franczia misszió fontos diplomácziai 
iratokkal küldött Parisba. A rablók, kiket Hassza,n- 
Gsibrail-Ocjly, a Szibériából megszökött rabi ófő nők 
vezetett, megfosztották őt minden pénzétől s a nála volt 
diplomácziai okiratoktól. Mialatt a rablók Törökországba 
menekültek, a határon ál a franczia tu tár Eriván kor­
mányzójához ment és elpanaszolta neki kalandját. Mint­
hogy az elrablóit iratok rendkívül fontosak voltak s 
elvesztük nagy kárára lett volna Francziuországnak: ki­
jelenté kormánya nevében a kárvallott, hogy a legna. 
gvobb anyagi áldozatokat sem sajnálja, csakhogy meg­
kerüljenek ez okmányok. Eriván kormányzója intézkedett 

rablók kézrekeritésére és megkérte Erzerum 
a szomszédos török tartományok hatóságait, hogy le-
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— Ssemél-i/i hírek. Korismies László az óvsz. 
magyar gazdasági egyesület alclnökc, a ki megron­
gált egészsége helyreállítása végett a marillái gyógy­
fürdők n időzik, már teljesen fölépült hosszas és 
idült betegségéből. — Kriesch János műegyetemi 
tanár s az orsz. méhészeti egyesület alelnöke jelen­
leg tanulmányi ulal lesz Erdélyben, az ottani na­
gyobb méhészeti telepek megtekintése végett. — 
Charles-M. Limousin ur, a párisi Francé egyik szer­
kesztője időzik e pillanatban fővárosunkban, melyet 
utaztában megismerni óhajtott. Egy budapesti isme­
rősének, Csapó urnák szives kalauzolása mellett 
megnézte mindazt, a mit ilyen holt évszakban fővá­
rosunkban látni lehet. Limousin ur Olaszországon 
át jött Becsbe és Budapestre ; utazásának főczélja a 
politikai, nevezetesen külpolitikai viszonyok megis­
merése volt. El fog látogatni Prágába is,s azután ismét 
Olaszországon át, visszatér Párisba. —Auguszta né­
met császárné állapotáról azt Írják Koblenzből, hogy a 
császárné elég jó egészségnek örvend, azonban testi 
fájdalmai nem múltak el: vendégeit ülve fogadja, s 
s az asztalnál sem jelenhetik meg.

— Az uralkodók találkozása lschlben. lseid­
ből írják c hó 25-éröl : Vilmos császár augusztus 
7-dikén délben érkezik ide s a «Kaiserin Elisabeth» 
szállóban száll meg. A császár három napig fog itt időzni 
s 9 én délután utazik el. Ferencz József király az 
eddigi megállapodások szerint elébe megy a császárnak 
rövid távolságra, mig Erzsébet királyné a helybeli pá. 
lyaudvarbau várja be a két uralkodó megérkeztét. Kol­
oson ös üdvözlések után az uralkodó pár elkíséri a német 
császárt a szállóba. Délután 3 órakor a német császár 
tiszteletére 10 terítékű diszebéd lesz a királyi villában. 
Ebéd után a két uralkodó hosszabb ideig sétálni fog, a 
következő nap este 7 órakor díszelőadás lesz a színház­
ban. Szilire kerül a «Carnevalsabendteuer in Paris» 
czimü ballet. Tegnap még haboztak a darab választásá­
ban, mert egy másik hallott Frapart «Margot»-ja is terv­
ben volt, de mégis az előbbinél mai adtak, mert ennek 
szinrehozalala nem ütközik semmi technikai nehézsé­
gekbe, mint az utóbbinak. Hoffmann báró föintendans 
rendeletére e hó 28-án ideérkezik Telle ballettmester- 
A szereplők a német császár megérkezte előtt próbákat 
fognak tartani.

— Chambord gr. betegsége. Nem régiben ugyan­
csak titokzatos hírek járták be a franczia lapok nyomán 
az európ-ó sajtót. Mi is közöltük a franczia lapok után 
azt a kombinácziót, hogy Chambord gróf betegsége ni­
kotin-mérgezésből ered. Pár nappal előbb azt hiresztcl- 
ték a párisi lapok, hogy a Frohsdorfból Párisba vissza­
tért dr. Vulpián nézete szerint is mérgezés esete forog 
fenn, csakhogy szerinte a mérgezés megromlott földi­
eprek által történt. Most azután mindezeket a híreket 
megczáfolják, s mint Parisból távirják dr. Vulpián hatá­
rozottan megczáfolla azt mintha ö bárminemű mérgezés­
ről beszélt volna.

— Költö és herczegnö. Pár nap előtt Gabriele d'An- 
nuncis ismert olasz költő nőül vette Mária di Gallese 
lierczegnöt. A herczegnö a római arisztokráczia legra­
gyogóbb szépsége ; szőke, magas, karc-u és elbűvölő 
kedvességü. Rokonai bizonyára diplomácziai vagy politi­
kai házasságot remélnek, de a fiatal hölgy megsemmisi-

gyeviek segítségére u rablók üldözésében s egyúttal na­
gyobb ajándékot ígért. A török hatóságok Sari-Mamud 
Rush agát küldték ki egy fegyveres lovas csapat élén a 
rablók keresésére. Az üldözés három álló hónapig folyj 
orosz és török területen és :i veszedelmes rablófönök 
megkerült végre társaival együtt. A török őrség Alaskert 
faluban akadt nyomukra igen eredeti módon. Mikor 
a török lovasok a faluba értek, figyelmeztették őket 
egy düledezö paraszt-kunyhóra, melyet körül is fog­
lak. A lörök ezredes bement néhány lovassal a 
kunyhó belsejébe, de ott csak egy dunnákkal letakart, 
jajves;.ékelő betegágyas asszonyt találtok, mellette sirdo- 
gáló kisdedével. Az ezredes megvizsgálta a szobának 
minden zugát s már távozni készült, midőn egyik kato­
nája lekapta a beteg asszony ágyúról a takarót, mely alól 
négy fölfegyverkezett ember ugrott ki, kikben fölismerték 
a rég óla keresett rablókat. Rövid küzdelem utón bilin­
csekbe verték valamennyit és átszolgúhalták az orosz 
hatóságnak. .X derék katonák dús ajándékokat kaptak, 
az ezredes pedig nagyobb pénzösszegen kivid értékes 
gyémánt gyűrűvel adományozta a franczia kormány, mely 
megkapta az összes elveszett irományokat.

— «B. C.» és ‘ O. É.» Magyar zsurnaliszta körökben 
jól ismerik ezt a négy betűt. Nem holmi titokzatos jel 
biz az, hanem csak két könyomatos újság nevének a 
rövidítése: Az egyik a Budapestet: G'orrespondenz, 
a másik pedig az. Országgyűlési Értesítő. Arra való 
mindakettö, hogy elég tisztességes fizetésért minél meg­
bízhatóbb híreket bocsássanak a hírlapok rendelkezésére. 
Kizárólag a hírlapok számára dolgoznak, hanem azért 
derekasan működik bennük az ambiuzió. Ez nem lenne 
hiba, hanem annál nagyobb hiba az, hogy a két könyo­
matos egymással való nemes versenyzésében olykor-olykor 
tévedésbe hozza a hírlapokat. Hogy a «B. C.» és «0. E.» 
milyen sajátszerü barezhan vannak egymással, azt ma is 
bebizonyították. Az «U. É.» tegnapelőtt táviratot közölt a 
mezőhegyes! méntclepen támadt tűzről s annak pusztí­
tásáról. Ma a délutáni órákban ugyancsak a «0. É.» a 
következő aradi táviratot közölte velünk : «A mező­
hegyes! tűzesetnél a méntelep legnagyobb istállója égett 
le," melynek értéke 15.000 frlru tehető. A lovak meg­
mentettek, egy telivér \éti csödör azonban oly súlyos 
sérüléseket szenvedett, hogy daczára a leggondosabb 
ápolásnak, kimúlt. A buza-asztagok és a többi 
épületek sértetlenek maradtak». — Nyomon ezután 
a «B. C.» a következő közleménynyel kedveskedett: 
«A kereskedelmi minisztérium ma kérdést intézett 
a mezőhegyes! ménes uradalom-igazgatóságához az 
iránt, mi esett a tegnapelőtt! tűzvésznek áldozatul ? 
A minisztérium — a mint értesülünk — azon értesítést 
nyerte, hogy Mezőhegyesen az állami ménesuiadalom- 
buii az utóbbi időben semmiféle tűzvész nem volt s igy 
a «sok gabna-asztag» sem semmisülhetett meg.» Kétség­
telen, hogy a két értesülés közül valamelyik alaptalan. 
Nekünk csak az a megjegyzésünk van, hogy csipetnyi 
gyönyörűséget sem találunk a két konyomatos privát 
kedvteléseiben.

— Nagy jégeső. Triesztből távirják lapunknak, hogy 
tegnap éjjel roppant jégeső volt, mely a Karst lakosai­
nak roppant károkat okozott. Különösen Sessana kerü­
letben idézett elő rettenetes rombolásokat. Több mint 
tiz községben uinkre tette az egész aratást és a dühöngő 
zivatar számos mezei lakot összerombolt.

— A reakezió áldozata. A berlini törvényszék előtt 
1854-ben lefolyt hires felségárulás! pörben Ladendorf 
bölcsésztudort, különösen egy Hentre nevű rendörkém 
vallomásai alapján öt évi fegyházra Ítélték. Már a vizs­
gálati fogság alatt, mely tizenhét hónapig tartott, Laden­
dorf, ez az ártalmatlan tudós, a kitől nagyon távol állot­
tak az erőszakos forradalmi eszmék, megörült. Kegyelem 
folytán kiszabadult a fegyltozból, újra visszanyerte egész­
ségét és azután sokáig élt Svájczban, minthogy Porosz- 
országban nem nyelhetett alkalmazású Néhány év óta 
Ladendorf ismét Berlinben lakott, s a hírlapoktól s ro­
konaitól kapott adományokból élt. Azonban lelki álla­
pota meg volt rendülve, az nem gyógyult ki. Az utóbbi 
napokban újra kitört rajta a téboly és a szomorú kor­
szak e szerencsétlen áldozatát a schönebergi tébolydába 
kellett szállítani.
E A liptó-Bzt-mlklósi és verbiozel tűzvész áldo­
zatai. E hét folyamán Verbicz-Hustákon özvegy 
Sparnensis Terézia háztulajdonosnö, Werbiczéu pedig 
két asszony hunyt el nehéz égési sebek következtében. 
A súlyosan megsebesült, egyrészt veszélyes beteg, más­
részt hosszabb időre munkaképtelenné vált áldozatok 
száma mintegy 40—50-re tehető. Verbiczén az utóbbi 
napokban is két gyermek hulláját találták az összeomlott 
épületek romjai alatt.

— Hajtóvadászat egy gyilkosra. A párisi rue 
Gmidorcet-ben pár nappal előbb egy Juin Mária nevű 
kétes erkölcsű hölgyet saját lakásában meggyilkolva ta­
láltak, s a rendőrségnek a gyilkos után való minden ku­
tatása sikertelen maradt. E hó 24-én azonban a meggyil­
kolt leány egy barátnője a rue des Martyrs és a nie de 
Fauburg-Montmartre utczák szögletén egy embert pillan­
tott meg, a ki midőn öt észrevette, szemmel láthatólag 
megijedt, hirtelen megfordult és a Eauburg-Montmartre 
54-ik számú házába futott, a hol azután a lépcsőn csak­
hamar eltűnt. A lány azonnal figyelmessé lett, s mikor

az idegen futni kezdett, e kiállással: »Fogják * « t 
vájt» utána iramodott. Es valóban az ni ->■ , ' ./
az embert ismerte fei, a ki egy alkalomé 
öt meglátogatta, óráját és lánczát ellopja, 
nője meggyilkolása alkalmával is azonnal e - 
bérré gyanakodott, mint olyanra, a Éi_ a gyíl | 
követte, s ez a gyanúja most megerősödött. Kiáltozására 
azonnal több rendőr sietett elő. Elzárták ann. - 
nak, a melybe az illető férfi menekült, minden ki arasat 
és azután a tűzoltósággal, mely szinten előjött, 
hajtóvadászatot rendeztek a gyilkosra, k* ep« t-pvett 
padlásnyiláson kibúvott, s a kémény mögött R) 
elrejtőzni. Minden oldalról körül fogták; ekkor aP 
eevik kamarájába menekült, a hol azutan makacs 
állás után el is fogták. Találtak nála egy tort, egy hamis 
gyémántot és egy zuzóeszközt. Az elfogott egesz n 
viselete azt bizonyltja, hogy nemcsak a lopást ko\c - -» 
hanem Juin Mariét is ö gyilkolta meg.

— Requiem Selymest Eszterért. Egy bécsi újság­
ban olvassuk, hogy Holubek és dr. Patay isméit bécsi 
antiszemiták a tiszaeszlári por Ítéletének meghozatala a 
halmával a szent. István templom elöljáróságához készül­
nek a végből, hogy a «kereszténységnek áldozatul esett» 
Solymosi Eszterért gyászisteni liszteletet rendeljenek 
meg. Az aláírási ivet a szükséges pénzösszeg összegyűj­
tése czéljából már tegnap óta körözik.

— Megkövezték. Gsernoviczból írják: Weisz Jakab 
a bécsi Eiszler és társa ezég által kibérelt s a Storocy- 
netzi kerületben Hilczeben levő göz-fürészmalom üzlet­
vezetője Davidenyből jövet szombaton délután \\ old- 
Banilla falun lovagolt át. A faluban egy csapat zsidóval 
találkozott, a kik ép a templomból jöttek. Ezek meg- 
botránkozva azon, hogy X\ cisz szombati napon lovagol, 
a mit a vallás tilt, nagy zajjal megtámadták a lovast, 
mialatt a csapat több száz főre szaporodott s azutan 
megkövezték. Weisz súlyos sebekkel borítva bukott le 
lováról, fölemelkedett a földről s védelmezni akarta ma­
sát a további bántalmazások ellen ; egyszerre egy ember, 
a kit Weisz kabátjánál fogva megragadott, balkezének a 
csuklóját a csontig megharapta, egy másik egy dorong­
gal a fegyvertelen Weisz fejére sújtott és súlyos sebet 
ejtett rajta. Több paraszt, kik a mezőn dolgoztak, a lár­
mára elösiettek és kiszabadították a szegény Weisz Ja­
kabot a dühös nép körmei közül. A csendőrség érte­
sülve az eseményről, a helyszínére sietett, azonban az 
erőszakoskodás kezd -inényezöi eközben eltűntek. A vizs­
gálatot megindították; Weisz még életben van, de sérü­
lései igen súlyosak.

— A fürdőkből. A gieshübli gyógyfürdőben a hoz­
zánk beküldött kimutatás szerint juiius_ hó 21-ig 2UÜ 
fürdővendég érkezett. — Az előpataki fürdőben az 
oda érkezett fürdövendégek száma a legutóbbi kimutatás 
szerint 553.

— Öngyilkos tanár. Mint mar röviden említettük, 
lovag dr. Putlitz a berlini egyetemen az államtudomá­
nyok nagy tehetségű magántanára, a múlt kedden ber­
lini lakásán agyonlőtte magát. Az esetről,. mely Berlin­
ben nagy feltűnést keltett, a következőket Írják: Dr. 
Putlitz, a ki körülbelül 30 éves lehet s két év óta nős, 
a napokban jött haza apósának Münchebergben levő 
birtokáról, hogy személyesen csomagoltasson be, inert 
közelebb Berlinből Haliéba szándékozott költözni. Mi­
után a délután folyamában több rendbeli levelet irt, re­
volverét kérte ; senkinek sem tűnt fel a körülmény, hogy 
Putlitz a fegyvert megtöltötte. Mialatt a leveleket egy 
szolga postára vitte, más két szolga pedig az előszobá­
ban" foglalatoskodott, a tanár szobájából egyszerre fegy­
verdurranás hallatszott. A szolgák Lesietlek a szobába s 
ott látták gazdátokat a kereveten fekve fölvágott üterek- 
kel és átlőtt halántékkal- Az esetről csakhamar jelentést 
tettek s az öngyilkos fiatal feleségét, a ki csecsemőgyer­
mekével fürdőben időzött, lehetőleg kíméletes módon 
értesítették a csapásról. Dr. Putlitz tragikus sorsa fájdal­
mas hatást kellett, mert széles körben nagytehetségü 
embernek ismerték. Dr. Putlitz, a ki Putlitz Gusztáv­
nak. az ismert költőnek fia, látszólag a legszerencsésebb 
viszonyok között élt. Csak nem régiben nevezték ki egye­
temi magántanárnak és alig 28 éve- korában már meg­
hívták a hallei egyetemre rendkívüli tanárnak. Boldog 
házasságban élt Flemming gróf karlsruhei porosz követ 
lányával. Egészséges, élénk kedélyéi férfi volt. Az ön­
gyilkosság okául némelyek hirtelen támadt őriilési roha­
mot, mások pedig amerikai párbajt emlegetnek.

— Robbanás egy löporgyárban. Julius 18-án bor­
zasztó robbanás történt az ochtai löporgyárban. A robba-

V vnnlxr oeln Q nrnL'iiP VrivGtL'GVPtt hP tfllll) íílrioZíltZInásnak, mely este 9 órakor következett be, több áldozata 
volt. Húsz puü lőpor roppant fel. A gyúrnak az a része, 
melyben a lőpor volt, alapjáig romba dőlt. A benllévö 
munkások Ossyp Balk tartalékos, Damilov Mihály és 
Orlov Jakov obsitos közkatonák, Bukauov Alexei felügye­
lőnek a tia és Szergejev Jeffren paraszt mindannyian 
elvesztek ; Kubasev Alexei munkavezetőnek a tia és Sze- 
menov Pachom paraszt veszélyesen megsebesültek. A 
«Petb. Gaz.» következőképen Írja le a robbanás részle­
teit : A lőpor romboló erejének hatása leírhatatlan ; a 
roppant durranás utón, mely Ochtóba és még tovább is 
elhallalszott, tömör homályos füstfelleg tört elő : egy rakás 
fekete tárgyat lehetett látni, mint repülnek a levegőbe s 
hullanak ismét alá. A füstfelleg néhány perczig elborító 
a gyár környékét. Általános rémület s kétségbeesés per- 
czei voltak ezek ; Ochta lakói rohanlak a szerencsétlen­
ség színhelyére. Jajveszékelés töltötte he a levegőt, 
minden újonnan érkező attól tartott, hátha az övéi kö­
zül is odaveszett valaki. Kétségbeesetten kiáltozva ro­
hantak legelöl az asszonyok, férjeik, testvéreik, gyerme­
keik neveit hangoztatva. .4 veszedelem bekövetkezuse 
után nemsokára megérkezett a tűzoltóság s az ott állo­
másozó katonasággal behatolt a íüstfcllegbe. A veszély 
annyival komolyabb volt, mert a szétrombolt épület mel­
lett még több ház volt, melyeket lőporraktárakul hasz­
náltak s melyek minden perezben kigyuladhattak. \T-gre 
oszlani kezdett a füst. Az első számú épület, mely a 
felrobbant lőport tartalmazta, eltűnt a föld szilié­
ről. A környöskörül fekvő kőrakások szét voltak szórva 
egészen a gyárt körülövezö földhányásig, melynek tövé­
ben a gyár gépeinek egyes részeit is megtalálták. Az ál­
dozatul esettek száma még bizonyosan nem tudható ; 
eddig hetet konstatáltak, de hírlik, hogy száznál több el­
veszett. Az összes személyzetből csak két ember maradt 
épségben, a többiek mindannyian kisebb nagyobb mér­
tékben megsérültek. Midőn már újabb robbanás veszé­
lyétől tartani nem lehetett, a jelenvoltak a romok közé 
hatoltok, hogy az övéiknek legalább némi maradványait 
keressék elő." Szivszaggató látvány volt ! Egy fa tetejében 
a gályák közt csünggött egy elszakított fél kar ; egy mun­
kás felmászott a fára, testvérének karjára vél ismerni, s 
fájdalom telt szívvel keresi a szerencsétlen többi testrészeit. 
Egy fal mellett megtalál egy lábat, amott bélrészeket, 
kissé távolabb ismét a törzsnek egy másik részét. Ki 
mondhatná meg, hogy mind e testrészek egy és ugyan- 
azé az emberé voltak-e ? Néhány lépéssel távolabb más 
kép tárult elő. Egy ember feküdt ott, a ki még vonag- 
lani látszott. A rettenetes erejű Szergenew Pachom volt 
ez, ki most tehetetlenül vergődött kínjaiban. Fejéről, 
arczáró], kezeiről leperzselődött a bőr. Az emberfeletti 
kínokat szenvedőt kórházba szállították, hol csakhamar 
meghalt. A kőrakások alól egy borzasztóan megcsonkí­
tott holttestet húztak elő. A koponyának egész felső ré­
sze szét volt zúzva. Egy másik hullát mintegy 200 lépés­
nyire találtak meg a szerencsétlenség színhelyétől. Ed­
dig hatot temettek el, koporsóikat a nép tömegesen kí­
sérte. Bámulatos módon menekült meg két fiú, kik a 
robbanáskor a gyár közelében az utat locsoltok, úgyszin­
tén egy munkás, ki jelenleg a kórházban, van s ki épen 
egy lőporral megrakott kocsit tolt elő. Égési sebei nem 
valami nagyon veszélyesek. Hogy milyen nagy mérvű 
volt a levegő megrázkódtatása, kitűnik abból, hogy a 
környéken egy werstnyi távolságig minden ablaktábla 
összetört; némely épületnek falai megrepedeztek, né­
hány katonát, kik épen egy töltény-rakományt szállítot­
tak, a gyár mellett egy árokba sodorta a légnyomás. 
Hogy mi okozta a robbanást, mind ez ideig nincs kide­
rítve ; a vizsgálatot Jasykov tábornok vezeti.

—- Nagy Ákos hadnagy öngyilkosságához. La­
punk mai számában említettük, hogy Nagy váradon Nagy 
Ákos honvédhadnagy a katonai lövőkertben föbelötte ma­
gát. Az öngyilkosságról következőket írja a nagy váradi 
«Szabadság» ; Az eset különféle kombinácziókra adott 
alkalmat, azonban az elhunyt által édes atyjához hátra­
hagyott levél tartalma világot vet a rejtély titkára, mely 
szerint azt Írja: «hogy meguntam életemet és kedvesem­
nek adott becsületszavam be nem válthatásával bizonyít­
hatom csak be becsületem és adott szavam szentségét.» 
A szerencsétlen ifjú hadnagy a honvédzászlóalj nak egyik 
dísze, az itteni társadalmi körök egyik kiváló alakja, a 
katonai szakértelem, képesség, pontosság és jellem pro­
totype volt. Mint tengerész, akadémiai növendék és hajó 
hadnagy már 19 éves korában hajótörést szenvedett a 
Fok-Földön, Dél-Afrika partján, de végzete megtartotta 
a hullámok között csak azért, hogy még végzetesebben 
fejezze be ifjú életét. Az öngyilkosság előtt való napon 
még vig kedélyhangulatban távozott el a mitsem sejtő 
család szerető köréből, hogy délután már kioltsa ifjú 
életét.

— Szerencsétlenség a lugani tavon. E hó 21-én 
tizenhat kastagnolai ember férfiak, nők és gyermekek 
Caprivóból át akartak evezni a tavon. Vihar közeledett s 
intették is őket, ne keljenek útra, mert végzetes lehet. 
Mindazáltal két bárkában vízre keltek. Alig érlek azonban 
150 méternyire, egy hatalmas hullám felfoiditotta a két 
bárkát. Egy közelben levő gőzös azonnal a szerencsétlen 
emberek segélyére sietett: kilenczet kimentettek, de he­
ten a tóba fúltak.

— Oyermekkereskedés. A New-Yorkban űzött szá­
mos foglalkozás közül bizonyára a legkülönösebb a «gyer­
mekkereskedőké» vagy «gyermekügynököké*. A vázosban 
mintegy 40—50 ember foglalkozik azzal, hogy nevelő- 
szüléket keressenek azoknak a gyermekeknek, kiket tör 
vényes szüléik nem tudnak, vagy nem akarnak eltartani. 
Egy newyorki lap reporterének a következüket beszélte 
el egy ügynök e különös foglalkozásról: Itt van például
— mondát az ügynök — egy csinos fin, 10 napos, barna 
hajú és kék szemű, a kiért 100 dollárt kérek. Mellette 
a kis leány, a ki színtől)’ idős, fele áru; talán többet is 
kapnék érte, de a haja olyan szinü lesz, a melyet «im- 
pertinens szőkének» neveznek. Általában a leányok kö­
zül csak azok kelnek el jó áron, kik feltűnő példányok; 
ezért nem is igen szeretek lányokat vásárolni.» — «.Mi­
csoda nemzetiségű gyermekek kelnek el jobban ?» — «Az 
a vásárlóktól függ. Én mindent megteszek, hogy kiki 
meg legyen elégedve. Természetesen megtörténik, hogy 
egy kis írországit németnek kell kiadni, de ez sem gyak­
ran történik.» — «Kínai gyermekeket is tart?»— «Nem, 
ilyenek még nincsenek raktáromban.» — «Sok tórád- 
ságába kerül, hogy vevőit kielégítse ?» — «Úgy, ahogy. 
Némelyik asszony igen követelő e tekintetben: kép­
zeletükben kifestették egy gyermek ideálját s épen 
olyat akarnának. A szőke a legkeresettebb. Vannak azon. 
ban vevők, a kik pl. eféle összetételt szeretnének: fe­
kete haj és kék szemek, vagy fekete szemek és szőke haj».
— «Kifizeti magát az üzlet?» — A kereslet rendesen oly 
nagy, hogy alig lehet fedezni s ezért jó nyereség is vau. 
De a verseny sokat árt az üzletnek; mert ha valamely ik 
vevőm nincs megelégedve az általam kért árral, elmegy 
valamelyik versenytársamhoz. Az én üzletemmel szem* 
ben levő kereskedő nagy veszteséget okozott már nekem.
A miért eddig 200 dollárt kértem, most meg kell elé­
gednem 75 dollárral. Különben a fő üzletetet írem a 
készletben levő gyermekek eladásával, hanem az előre 
megrendelésekkel csinálom. A mint főkönyvemből ki­
tűnik, szerződéseim vannak julius, augusztus és szep­
tember havi szállítmányokra. Ez időben vidéki kereske- 
kedök jönnek a városba s összevásárolják azokat, a mi­
lyenekre szükségük van.

— Történelmi nevezetességű templom leégése.
Krisztianiábúl Írják e hó 21-ről: A norvég nemzetgyűlés 
régebben a szokásos Eidsvold nevű városkában tartó 
üléseit. Itt hoztok meg 1814. május 17-én az állam^ alap­
törvényt, melyet nov. 4-én a király is megerősített és 
azóta érvényben is van. Mialatt most a birodalmi tör­
vényszék a fölött tanácskozik, vájjon Selmer miniszter 
és a többi államtanácsosok elkövették-e az alkotmány- 
sértés bitnél, ennek az alkotmánynak a szülőhelye, az 
eidsvoldi templom villámütés következtében porrá égett. 
Az egész épület, a Lenne levő középkori emlékekkel 
együtt elhamvadt, csak a nagy oltárkép, a szószék és az 
orgonának némi része maradt meg.

— Megzavart bűvészet! estély. Teplitzböl Írják e 
hó 23-iki kelettel : A múlt vasárnapon az iparegyesület 
házának nagytermében csinos botrány játszódott le. A 
mull hét végén óriási falragaszok hirdették az utczaszeg- 
leleken, hogy legközelebb bűvészet! estély lesz, a melyen 
egyúttal «Európa legszebb nyolez hölgye» nagyszerű kép­
leteket és élő csoportozatokat fog bemutatni. A fai raga­
szokon a hölgyek nemzetiségük szerint meg is voltak 
n vezve, sőt a legszebb magyar hölgynek, a ki Nagy 
Irma szegedi lány néven szerepelt, magasságát jelezte a 
«bűvészetek professzora». A bombasztikus reklámoknak 
az lett az eredménye, hogy a nagy terem zsúfolásig 
megtelt. — Rendkívüli kíváncsisággal várta mindenki 
Európa legszebb hölgyeit. A «tanár» a legíe-zül- 
tebb várakozás közben jelent meg a szilien; a kö­
zönség nagy örömére csakhamar bevégzetl néhány igen 
közönséges bűvészet! mutatványt; a várakozás moraja 
hangzott végig a termen: most következnek a világhírű 
szépségek, — mondogatták. Egyszerre előlép a «tanár» 
ur és kijelenti, hogy négy órával ezelőtt táviratot kapott, 
mely szerint a világhírű szépségek, közbejött váratlan 
elemi akadályok következtében nem érkezhettek meg s 
igy ölcet csak a csütörtöki eladáson mutathatja be. Ször­
nyű lárma támadt erre a teremben, a méltán feli .boro­
don közönség haragos kifakadásokat hallatott. Egy rész 
egyszerűen eltávozott, de a nagyobb rész ott maradt és 
követelte a belépti dijak visszaadását. Csakhogy a «ta­
nár» ur a zavarban eltűnt és azóta nem is látták többé 
Tepliczben. Kiderült, hogy a világhírű szépségekkel már 
Duxban is felültette a közönséget s alkalmasint m-g más 
helyen is megkísérti a jövedelmező manővert, mely 
azonban mégis csak torkára forr valamikor.

— Spanyol népességi statisztika. A Madi idban
most megjelent «Censo General de Espana» szerint a 
legutóbbi népszámlálás alkalmával az összes spanyol te­
rületeken 24.5 millió ember lakott; ezek közül lti.ti 
millió az anyaországban, 5.5 millió a Philippi szigeteken, 
1.5 millió Guba szigetén és végül 0.75 millió Portorico 
szigetén. Átlag 32—33 ember esik egy négyszög kilomé­
ternyire területre. Legnagyobb a népesség Barcelona vi­
dékén, hol átlag egy négyszögkilométerre 108 ember 
esik, legkisebb Ciudad Realban négyszögkilométerenkict 
13 lakossal. Legnépesebb városok Madrid kerek 500,U00 
lakossal, Barcelona 249.UUU-el, Valencia 143,UUU-el, Se- 
villa 134,000-el, Malaga llG,0(X)-el, Murcia 92,000-el, 
Saragossa 84,500-al, Cudix 05,000-el, Palma 58,<JüO-el 
és végre Valadolid 52,000 lakossal.

— Rituális gyilkosság hire a tótoknál. Dóvalio 
liptóinegyei faluban élt egy Suiger nevű zsidó pék. 
kinek inasa minden reggel süteményt vitt és adót; el a 
közel fekvő Szent-Péter és Yavrisova helységekben. ;hgy 
reggel a Bleha Janó nevű inas eltűnt; nem tért vissza 
a pékboitba. Nyomban rebesgetni kezdték, hogy a Do- 
vailo faluban lakó négy vagy öt zsidó ölte meg a gyer­
meket. A falubeliek a péket fenyegetni kezdték s két 
nappal később a tótok seregestül gyűltek a pék háza elé, 
s azzal fenyegették, hogy családját s ot magát y- le fog­
ják nyakazni. Körülbelül 20 napra a fin eltűnése után, 
megtalálták a holttestét egy mellékút bokra közt. Nem­
sokára a gyilkost elfogták egy átutazó vándorló legcuy 
személyében, ki már az első vallatásnál beismerte, hogy 
o ölte és rabolta meg a szerencsétlen fiút.

— Fekete lobogó alatt. Az a fekete lobogós hajó, 
mely Szerbia szamára nagy mennyiségű dynamitot e- lő­
port szállít a Dunán, ma délben haladt ;it a főváros te­
rületén. A rendőrség részéről már három nap óta vaija 
a főváros felső határánál a Dunának mind a két partján
2— 2 lovas rendőr a hajó érkezését. Ma déli tizenketted- 
fél órakor ért a hajó a főváros határába s lassú egyen­
letes melleiben haladt végig a folyam közepén. A négy 
lovas rendőr a parton kisérte a hajót mindaddig, mig az 
a főváros határából ki nem ért, nehogy a hajó a lilalom 
daczára a főváros területén kikössön. A Dunaparton sok 
bámulója volt az érdekes hajónak, mely a fekete lobo­
gón kívül a szerb nemzeti, az osztrák és magyar zász­
lókkal is fel volt díszítve.

— Rejtélyes gyilkosság. Bríinnböl írják e hó 2ö-ki 
kelettel: Wiirbenth.nl lakosságát rejtélyes gyilkosság tartja 
izgatottságban. Ugyanis e tió 25-én reggel a Würbentbal- 
lioz közel eső erdőben, mely a lövőhelyiséget körülveszi, 
egy ember holttestét találták. Kezei keresztbe feküdtek, 
jobbjában hatlövetű revolvert tartott, melyben még jA 
töltés volt. Először öngyilkosságot gyanítottak, de csak­
hamar konstatálták, hogy a holttesten nincs semmi lu- 
seb, hanem igenis van a szív tájékán egy szúrás. A 
holttest közelében hevert egy összegyűrt inggallér, pár 
lépésnyire ettől egy széttört sétabot és egy ing rongyai. 
Minden azt bizonyítja, hogy itt viaskodás, majd gyilkos­
ság történt. A csendórség már le is tartóztatott egy gya­
nús egyént. A meggyilkolt kiletét eddig nem lehetett 
megállapítani; a valószínűség a mellett szól, hogy tou- 
rista volt.

Rövid hírek. A vízbe fűlt. HatolykSn e hú 
21-én négy béres-legény fürdőt! az ottani bekerített 
fürdőhelyiségben. A kéntartalmú fürdő vizének 
átható gőzétől az egyik béres elszédült, s a víz alá 
bukott. A többi nem segített neki s a legény ott 
lelte halálát. — A zürichi egyetem augusztus
3- án és 4-én ünnepli meg 50 éves fennállásának 
évfordulóját. — Jégverés. Nagyváradon múlt 
szerdán nagy jégeső volt, mely az ottani szőlőkben 
nagymérvű károkat okozott. — JJadenböl távir­
ják mai kelettel, hogy a múlt éjjel 2 óra tájban 
StafTstádtenben a Wüszte-féle szinnyomatgyár ki­
gyulladt. A kár körülbelül 15 ezer frtra rúg. — 
Nagy vihar dühöngött Kisjenő fölött e hó 
23-án. Az orkán sűrű jégesővel éjjel tört ki s a ha­
tárban rendkívül sok kárt okozott. A villám több 
helyen lecsapott és Simándon két lovat, Székudva­
ron pedig hét tehenet sújtott agyon; hire jár, hogy 
egy asszonyt is agyonütött.

= Rabszöktetö ápolónők. Mint már említettük.
Schönberger és Neymayer foglyok, a Franki-féle betöré­
ses lopás tettesei, a dologházi' kórházból, hol betegen
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i vagyis segítették elő.
Az alkotmánv-utczai czirkusz

feküdtek, éjjel meg züki.-L 
Pallós Alojzia és Lampel I 
Katalin ápolónők közxulitett

= Elásott csecsemők. ......... _____—
mögött lévő szabad téren homokbányát nyitottak. Mikor 
e hó 27-én reggel 6 órakor a munkások ásás közben, 
egy fin- és egy leány-csecsemő hullá ját találták meg egy­
más mellett fekve. A mintegy 5—0 hónaposnak látszó 
gyermekek holttestei papírba voltak takarva és még fel­
oszlásnak sem indultak, miből azt következtetik, hogy a 
csecsemőket csak az előtt való napon ásták cl. A vizs­
gálatot megindították. — Az Almássy-féle telken ma dél­
után gyermekek játszottak a homokban és e közben egy 
csecsemő holttestét találták meg. Az erzsébetvárosi ka­
pitányság a csecsemő holttesté! a Rúkus-kórház halottas 
házába szállíttatta.

— A Duna titka. E hó 26-án délután a Mareit-hid 
közelében egy 2 hetesnek láfceó leány-csecsemő holttes­
téi fogták ki a Dunából. A kerepes! úti temető halottas 
házába vitték.

— Udvarias zsebmetszö. Politzer S. váczi-utczai 
kereskedő nejének aranyóráját s lánezát tegnapelőtt dél­
után a sugárúton kilopták. Poiitzerné tegnap reggel egy 
ajánlott levelet kapott a postán s benne egy zálogezédula 
az ellopott aranyóráról és lánczról. Az ismeretlen tolvaj 
.o,(i udvarias hangon irt levél kíséretében küldte el Po- 
htzernénak a zálogezédulát s még bocsánatot is kért a
megkárosításért

— Liptó-Szent-Míklós és Verbicz községek tüz- 
t;,ro i iav.'ra újabban 5 lit érkezett hozzánk Polo- 
mii liéza orsz. képviselő úrtól. A jul. 25-iki számimk- 
ti'ii kimutatott !t irt ló krr.xl tehát összesen 14 Irt 19 
ki. van kezeink közi.

— A szabadságszoborra A'yers Károly ur Sajó- 
Szent-Miklósrol 1 Irtot küldött be szerkesztőségünkhöz. 
Mára 27-iki számunkban foglalt kimutatásunkhoz képest 
v-szes eddigi gyűjtésünk e czélra ; 169 frt 10 kr.

SZÍNHÁZ, művészet.
— Bejtéiyes színigazgatói engedély. A feloszlott 

Sági Dobo-fele sziniáisulat egy része tudvalevőleg beol­
vadt a Szigeti iSzekeres) Jenő társulatába. \ magyar 
. iné-.-egyesület központi igazgató tanácsa tudomást ve­
vőn a dologról, miután Szigeti számára az engedélyi 
r.-m véleményezhette, kérdést intézett hozzá, hogy minő

._au tart leiin szintársulatot. Miután Sz. oda nyilaiko­
cái. hogy ö rendes színigazgató és hivatkozott kmtezesz- 

sziója számára is, az igazgatótanács az ügy megvizsgá- 
iagiiu kiküldte az egyesület titkárát. Ez elöli Sz. úgy 
uvihlkozolt, hogy neki a közp. igazgatótanács véleménye 
ellenére is sik'-riilt a kmiczes-ziól elnyernie s igv nem 
tartozik levonást eszközölni és számolni a nyug; és tag- 
..tíi dijakról s egyáltalán fölmenti, nek vallja és érzi 
magát az alapszabályok é= igazgatótanács minden szigo­
rául. Ennek következtében az igazgatótanács bekérte 
eiit’-Jélvének másolatát s abból kitűnt, hogy — bar ta- 
iáiivszerü. miként jutott hozzá — Szigetinek tényleg van 
-?ui.*az«iatói engedélye. Az ügy a központi igazgatótanács 
legutóbbi ülésén került ismét szőnyegre s a rejtély lel- 
deiitése éidekében a gyűlés felkérte az egyesület elnökét, 
bogi személyesen szerezzenek meggyőződést a szóban 
forgó engedély kiadatása felöl.

— A műemlékek országos bizottságához beér­
kezett jelentés szerint ,Myskovszky \ iktoi már elké­
szült a sárospataki vár műemlékeinek felvételével és 
lelenki ;■ rajzok részletesebb kidolgozásával foglalkozik. 
A i.iizal, már a képzőművészeti társulat őszi tárlatán ki 
lesznek altitva. a hol a renaissance-inodor e szép alko­
tása nagy érdeklődést lóg kelteni, különösen pedig a vár 
lovagtermének rajzai.

SPORT.

Münster, juh 27. (Az «Egyetértés» távirata.) A teg­
nap: itteni lóversenyeket a westfáliai akadály-verseny 
nvitotu meg. melyben Lang Inin. Broadway SiveU-'fi 
első. Faikenhausen Per Lkunpf-ia 2-ik, Witte hdn. Mas- 
, otte :.;-<iik vei'.. A . Iinxer dijban- Flamine, Dista­
nt;,; Sir Eiimon és Mimiik a> itt leirt sorban érkeztek. 
Fut do vadá sz-vei e-tn yt Pieschl hdn. Goldkerl-je 
tiverie Krosigk lain. Scherzje 2-ik volt. Akadály­
ig, t/ lm mii cap-ben (6000 márka az elsőnek. 1000 
in. 2-ikÍi.ik. i’.OO m. :i-iknak. Táv. ÖUOO meter) gr. Fürs­
tenberg Bailiff-je nyert, Lang lain. Broadway-Swell-ie 
2-ik volt ; többen elbuktak. Az utolsó futamban, mely 
egy vadász-verseny volt, br. Gramm KraimfaruAp. 
lett avóztes, Pitzschke C. Fiohtanz-ja 2-ik volt. 4 ló 
futott’.

csöfektelését, a mikre a szerződés értelmében a vá­
ros beleegyezése szükséges. Még 1381-ben tett Kada 
alpolgármester javaslatot^ a budai szőllöhegyi utak jó 
karba helyezése iránt. Akkor mintegy 29,000 írtra tették 
a mindenféle véd falak és gátok miatt fölmerülő költsé­
get. A mérnöki hivatal időközben a legszükségesebb 
helyreállításokat kiválogatta s amaz, utak sorát most be­
mutatta, a miknek összes költsége m. e. 8200 frt. A bi­
zottság ezt aján'ólag be fogja mutatni a tanácsnak. Végül 
a bizottság az. ülleiuti uj kórház csatornázására vo­
nalkozó újabb előterjesztést fogadta el, mire az ülés esti 
8 órakor véget ért.

ettük,
etöré-
üégen

FŐVÁROSI ÜGYEK.
— A középítőéi bizottság' ma Gerhíczy K. aipol- 

ki.rmnicr elnöklete alatt ülést tartott, melyen minde­
nekelőtt egy csomó magánérdekéi telekszabályozási ügy 
idéztetett eh Mai 1 elfouadták a tabáni Baumgarlen-féle 

• kis tjá’itás u a Sfefniia-ut kiépítési munkálatai­
éi a csömöri-ut és viz'-rony közti részen való folytatása 

v-cVt a szaimiyozási térrajz. vi-ovehajtasa sa kisajátítások 
eszközlése tekintetében albizottság küldetett ki, melynek 
tagjai: Schneider József és Kiéh István lettek. A küz- 
munkaianács átiratot intézett a fővároshoz a belső nagy 
körút megnyitása ügyében. Különösen az ált. csatornázás 
Ha-nkezühetése végeit szükséges volna az előmunkálatokat 
komolyan megtenni; ! millió i százezer forint készen
;.; ugyan a kisajátításokra s a kiépítés megkezdésére, de 
ti trb kell hozzá. A közmunkatanács legalább elvileg ki­
mondatni kérné ■> főváros hozzájárulását pénzzel is s a 
módozatok megbeszélésére vegyes bizottságot indítványoz. 
Fi..; váj vita után a bizottság a fen forgó indokokra tekin- 

ttel óiiajtandónak nyilvánitá a nagy körút kiépítésének 
mielőbbi megkezdését, de minden elvi megállapodás nél- 
rcül csvszerüen e lárgv előkészítésére ha daiidó volt a ve- 
gvvs bizottság eszméjéhez hozzájárulni. Ki is küldte a saját 
Kebeléből e vegyes bizottság Preuszner és Schleich urakat s 
szükségesnek tartó, hogy a pénzügyi bizottság is küld jön ki 
' igokai. i fürdö-ntesa egy része helyreállításának sziik- 

ismét beállóit. A bizottság hosszabb vita után ja­
vulja. hogy az iiíczarész Büttgers lluidó által impreg­
nált faburkolattal láttassuk el, a mi a költségvetés 
-/-.-r;;. 16 ezer forintba kerül. Hara-m -1 évig föltétlenül 
itáliai tartozik. A faburkolat ellen Sztupa és Haris 
s mások annyi szomorú tapasztalat után hévvel szőlői­

re de » többség leszavazta ókét. A nagymező-utvzában 
több bérkocsi-állomás rendezésének szüksége merült 
lel. Az a része tz utczának, a melyben az. állomások 
a jjáküvezése tervelletik, nem bír a -rzahályszerü nívó­
vá!; a mostani nivón a rendezés 12,000 forintba, a 
végleges, teljes rendezés 36.800 forintba kerülne. 
Az ügyosztály előadója Kán Uy. javasolja, hogy a 12,000 
fm intus terv elejtésével a bizottság kérje tol a ta­
nácsot, hogy a 36800 lrtos tételt a jövő évi költségre- j 
lésbe vegye"föl. Preuszner a bérkocsiállomások bűzé­
nek eltüntetését hozta zó ha, a mely fontos közegészség! 
intézkedés akut volna napjainkban. Kém azt jegyzi meg, 
i.ozv csak erős fertóíienijés -ugitla-t, oly kövezet nincs, 
iiielv o szagot elveszi. Harte Sándor felhozza, hogy 
ejyetlen állomáshely nincs a fővárosban, mely 
fertőt!elültetnék. Külföldi példák i- azt mutatják, 
hogv csak a példás tisztaság üdvözít. A bizottság elfogad­
ván .; mérnöki hivatal 36,800 fitos tervét, mely a nagy­
mező utvza rendezésére vonatkozik, a tanácsnak azt a jövő 
évi budgetbe való fel vételre ajánlja, de 4 bérkocsi állomás- 
i.elv külön kövezendő. A Dräsche-féle téglagyár Bu­
dán mint tudjuk, az a mag nyerés végett aláásott hegyoldal­
ban a trombitás-ut leomlását idézte elő, a mi a tanács ré­
széről erélyes lépéseket vont maga után. A társaság 
jónak látta újabb id. ben békülékeny lépéseket tenni s 
egy közelebb megtartott vegyes bizottmányi tanáoskoz- 
mány egyezséget ajánl, oly módon, hogy a társulat sa­
ját költségén újra építteti a troinbltás-utat s bi­
zonyos óvintézkedések mellett viszont szabad lesz neki 
a földet tovább is ásni. A bizottság elfogadta a meg- 
álllapodást, föntartván, hogy egy műszaki bizottság álla­
pítsa n eg, meddig közeledhetik az ásással a társulat (most 
pesti kőszénbánya és téglagyár-társaság) az idegen telkek­
hez s minő lejtőt tartozik megtartani. A trombitás­
ul helyreállítása természetesen nem a régi vonalon log 
történni. Az utat szeptember 15-ig okvetlenül járható áh 
lapuiba kell tenni. Ha a hegy az a része, a hol a régi 
vonal van, teljesen kiaknázva lesz, a társaság ki lógja 
építeni a trombitás utat véglegesen a régi vonalon, meg­
felelő töltésen. A bizottság azonban kiköti, hogy a ne­
tán. további hegyesnszamlá.-ok miatt magán telkekben 
történő károkért a társulat felelős. A >Stefcinia ut első 
részének t a sugarúitól a nagy korcsmáig.» rende­
zés tervei 4049 forint költséggel elfogadtatlak. — 
A bizottság hozzájárult még: az Izabella utcza 
és az István ut egy része csatornázásához és a 
József utcza egvik külsőbb részének légszesz vilá­
gítással ellátásához. — A naputeza meghosszabbítá­
sára nézve, a serfózu- és Mária-utcza közt, melvel gi. 
Sorns?ichné akar nyitni, a bizottság hozzájárult a mér­
nökhivatal javaslatához, mely szerint az uj utcza téltől- 
tendő az üllői ut magasságáig, s a Mária-utezána.< meg­
felelő része is e magasságra töltendő. Erre az moh bír a 
a város most nem rendelkezik pénzzel; a meghosszab­
bított nap-uteza kövezésének költsége folyamodóról ter­
heli. A mérnöki hivatal bemutatta a Csepel-rakpart 
rendezésének terveit és költségeit, a mire nézve fede­
zet van a folyó évi költségvetésben. Az összes költség 
54,400 írtra van téve. Ebben kövezés, világítás és a köz­
csatorna is bele van foglalva. A bizottság elfogadta 
ifcég a légszesztársulatnak több uj befektetését es

TÖRVÉNYSZÉKI CSARNOK.
— Prágából lávirják, hogy a legfelsőbb törvényszék 

elutasította Rohling tanárnak felebbezését, melyet az or­
szágos törvényszéknek, antiszemitikus iratai elkobzására 
vonatkozó határozata ellen beadott.

— Szenszácziős gyilkossági por folyt le a tiierii 
esküdtszék előtt. A tárgyalás 6 napig fokozott érdeklődés 
mellett tartott. Ez év január 28-án Grnndhöferikáim 
Mátyást anyósa csürjében megfojtva találták. Ki volt 
zárva az az eshetőség, hogy öngyilkos volt, avagy hogy 
baleset érte. Régebben GrundhöíTer nejével együtt anyó­
sánál lakott, de a folytonos huzavonát anyósával meg­
unta és az előző év deczernber havában elhurezolkodott 
testvéreihez, mig felesége ott maradt anyjánál. Feleségé­
vel azóta nem igen érintkezett, ámbár naponként há­
romszor is ellátogatott anyósa házához megitatni a bar­
mokat. Nini régiben kelt egybe nejével, alig múlt el 10 
hónapja, de a perpatvar mindennapos volt az ifjú házas­
pár közt. A torzsalkodásnak azonban a férj elköltözése 
után sem lett vége. Meggyilkolását megelőzött két nap­
pal is a csűr körül veszekedett anyósával. E miatt a két 
asszonyon kivid legfőbbképen unokatestvérük Kugel 
Lürincz dühösködütt, s valóban azután, hogy a két asz- 
szonyt a gyilkosság gyanúja alól felmentették, Kugel Ló- 
."incz esett gyanúba. Nem is igen tudta igazolni, hol 
volt az. nap este; azonkívül arczán sebhelyek is voltak, 
a melyeket a meggyilkolttal való küzdelmében kap­
hatott. A tettet megelőző napok egyikén fenyegette 
is Rrmidiiöftert. — Azt be is vallotta, hogy a gyilkosság 
napján a két asszony házánál volt. Hozzájárult még 
mind ehhez, hogy egy fűi akkor este a ház körül ólál­
kodni látta; szóval mind e gyanú következtében a gyil­
kossággal vádolták. A két nőt a gyilkosságban való ré­
szességgel vádolták. De tényleges alapot e feltevésre nem 
találtak. A bűnügyi tárgyalás folyamában egyszerre csak 
a fiatal özvegy Kugel ellen mint vádló lépett fel. Azt 
mondta, Hogy látta a bűn elkövetését, meg is szólította 
Kugelt, de a gyilkos azzal esititotta, hogy csak hallgas­
son, azt fogják majd vélni, hogy férje baleset áldozata 
slb. A bűntett színhelyén is megmaradt állítása mellett. 
Ámde a fiú vallomásában ingadozni kezde t. Helyébe 
másik terhelő lanti, egy napszámos lépett fel, a ki látta, 
hogy akkoriban Kugel hazafelé futott. U legalább, úgy­
mond, azt hiszi, hogy Kugel volt, a kit látott. Az állam­
ügyész, a vádat lentartotta, számos tanú azt bizonyította, 
hogy Kugel a gyilkosság elkövetésének idejében odahaza 
volt. A védőügyvéd hatalmasan szónokolt a felmentés 
mellett s valóban az esküdtek a bűnösség! kérdésre nézve 
nem-mel feleltek; a törvényszék a vádlottat felmentette, 
s az eljárás tetemes költségeit a kincstár ellenében Ítélte 
meg.

— Meglepő Ítélet. A nagyváradi törvényszék bűn- 
fenvitö osztálya előtt egy emberölési bünper volt folya­
maiba az elmúlt évben, melynek végtárgyalásakor a többek 
közt a vasaiuli tanító gyilkosság elkövetésére irányzott bujto- 
gatás miatt 5 évi fegyházat kapott.Ez Ítéletet íelebbezte a vád­
lott, mire a kir. Ítélőtábla többrendü védelemre alapított 
indokolással úgy változtatta meg az ítéletet, hogy vádlot­
tat a vád alul is teljesen felmentette s megrendelte a 
szabadon bocsátást. Ezt az ítéletet aztán a kir. ügyész­
ség apellálta meg. A kir. Curia legújabb határozata szerint 
mindkét Ítélet heletelen volt s megváltoztatta mindeniket 
oly formán, hogy vádlottat 1U évi felemelt fegyházbün­
tetésre Ítélte, indokolván azzal, hogy különös súlyosbító 
körülményül tekintette vádlott állását, ki mint néptanító 
nem hajtogatásra, de sőt inkább a bűn elkövetésének 
meggátlására van hivatva.

MULATSÁGOK.
— Az uj tátrafüredi gyógycsarnok nagy termében e 

hú 29-én Anna-Lált rendeznek 1 írt belépti díj mellett.
— Rákospalotán holnap e hó 2S-án este a park- 

vendéglőben tánczczal egybekötött jótékony czélu műked­
velői előadás lesz. Szilire kerül: «Felhívás keringőre» 
czimii franczia vígjáték. Az előadás után táncz követ­
kezik.

HÁZASSÁG.
— Pecci Camiiló gr. a pápa unokaücscse, mint Ró­

mából írják alkalmasint aug. hóban tartja eljegyzését 
Scnnorita Buenosal. Bueno spanyol szenátor leányá­
val. A fiatalok Szevillában ismerkedtek meg, a hova a 
pápa unokaücscse a múlt nyáron azért ment, hogy át­
adta az érseknek a hibornoki süveget. Az ismeretség 
azután Rómából szilárdult meg a hol később Bueno csa­
ládja a telel töltötte. Most mindketten Parisban vannak 
s itt fogja Guibert érsek összeesketni ökel. Mondják, hogy 
a pápa. unokaöescsének 300.000 frk. apanage-t fog biz­
tosítani.

GYÁSZROVAT.
Zilahi és

Ida u,"hölgy e 
lásv-Paniton.

diósad! Sebes Ferenczné szül. Gogol­

ban 2, Galiubio tartományban 67, Kairóban 360 (ezek 
közül Bulak külvárosban 120) ember halt el kolerában.

Kairó, jul. 27. Biztos forrásból vett értesülés szerint 
az angol csapatok közt is fordultak elő újabb kolera-ese­
tek. Az Ahdin laktanyában elhelyezett 60. ezredből egy 
katona meghalt.

Kairó, jul. 27.' A khedive elutazott. — Hunter or­
vos ide érkezett.

Kairo, jul. 27. (Az «Egyetértés» távirata.) Az egész­
ségügyi tanács elfogadta az alexandriai német orvosok 
javaslatát, hogy az Egyiptomból elutazók orvosilag meg­
vizsgáltassanak. A hajókon levő orvosok felhatalmazást 
nyernek arra. hogy az utasokat megvizsgálják. A Port- 
Síi id hói jövő utasoknak szabad az egyiptomi kikötőkben 
partra szállani. Bulakot nagyobb részben már kiürit- 
tetlék.

Trieszt, jul. 27. (Az «Egyetértés» tudósítójának táv­
irata.) Az egészségügyi bizottság a quardielai iskolaépü­
letet kolerakórháznak rendeztette be.

London, jul. 27. (Az «Egyetértés» távirata.) Kairó­
ban-a halandóság csak olyan, mint volt tegnapelőtt; 
ismét meghalt két angol katona. Alexandriában az 
egészségügyi állapot javult.

London, jul. 27. Felsőház. Morley kijelenti, 
hogy Kairóban az angol csapatoknál összesen 2 
tiszt és 34 ember betegedett meg kolerában, kik 
közül 2 tiszt és 23 ember halt el.

London, jul, 27. Az alsóház mai ülésén kije­
lenté Dilke, hogy Európában jelenleg sehol sincs 
ázsiai kolera. Közönséges kolerában az idén keve­
sebben haltak meg Anglia földjén, mint más évek­
ben; a legutóbb lefolyt héten a halálozások száma 
a rendes átlagnak csak felét ütötte meg.

London, jul. 27. (Az «Egyetértés» távirata.) A reg­
geli lapok jelentik, hogy Angliában három kolera- 
halál eset fordult eíö: egy TI 'atesben. kettő Lon­
donban. A helyi hatóságok azonnal megtették a szük­
séges óvrendszabályokat.

London, jul. 27. (Az «Egyetértés» távirata.) 
Angliában két kolera eset hire terjedi el; az egyik 
Walesben, a másik a londoni dokkokban. Az egész­
ségügyi tanács az illető helyiségeket azonnal dezin- 
ficziáltatta. Ez esetek nem keltenek különös aggo­
dalmai Angliában, mert rendesen előfordulni szo­
kott kolera nostrának tartják.

London, jul. 27. (Az «Egyetértés» távirata.) Tegnap 
elutazott Kairóba az angol kormány által fogadott tizen­
két kolera-orvos, a hol naponk nt még mindig négyszáz­
nál többen esnek a ragály áldozatává. A járvány az an­
gol csapatok közt is folyton terjed.

Trieszt, jul. 27. (Az «Egyetértés» távirata.) Kairóból 
hivatalosan jelentik: Itt egy végrehajtó bizottság alakult, 
a melynek számos európai, köztök Gsiller Károly osz­
trák-magyar konzul is tagja. Minden kerületben van 
helybeli bizottság. A kolerabetegek számára négy kórház 
van berendezve s ezek közül egy az osztrák-magyar gyar­
mat rendelkezésére áll. A holttesteket most csak a ki­
jelölt utozákou szabad szállítani. A minisztertanács na­
ponkint ülést tart, melyen az angol tábornokok is részt 
vesznek. Az Egyiptom belsejéből utazók számára Ale­
xandria mellett Gabbaribau vesztegzár van felállitvá. 
Ezt a várost senkinek sem szabad elhagyni. A «Vakít» 
ama lőrét, hogy a Dardanelláknál koleraeset fordult 
elő, hivatalosan megczáfolják.

mód fölött, mely

korában meghalt Szi- 
26-án ment végbe nagy

no z4-en 02 eve:
Temetése e hó

részvét melleit.
Báden, jul. 27. (Az «Egyetértés» tudósítójának 

távirata.I Doppler Ferencz, a hírneves zenész ma 
este egynegyed 8 órakor tiídőtágulásban meghalt. 
Doppler Ferencz az «Ilka» cziniü első magyar opera 
és több más zenemű szerzője, évtizedeken keresztül 
egyik jelese volt hazai zenészetünknek. Huzamos 
ideig a nemzeti színház operájának karnagya 
volt; majd a bécsi opera karnagya lett. — 
A magyar zenészei terén Dopplernek feledhetlen ér­
demei vannak. «Ilka» ezimü dalművének balett ejét 
legutoljára a királyi pár házasságának huszonöt 
éves jubileuma alkalmából adták elő a nemzeti 
színházban. A zenészei terén kiváló tekintély, s a 
magánéletben is köztiszteletben álló férfi volt. Hosz- 
szu életén át mindig fáradhatlan tevékenységet fej­
tett ki. Halála Badenben érte utói, hol az agg zene­
szerző üdülést keresett.

London, _iul. 27. Fenvick Williams tábornok, ki a 
krimi háború alatt Kars várát védelmezte, tegnap este 
media'll.

A hivatalos lap julius 2 7 -diki számából.
Kinevezés. A in. kir. igazságügy miniszter Bakonyi 

Kálmán dijnokot a vezetése alatt álló minisztérium szám­
vevőségéhez lll-ad oszt. számtisztté nevezte ki. Szu- 
kich István zólyomi kir. járásbíróság! írnokot az nra- 
nyosmaróti kir. ’ törvényszékhez segédtelekkönyvvezetövé 
nevezte ki. A vallás- és közoktatásügyi ni. kir. minisz­
ter, .Willy Nándor brassói állami polgári iskolai tanítót 
és Mi liner Anna brassói állami polgári iskolai tanító­
nőt jelen állomásukon végle megerősítette. A föld in i- 
velés-, ipar- és kereskedelemügyi in. kir. miniszter Cin­
ciét Illyés geledényi lakost Besziereze-Naszódmegye nagy- 
sajói járására. Bi ml er Pál békés-csabai lakost és Szé­
chenyi házmér ú-kigyósi lakost Békésmegyc csabai járá­
sára," Andriska Sándor h.-k.-újlaki lakost Biharmegye 
bihari járására, Beregszászi Albert tacsói lakost Besz- 
tercze-Naszódmegye bessenyöi járására, Dittrich Péter 
nyitraszegi lakost "Barsmegye oszlányi járására, Tatay 
János tót-komlósi lakost Békésmegye orosházi járására, 
Gt/ory Imre öcsödi lakost és Hutiray László szent- 
midrási lakost Békésmegye szarvasi járására nézve az ál­
landó gazdasági tudósítói tiszttel bízta meg.

Köszönetnyilvánítás. A vallás- és közoktatásügyi 
m. kir. miniszter. Pekry István né született Burányi 
Gabriellának, a miért a dicső-szentmártoni állami isko­
lai szegény tanulók között meleg téli ruhákat oszlott 
szét, ugv ezen iskola tanítói karának, a miért a tanulók 
megjutalmazó ára egy 100 forintos alapítványt tett, 
szünetét nyilvánította.

kü-

A kolera.
A következő sorokat kaptuk: Két szót a koleráról ? 

Legyen szabad biztosan állítani, hogy valódi kolera nem 
létezik sem Egyplomban, sem Kamcsatkában, és ha lé­
tezné is, nem mint járvány, hanem mint minden más­
féle spörádicus betegség mutatja magát. Már én azt 
akkor mondám, midőn S évig a török seregben, mint 
torz-orvos szolgáltam, s elég alkalmam volt a járványos 
betegségeket tanulmányozni. Lásd a franczia röpiratomat 
Etude medico pratique sur les epidemico. Buda­
pest, Tettey Nándor és társánál. Dr. Herczeghy Mór.

Kairó. jul. 27. A legutóbb lefolyt 24 óra alatt Ghizeh- 
ben 56. Uhibin-el-Kumban 48, Mehalletben 20. Mansu- 
rabban 12, Tantabban 30, Damietteben 9. Alexandriá-

TÁ V IRATOK.
Zágráb, jul. 27. (Az «Egyetértés» tudósítójá­

nak távirata.) Jellasich György tábornok visszavonta 
kérvényét a községtanácstól, melyben a központi te­
metőben sírhelyet kért. Ebből az következik, hogy 
pellasich báli hamvainak átszállítása elmarad.

Zágráb, jul. 27. A «jXarodne Novine« mai száma 
figyelemre méltó czikket közül egy tartománygyülési kép­
viselő tollából. A czikk ezime: «Kölcsönös vádaslco- 
dások.» Gzikkiró oda nyilatkozik, hogy a magyar hírla­
pok azt hiszik, hogy a horvát ellenzéki közlönyükben, 
melyek egyike a kiegyezést el sem ismeri, másika pedig 
azt minden héten fölmondja, a nép hangulata nyer ki­
fejezést. Így aztán a fenyegetés szintén fenyegetést szült. 
A Horvátországban uralkodó hangulatot és érzületet 
azonban sem az egyik, sem a másik ellenzéki párt, ha­
nem egyedül a nemzeti párt képviseli, mely a tar­
tomány gyűlésen túlnyomó többségben van. — Hogy 
azonban a magyar ellenes elemek Horvátországban ne 
szaporodjanak, nemcsak a kormánytól és a nemzeti párt­
tól függ, hanem nagyrészt attól, hogy a magyar kormány 
és a magyar országgyűlés az eddiginél nagyobb mérték­
ben lesz-e hajlandó segédkezet nyújtani Horvátországnak. 
A czikk a következőleg végződik : «Egy szükséges vas­
útnak kiépítése által a magyar állameszme Horvátország­
ban több tisztelőre és követőre fog szert tenni, mint a 
mennyit száz hírlapi czikk és a tartománvgyülés többsé­
gének még oly bőbeszédűsége előidézni képes volna. A 
«Pazar* a megpendített «Nagyhorvátország» ügyét igen 
könnyen veszi. Így «hivatalos fecsegések» czirn alatt va­
lamennyi itteni és budapesti lapnak e tárgyra vonatkozó 
czikkeit idézi.

Zágráb, jul. 27. A zsumberáki ügyre vonatkozólag 
a «Pozor»-nak tegnapelőtt! kelettel Mötthnből a kővet­
kezőket Írják : A magyar bizottság tegnap Marienthalba 
érkezett. Ottléte alkalmával borzasztó zivatar lepte meg 
a bizottság tagjait, kik a görög templomban kerestek 
menedékei a zivatar elöl. Ma kezdődött meg a zsumbe­
ráki határ bejárása: a kiindulás pontja a Möttlingtő* 
egy órajárásnyi távolságra fekvő Brasljica volt. A kígyózó 
ut Kastán, Vadovioén át Lesce és Oragéba vezet ; az út­
nak ezen kígyózó volta adott alkalmat a zsumberáki 
kérdésre. Holnap a bizottság Soriczába érkezik. _____

Becs, jul. 27. (Az «Egyetértés» tudósítójának 
távirata.) Ma este tizedfél óra tájban egy munkás- 
csoport vonult a Schottenringen át a rendőrség pa­
lotája elé s ott tüntetni akart. A rendőrség hírét 
vette szándékuknak és szét kergette őket.

Bécs. julius 27. (Az «Egyetértés» tudósítójának táv­
irata.) Teljesen alaptalan a bécsi lapoknak az a hire» 
hogy Jovanovich helytartó ideérkezése összefüggésben 
van a dalmát tartománvgyülés föloszlatásával. Jovano­
vich szabadságijára indul s Becsből Marienbadba 
utazó.

Bécs, jul, 27. Jovannvics báró, Dalmáezia helytar­
tója, Marienbadba utazott.

Bécs, jul. 27. (Az «Egyetértés» tudósítójától.) A bé. 
esi antiszemiták népes gyűlést tartottak tegnap este a 
Dreher-féle sorházban, hogy tiltakozzanak a községta- 
nácsnak amaz ismert határozata ellen, hogy Bécs fölsza" 
badulásának ünnepét szőkébb körben fogják megölni. A 
gyűlésen ott voltak a bécsi antiszemiták korifeusai, to­
vábbá ott volt dr. Lueger képviselő és számos lelkész. 
A gyűlés egy behívója, Kölbl Antal kereskedő kilenczedfél 
órakor nyitotta meg a tanácskozást, a kormány két képvi­
selőjének jelenlétében. Miután Huber községi taná­
csost elnökké választották, egy Buschenhagen nevű 
úri ember emelt szót s előadva Bécs ostromának 
történetét e szavakkal végző beszédéi : Ha Bécs 
város községlanácsa kijelenti, hogy a főváros la­
kosságának hangulata nem arra való, hogy ünnepet 
üljön, akkor egyszerűen hazudik. Ajánlja tehát, hogy 
rendezzenek népünnepet. Második szónok Holubek volt, 
ki erősen kikelt a községtanács és a bécsi sajtó ellen, a 
mivel magára vonta Hoch rendörtanácsos megrovását. 
Mayr munkás szintén pártolta a népünnep eszmé­
jét, de a mikor ezt mondá, hogy ezen az ün­
nepen ne törődjenek a felekezetekkel, kifütyülték s 
a szószék elhagyására kényszeritették. Utána Wein­
baus külváros lelkésze beszélt egy megfelelő, «méltó 
ünnep» érdekében s végül egy antiszemita egye­
sület elnöke menydörgött a törökök és a zsidók ellen. 
A gyűlés egyhangúlag elfogadta a rezolucziót, mely til­
takozik a bécsi községtanács határozata ellen s népiin- 
uep rendezését javasolja s kijelenti, hogy a «renitens 
községi tanácsosok »-at nem eresztik az ünnepre. Bizott­
ságot is választottak, mely a gyűlés határozatát átadja a 
polgármester utján a küzségtanácsnak. E bizottság ma 
délelőtt járt a polgármesternél, ki átvette a rezolucziót, 
melyet tudomására juttat majd a községtanácsnak, de

egyúttal sajnálkozását fejezte ki 
a tegnapi vitatkozást jellemezte.

Frohsdorf, jul. 37. (Az «Egyetértés» tudósító­
jának távirata.) Chambord gróf állapota folyvást 
javul.

Prága, jul. 27. (Az «Egyetértés» távirata.) Rieger vo­
nakodik a Kviczala-féle javaslat ügyében, hogy tudniillik 
a cseh gyermekeknek nem szabad német iskolákba lép­
niük, a nagv birtokosokkal érintkezésbe lépni, a miért 
Trojánt és Kviczalát jelölték ki a tárgyalások vezetésére.

Prága, jul. 27. (Az «Egyetértés» távirata.) A Pokrok 
szerbit a bécsi cseh körök attól tartanak, hogy az idén 
lehetetlen lesz a cseh- iskolákat Becsben megnyitni, 
mert kevés adomány gyűlt be és különben is a tarto­
mányi iskolatanács legtöbb tagja szabadságon van. A 
Karodul Listi minden olyan állítást, hogy a választási 
reform a németek nélkül keresztül nem vihető, hazafiat- 
lannak nevez és határozottan felszólítja a cseheket, hogy a 
legnagyobb mértékben gyakorolják magokon az önsegélyt, 
mig a viszonyok oly kedvezők nem lesznek, hogy mellőzni 
lehet azt a törvényt, a mely által a választási reform a 
képviselők háromnegyed részének jelenléte mellett ke­
resztülvihető.

Brünn, julius 27. (Az »Egyetértés» távirata.) Az Osz- 
travieza és Moravka Misztek mellett kiöntött és az egész 
környéket elborította; a parton levő gyárakat ki kell At 
üríteni, a házak lakóit pedig más helyekre szállásol­
ták el.

Belgrad, jul. 27. (Az «Egyetértés» távirata.) 
Gornji-Milanovatzból érkezett sürgönyök jelentik, 
hogy tegnap este a csendőrök és polgárok közt vi- 
szálkodás támadt, mely alkalommal a csendőrök 
fegyverüket használták és többeket megsebesítettek. 
Közelebbi résztelek még nem érkeztek.

Róma, jul. 27. (Az «Egyetértés» távirata.) Pol. 
Corr. Mária Pia portugál királyné, ki legközelebb 
idehagyja Olaszországot, elébb Svájezba, aztán Né­
metországba utazik. Alaptalan a franczia lapoknak 
az a hire, hogy Bonaparte Viktor herezeget, ha 
leszolgálja önkénytesi évét Francziaországban, az 
olasz hadseregbe fogják besorozni magasabb rang­
gal. Az olasz hadsereg reglementje szerint Viktor 
herczeg nem viselhet bonne rangot.

Róma. jul. 27. A legközelebbi consistorium az ed­
digi rendelkezések szerint augusztus 9-én fog megtar­
tatni,

Paris, jul. 27. (Az «Egyetértés» tudósítójának 
távirata,) A képviselőház elhatározta 415 szóval 46 
ellen, hogy az a képviselő, a ki valamely vasut-tár- 
saság igazgató-tanácsába belép, mandátumát le­
tenni köteles. Most van szavazás alatt az a kérdés, 
hogy megengedhető-e ebben az esetben az ujjává- 
lasztás.

Brüsszel, jul. 27. A kamara 77 szavazattal 66 elle­
nében elfogadta a dohányadó felemeléséről szóló tör­
vényjavaslat első czikkét azon módosítással, hogy a 
gyártatlan dohány vagy dohánylevelek beviteli vámja 100 
helyett 75, a szivaroké vagy szivarkáké pedig, mifit ed­
dig. 330 frfcban állapittatik meg.

Bern, jul A szövetségtanács Olaszországnak azon
javaslatot tette, hogv a «Borromaeo» főiskolában a svájezi 
tanulók számára alapított szabadhelyek körül fölmerült 
viszályt nemzetközi választott bíróság döntse el.

London, jul. 27. Az alsóház ülése. Gladstone bele­
egyezik, hogy jYorthcotenak a. Szuez-csatornára 
vonatkozó indítványa hétfőn tárgyakassék. A kormány e 
pillanatban mindennemű vitát ellenez, miután az egyez­
ség elejtetett s az alkudozásokat a kormány nem szán­
dékozik egyhamar újból megkezdeni.

London, jul. 27. (Az «Egyetértés» távirata.) 
üsipebu kaffer főnök váratlanul támadta meg Kecs- 
váyo fővárosát, Cl undd; Kecsváyo csapatait meg­
lepték, és a királyt, valamint a főembereket és ne­
jeiket legyilkolták.

London, jul. 27. Az alsóház ülése. Wormo 
Norwood javaslatához a következő módosítványt in­
dítványozza : «A Lesseps és Gladstone közt legújab­
ban folyt levelezéssel szemben szükséges, hogy a 
kamara a földközi és vörös tenger közt levő vízi 
üszszeköttetésre vonatkozólag a teljesen szaba­
don való megítélés jogát főn tartsa magának.» — 
Gladstone kijelenté, hogy a kedive ellen névtelenül 
emelt vádak megerősítése nem jutott kezéhez és 
hogv nem történt semmi, a mi a kedive iránti 
bizalmat csorbíthatná. A ház a tárgyalást foly­
tatván, Stanhope indítványt tett, hogy India ki­
adásai leszállittassanak, mihez a kormány is hoz­
zájárult. Ouslow oly értelmű módositványt nyújt be, 
hogy a ház sajnálatát fejezze ki a fölött, hogy az 
egyiptomi hadjárat költségeinek fedezése Indiára is 
rákényszerittetett. Cross tudatja, hogy India pénz­
ügyi helyzete jelenleg jobb mint volt valaha. Az idei 
előirányzat 475,000 fontnyi fölösleget mutat fel 
és ez még egy millióval többre fog rúgni. Glad­
stone úgy nyilatkozott, hogy Ouslow módositványa 
bizalmatlansági szavazat. A szavazásnál a módo- 
sitvány 216 szavazattal 55 ellenében elvettetett, 
Stamhope indítványa pedig elfogadtatott.

London, jul. 27. (Az «Egyetértés» távirata.) Nor­
wood a következő módositványt nyújtotta be : «Az akó­
ház meg akarja őrizni teljes itélöszabadságát mind ama 
kérdésekben, melyek a közép és vöröstenger közti vizí- 
közlekedésre vonatkoznak. Az alsóház nem akar oly ha­
tározatokat hozni, melvek előzményül szolgálhatnának a 
jövendőbeli tárgyalásoknak». A hétfői vita rövid lesz és 
a kormány eredményt vár: leszavazni semmi esetre sem 
fogják.

Pétervár, julius 27. (Az «Egyetértés» távizata.) «Pol. 
Corr.» Az itlvaló hajógyárban a következő bajukat építik 
jelenleg: a tengernagyi hajógyárban a «Vladimir Mono­
nomach», «Minin» és «Poszjarszki« fregáttok mintájára 
nagv pánezélos hajót, a gálya-szigeten két czirkáló hajút, 
az uj tengernagyi hajógyárban egy «Dimitri Donszkoi» 
nevű nagy pánczélost, melyet már a jövő hónapban vízre 
bocsátanak.

bátran kiállják a versenyt, hassanak oda, hogy gyárosa­
ink és ijiarosaink inkább a magyar agyagot használják. 
A budapesti kereskedelmi és iparkamara tárgyalván ez 
ügyet, iparos tagjai oda nyilatkoztak, hogy tapasztalataik 
szerint a magyar agyag nem oly jó, mint a németországi; 
igy például egy olyan magyar telep sincs, melynek ter­
ménye viz nélkül volna feldolgozható, mint a német 
pöchleini agyagé. A miniszter ennek folytán ismét fel­
szólította a földtani intézetet véleményadásra, mire azt a 
választ nyerte, hogy alig tételezhető fel, hogy a püch- 
leini agyag viz nélkül alakítható volna, az pedig hogy 
mennyiben és mily irányban dolgozhatók föl a magyar 
agyagok, vizsgálati alapon csak általánosságban határoz­
hatók meg, az eldöntéshez helyszíni szemle és tanulmá­
nyozás szükséges. Az intézet különben értesíti a minisz­
tert, hogy az 1885-iki országos kiállításra rendszeres 
gyűjteményt Aliit egybe a hazánkban előforduló tűzálló 
koalin- és agyag előfordulásokról.

IPARÜGYEK.
— A kiállítás építkezési tervei tárgyában közölt 

czikkünk szélesebb körökben feltűnést keltett és különö­
sen építészek és más szakértők részéről számos e tárgyra 
vonatkozó helyeslő felszólalást vettünk. Mivel nézeteinket 
e tárgyban elég határozottan elmondottuk, s abból sem 
elvenni valónk, sem ahoz hozzáadni valónk nincs, e kü­
lönben érdekes felszólalásokat egyszerűen mellőzzük. 
Mellőzzük azért is, mert értesülésünk szerint az országos 
bizottság legirányadóbb tagjai, s maguk a kiállítás inté­
zői sem bocsájtkoznának a közlött tervezetek komoly bí­
rálatába. Igen érdekesnek tartjuk azonban egy építész­
nek az épületek négyszögméterenkinti költségeire vonat­
kozó összehasonlítását közölni, mely szintén a leghatáro­
zottabban szól a többször említett építkezési tervezetek 
használhatlansága, sőt — a legszelídebb kifejezéssel élve 
— érthetetlensége mellett. E számítás szerint a kiállí­
tási fedett épületek négyszögmétere a következő 
költségekbe került:
Halle (29,450 négyszögméter) á 
Boroszló (22.300 négyszögméter) á 
Zürich (36,000 négyszögméter) á 
Düsseldorf (32.000 négyszögméter) á 
Stuttgart (12,000 négyszögméterl á 
Berlin (21,000 négyszögméter) á 
Nürnberg (32,000 négyszögméter) á 
Milano (51.000 négyszögméter) á 
Budapest (25,600 négyszögméter) á 

A budapesti kiállítás 25.600 négyszögméterébe nincs 
beszámítva az állatkiállitás, s az összes épületek faszert, 
kezetüek gyanánt vannak fölvéve. E számcsoportoka. 
tekintve tehát a lapokba került orsz. kiállítási tervezetek 
számítási alapjául csak egy megfoghatta!i «óriási téve­
dést» és még ennél is nagyobb tájékozatlanságot lehet 
föltételeznünk.

4 ti 00 er

7 » 60 »
8 » 74 »
9 » 75 »

10 » UG »
10 » 34 »
tu » 96 •
15 » 47 1
34 » 72 »

BUDAPESTI ÁRU- ÉS ÉRTÉKTŐZSDE.
— Julius 27. —

Gabonatőzsde.
A ówca-üzlet ma nagyon szilárd irányt követett. A vé­

telkedv tartósan kedvező volt, a kínálat azonban oly 
gyenge maradt, hogy említésre méltó forgalom nem jö­
hetett létre és csak mintegy 7000 mm. adatott el, mi­
közben úgy uj, mint régi áru métermázsánkint 5—10 
krral drágább árakon fizettetett. — Egyéb gabnanemek 
csekély forgalom mellett úgy árban mint irányban telje­
sen változatlanok. Eladatott ;

Búza ; Tiszavidéki uj áru 100 mm. 79.3 k. 10.75 frt, 
sárga, 100 mm. 79 k. 10.92$ frt. 100 mm. 78.5 k. 
10.85 írt, 400 mm 78.6 és 1Ö0 mm. 76.2 k. 10.90 frt, 
100 mm. 78 k. 10.SÓ frt, 100 mm. 77.8 k. 10.80 frt, 
mind három hóra.

Pestvidéki -. 400 mm. 79.3 k. és 400 mm. 78.4 k. 
10.42 frt sárga, 850 mm. 78.2 k. 10.821 frt, 100 mm. 
77.5 k. 10.50 frt, uj áru: 100 mm. 79 k. 10.50 frt, 
mind bárom hóra.

Bácskai: 1000 mm. 77.7 k. 10.30 frt, 500 mm. 
76.2 k. 10.07$ frt, mindkettő három hóra.

Fehérmegyei: 200 mm. 78 k. 10.65 fii, három 
hóra.

Felsövidéki uj áru: 400 mm. 81 k. 10.75 frt, 
200 mm. 78 k. 10.54 frt -, mindkettő három hóra.

Mai hivatalos effektiv árak:
Búza ú, bánsági ...   77—81 uio írttól írtig

— > tiszavidéki __ 77—81 nlo 10.40 • 10.95 •
— » pestvidéki  __ 77—81 ftjo 10.35 • 10.90 »
— • fehér megyei  77—SÍ fl!o 10 35 » 10.90 >
_ > bácskai __ __ 77—SÍ nlg 10.40 » 10.95 »
— • északmagyarországi 77—SÍ ‘{lg 9.70 a 10.20 •

Rozs uj __ 70—72% 7.25 a 7.45 »
Árpa ú takarmány _ __ 60—62 nlg a •

* égetni való   6^—64ftJo - — a —.— »
» sörfőzdéi ... __ 64—66 hlo a s

Zab * __ __ __ 37—40 tlig 6.30 a 6.70 »
Tengeri uj, bánsági ...__ 75 níg 6.25 • 6.30 «

— uj, másnemű ... 73 % 6.15 a 6.20 «
— __ __ __ ... — —.— a —.— <

Köles __ __ __ __ —— ftjg —.— a —.— «
Repcze uj, káposzta__  __ — 14. * » 15.— «

— uj, bánsági__ __ — 14.— » 14.Vz «

KÖZGAZDASÁG.
Temesvár, jul. 27. Széchénvi Fái gr. földmivelési- 

ipar- és kereskedelmi miniszter Torontálmegve területén 
a kongó téglagyártást meghonosítani szándékozván, intéz­
kedett annak ráegtudása végett, hogy a szomszédos tör­
vényhatóságok mily mérvű évi megrendelésekkel bizto­
síthatják az ilyen gyárak felállítását.

Fiume, jul. 27. A «Malta» nevű Adria-gőzös elindult 
Liverpoolba. Rakománya következő: 926,948 ki. liszt. 
19,688 ki. gyógyfövek, "21,122 ki. papir, 11,110 ki. rizs 
és 7788 ki. ’ keményítő. Az «Emberizza» nevű magán­
gőzös 645380 db dongával elindult Cettebe.

Bécs, julius 27. (Az «Egyetértés» tudósítójának táv­
irata.) Mint a «W. Alig. Ztg»-nak Budapestről jelentik, 
a magyar kormány az országgyűlés ülésszakának kezde­
tén a Tiszaszabályozás folytatására 20—25 millió frtnyi 
uj kölcsön kibocsátása iránt fog törvényjavaslatot be­
nyújtani. Az uj kölcsön nem sorsjegyek, Iranern ötszá­
zalékos kötvények alakjában bocsájtatnék ki.

Páris, jul. 27. 349 szavazattal 134 ellenében elfogad­
tatott a lvoni vasútra vonatkozó szerződés.

VEGYES KÖZLEMÉNYEK.
fi Vasutaink üzletbevételei, i883. évi júniusiján a 

tisztán magvar vasúinknak 2.521,009, a közös vasútok­
nak 6.733,398 frt bevételük volt. Az 1882. év ugyanazon 
havához képest tehát a bevételek a tisztán magyar vas­
utaknál 93,773, a közös vasutaknál 411,105 írttal emel­
kedtek. — 1883. évi január 1-étől junius 30-áig az üzleti 
bevételek a tisztán magyar vasutaknál 14.470,241, a kö­
zös vasutaknál 38.974,696 forintot tettek, s e szerint az 
előző év ugyanazon időszakához képest a bevételeknek a 
tisztán magyar vasutaknál 1.755,177, a közös vasutaknál 
2.257,434 írttal történt emelkedése mutatkozik.

fi A magyar és a német agyag küzdelme. A 
szindi nagy kaolin-telep fölfedezése alkalmával a földmi- 
velés-. ipar- és kereskedelemügyi miniszter felhívta a 
földtani intézetet, hogy állítsa egybe a Magyarországban 
előforduló összes kaolin- és agyagtelepeket, a melyeknek 
terménye ipari czélra bárminemű irányban feldolgozható. 
A munkálatot Mattyasovszky Jakab osztálygeolog el­
készítvén, az a miniszterhez felterjesztetett. Ennek alap­
ján a miniszter felhívta a kereskedelmi- és iparkamará­
kat, hogy miután a közlött jegyzék szerint hazánkban 
számos "koalin és agyagtelep fordul elő, igy Miskolcz 
környékén, Nógrád és Gümörmugyékben, melyek a kül­
földi különösen a Németországból iiftportált agyággal

Határidöüzlet csekély forgalom mellett lanyha irány­
ban mozgott.— Köttetett:

Délelőtt.
Szokványbuza őszre mintegy 8,000 mm. 10.54 

írttól 10.50 írtig eső árakon.
Szokványbuza 1884. tavaszra 1,000 mm. 11.60 

forint.
Déli tőzsde.

A déli tőzsdén szilárdabb irány mellett mérsékeli 
volt a forgalom. Köttetett:

Szokványbuza őszre mintegy 12000 mm. 10.52, 
10.54, 10.56, 10.57 és 10.55 írtjával.

Szokványbuza 1884. tavaszra 1000 mm. 11 frt, 
1000 mm. 11.05 frt.

Szokványzab őszre 1000 mm. 6.58 frt, 1000 mm. 
6.60 frt.

Káposztarepcze augusztus—szeptemberre 1000 mm. 
IC-i frt.

Déli 1 órakor hivatalosan zárulnak ;
Szokványbuza őszre ... — —
Bánsági tengeri julius—augusztusra 
Szokványzab őszre — ___ —
Káposzta-repcze aug.—szeptemberre

... frt 10.54 - 10.56- 
. 0.37 — 6.40-

__ » 6.60 — 6.62-
» 16.— — 16.1/ä—

Délutáni forgalom.
A délutáni forgalom mérsékelt von ; az eleintén lanyha 

irány az üzlet folyamában magasabb párisi jegyzésekre 
megszilárdult. — Köttetett:

Szokványbuza őszre mintegy 10,000 mm. 10.51, 
10.54, 10.56, 10.54. 10.57 és 10»59 frtnyi árakon.

Szokványbuza 1884. tavaszra mintegy 50ÖÖ mm. 
11.05, 11.08 és 11.09 írtjával.

B.-tengeri 1884. május—júniusra mintegy 5000 mm. 
C.33 és 6.31 frt között.

Esti forgalom.
Az esti tőzsde meglehetősen szilárd irány mellett üzlet- 

telen volt.
Esti 6 órakor zárulnak :

Szokványbuza őszre ... ... __ __ frt 10.50 — 10.58—
Szokványbuza 1884. tavaszra______... » 11.08 — 11.10—
B.-tengeri julius—augusztusra ... _____   % 6.37 — 6 40—
B.-tengeri aug.—szeptemberre ______   « C.43 — 6.46 —
B.-tengeri ISSí. május—júniusra _____   » 6.30 — 6.32—
Szokványbuza őszre.......... . ... ... > 6.60 — 6.68—
Kaposzta-repcze augusztus—szept.-re ... ___ » 16.— — 16.1/«—

Terménytőzsde.
Terményekben mérsékelt volt a forgalom.
Szilva határidőre kellemesebb; szerbiai zsákáru 

októberre 10 frton , október—novemberre 10£ írton, 
novemberre 9| frton köttetett, mind 5G kilókint.

Értéktőzsde.
Külföldi buzdító jegyzések hiányában s az uralkodó 

üzlettelenség következtében a mai tőzsdén nem állliatott 
be javulás, hanem inkább ideiglenes gyengülés mutatko­
zol!, a nélkül azonban, hogy tulajdonképen! lanyhaság- 
n 1 zólni lehetne. Az utótözsde lanyha irányban nyílt 

később azonban jobb berlini jegyzésekre szilárdult.
Előtőzsde.

Az előtőzsde csekély forgalom mellett inkább lanyha 
irányban folyt le. Osztrák hitelrészvény 295.80 és 295.20 
közt ingadozott; osztrák-magyar államvasut 321.75-től 
321.50-ig, magyar 4” o-os aranvjáradék SS.75-ün kőt-
tevit.

óra 30 percekor zárulnak : Osztrák hitelrész-
V, 295.20—295.30.

Déli tőzsde.
A déli tőzsdén lanyha külföldi jelentések következtében 

további gyengülést lehetett észlelni. A forgalom jelenték­
telen volt. Osztrák bitelrészvóny 295.20 és 294.70 közt 
ingadozott, magyar hitelbank 293.50 és 293 közt, ma­
gyar leszámítoló és pénzváltöbank 893/a-on, magyar jel­
zálog hitelbank (11. kib.) 102.50-töl 103-ig köttettek. Be­
fektetési értékek közül köttettek: magyar 4 százalékos
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aranvjáradék 88.75-161 88.72V.-ig, magyar papirjáradék 
87. lo-ön. Egyéb értékek közül forgalomba Jöttek : Osz­
trák-magyar államvasut 321.50-tól 321.25-ig, Schlick-tele 
vasöntöde 248.50-en, Drasche-féle téglagyár 151.50 en. 
Váltók és valuták változatlanok voltak s forgalom nélkül 
maradtak. .....

1 óra 30 percekor zárulnak: Osztrák hitelrész- 
vény 2S4.70 —294.80, magyar hitelbank 2yo Jvd.ou, 
magyar 4% -os aranvjáradék 88.70—88.75, magyar pa­
pirjáradék 87.10—87.15. . , ,

Praemium-üzlet: Osztrák hitelrészveny holnapra
2.50—3 frt, nyolcz napra 8 frt.

Utótőzsde.
Az utótőzsde csöndes hangulatban folyt le. _ Osztrák hi­

telrészvény 294.70 és 295.30 közt. váltakozván maradt 
295.10 pénz, magyar 4“/o-os aranyjáradek 8b./U—»»./O.

5 órakor zárulnak : Osztrák hiteÍrészveny-295.10 
—295.20, magyar 4°/o-os aranyjáradék 8b.12% 88./o.

Felszámolási árfolyamok.
Osztrák hitelintézet — 295 
Angol-osztrák bank — 
«Union» bank — — 
Állami vasút .— —
Déli vasút — —

Hagy. 4°/o aranyjárad.— 88.75 
» 5% papirjáradék 87.—
» általános hitelb. 293.— 
» pénzv.éslesz.bank 89.— 

Tiszai és szegedi kölcsön — 
Hagy. jelzálogbank — —.—

Serteskereskedelmi csarnok
Budapest-Kőbányán.

Kőbánya, jul. 27. Az üzlet változatlan szilárd. Magvar
urasáéi öree, nehéz 55.-----56.— forint, fiatal nehez
57—57*:= f, t, közép öreg 561=-57 frt, könnyű — Irt. Sze­
dett nehéz 55—55) frt. közép 56—57 frt, könnyű oo
56 frt. — Romániai, bakonyi nehéz o7-57j frt, "tme- 
neti, közép 56—57 frt átmeneti, könnyű 5p ob lit,
átmeneti, eredeti nehéz-------- , átmeneti, közép . ,
átmeneti. Szerbiai nehéz 57----- , átmeneti, közép 5b-
57 átmen., könnyű 55-56 frt. Hízó egye. élosu yban 4%
---------, hizó két éves élősúlyban 4°^ ——-.Két eves
hízó a vasútról mázsáivá---------• Hatan do uzte t. Ju­
lius második és augusztus első felére magyar, natal, ne­
héz 58 krajczárral kilója. — Az árak hizlalt ser­
téseknél páronkint 45 kilós és 4 százalékos levonással 
kilogrammonkint értendők. Romániai és szerbiai sei e- 
sek. melvek mint átmeneteliek adattak el vevőnek pá­
ron kint 3 aranyban vám fejében megtéríttettek.

BÉCSI ÉRTÉKTŐZSDE.
Elötőzade.

Bécs. jul. 27. (Az «Egyetértés» távirata.) A lanyhább 
frankfurti esti árfolyamok és a nyomasztó üzleti csend a 
mai elötözsdén az árfolyamok irányának ellanyhulasat 
idézte elő nevezetesen az arbitrage eladásai következté­
ben az osztrák-magyar állami a-pálya részvényei hanyat­
lottak. Ismét csak is hitelrészvényben és osztrák-magyar 
államvaspálva részvénveiben volt üzlet, a többi koulissza- 
érték nem Jött forgalomba ; a sorompónál is e vetve fordult 
elő va-uti értékekben adás-vevés. Járadékok rnegleheto- 
sen jól tartattak. Valuták mereven maradtak. Az elhe­
lyezés ép oly könnyen ment, mint legutóbb.

11 órakor zárulnak: Osztrák hitelreszvény 29o.20, 
magyar hitelbank 293.25, union bank 114.25. osztr. 
magyar államvaspálya 321.30, Károly-Lajos vasút 294.oO, 
májusi járadék 78.90, magyar 4 százalékos arany- 
járadék 88.80, húsz frankos arany 9.50).

Déli tőzsde.
A déli tőzsdén semmi lényeges változás nem állott be»_ 

a forgatom sem élénkült meg, az árfolyamok sem vál. 
toztak. A sorompónál befektetési értékek és közlekedés 
papírok tegnapi árfolyamukon helytállottak. »alutak,
váltók merevek. .. . , . on.2 órakor zárulnak: Osztrák hitelreszveny 294.70, 
magyar hitelbank 292.75, angol-osztrák bank 108.—, 
uniobank 114.-, bankegyesület 10o.90 osztrak-magyar 
államvaspálya 321.30, károly-Lajos vasút 294 -, Duna 
eözhnjózási részvény 591, Lloyd-részvenyek 646, észak­
nyugati vasút 201.75, elbavölgyi vasút 218.oO tramway 
részv. 221.—, déli vasút 156.70, májusi járadék /8.S7, 
osztrák aranyjáradék 99.45, magyar 4°j-osarany- 
járadék SS.75, húsz frankos arany 9.50, birodalmi 
márka 58.52. Teljes üzleti pangás

Bécs julius 27. (Magyar értekek hivatalos 
zárlata.) Magyar földtehermentesitési kötvények 100.50. 
Erdélyi földtehermentesitési kötvények 99,25. 51% Magy. 
földh. záloglevél 100.—. Erdélyi vasút 163.75 Ma­
gvar keleti vasút 99.75. Magvar sorsjegy llo.oO. Szo- 
lödézsma váltsági kötvények 97.75. 6-'»-os aranyjáradék 
119.85 Tisza völgyi sorsjegyek 109.90. Magyar 4»/°-os 
aranviáradék 88.77. Magyar vasúti kölcsön 138.—. Ma- 
gyar'hitelbankok 292.50. Alföldi vasút 169.75 Magyar 
északkeleti vasút 158.50. Keleti vasúti elsőbbség 91.75. 
Tiszav. vasut-részvénv 248.50. M. lesz. és váltób. részv. 
89.50. Kassa-oderbergi vasút 145.75. Magyar papirjára­
dék 87.10.

Bécs, jul. 27. (Osztrák értékek hivatalos zár­
lata.) Osztrák hitelrészvény 294.70. Déli vasút 156.70. 
4° ü -os aranyjáradék 99.40. Váltó Londonra 119.85, 
Kár.-Laj. vasút 294.50. 1864-es sorsjegy 169.75. 1860-as 
sorsjegy 137.25. 4"2°fo -os ezüst-járadék 79.60. Török sors­
jegy 24.—. Angol-osztrák bank 108.—. AHamvasut 321.30.

Nyomott.
Délutáni magánforgalom.

Bécs, julius 27. (Az «Egyetértés» tudósítójának távirata.) 
A tőzsde zárlata után jegyeznek : Osztrák hitelrészvény 
294.70 és 295.30 után 294-90, magyar 40i° -os arany- 
járadék 88.75 után 88.72). — Végül marad osztrák 
hitelrészvény 294.80.

Prolongáczió és praemiumüzlet a bécsi 
értéktőzsdén.

Bécs, jul. 27. íAz »Egyetértés» tudósítójának távirata.) 
A mai prolongáczió, mely három napra (julius 31. 
és augusztus 1. és 2.1) terjedt, a következő reporttéte- 
lek mellett folyt le : Osztrák hitelrészvény 25—50 kr re­
port (37 8—ö’/ao/o), magyar hitelbank 30—40 kr. 
report i43/4—51/*°/<>), osztrák-magyar államvasut 10 kr. 
report — 10 kr deport (3)—2|“/o), déli vasút 10—15 
krajczár deport (53/s—4)%), máj. járadék 20—30 kr. 
deport, (3j—2)°,'o), magyar4> -os aranyjáradék 5— 
10 kr. deport (41 a—33>,o), magyar papirjáradék 
5—10 kr deport (51/*—47/au/o).

Praemiumüzlet: Osztrák hitelrészvény holnapra 2— 
2) frt, nyolcz napra 7—7.; fit, egy hóra 17)—18 frt, há­
rom hóra 31—33 frt, egyéb változatlan.

Magánkamatláb. Első helyi váltóra 4 százalék, tá­
volabbi látra 4)—4) százalék.

BÉCSI GABONATŐZSDE.
Bécs, julius 27. (Az «Egyetértés» tudósítójának táv­

irata.) A mai tőzsdén csak nagyon gyenge volt a forga­
lom ; az elötözsdén valamivel csendesebb hangulat ismét

fyorsan megszilárdult és az árfolyamok végül tegnaphoz 
épest semmi változási nem tüntetnek fel. Búza őszre 

eleintén 10.86 írton adatott, végül 10.90 írtig köttetett, 
tavaszra 11.38 és 11.42 fit között mozgott. — Továbbá 
jegyeznek: Bozs őszre 8—8.05, tavaszra 8.20—8.25. 
Zab őszre 6.90—6.95, tavaszra 7.15—7.20; tengeri 
augusztus—szeptemberre 6.80—6.85, szeptember—októ­
berre 6.98—7. május—júniusra 6.72—6.75.

Kész búzában tartósan jó a kereslet, a kivitel kezd 
a bevásárlásokban résztvenni. Délelőtt eladatott 1000 
mm. uj pamdorfi urasági búza 81 ki. 11 forinton 
Parndorfban.

Szesz ára ma alig változott. Kész gabonaáru 347/a 
írtjával adatott el.

Délután az irány még inkább megszilárdult. Búza 
őszre 10.95 írtig, tavaszra 11.45 írtig, rozs őszre 8.10 
írtig köttetett. Zab őszre 6.97, tavaszra forcirozott vásár­
lások 7.24 írtig fizettetett; tengeri május—júniusra 
6.75. Zárlatkor a hangulat valamivel csendesebb. Búza 
őszre 10.92—10.95, tavaszra 11.43—11.45, rozs őszre 
8.05—8.08, tavaszra 8.30 frt pénz és áru; zab őszre 
6.95—6.97, tavaszra 7.20 Irt névleg; tengeri julius 
—augusztusra 6.70—6.75, augusztus—szeptemberre 6.80, 
szeptember—októberre 6.95. május—júniusra 6.75—6.77.

Kész áruban szintén változatlan szilárd a hangulat. 
Uj áruban nem volt figyelemreméltó forgalom: ellenben 
ó búzából délután a következő tételek adattak el: egy 
rakomány makói 11.30 frt Budapest, három hóra egv 
itteni malom részére, továbbá 2000 mm. tiszavidé/ci 
urasági áru 10.25 frt Szarvas a kivitel részére; egy ra­
komány becsei 11 frt Budapesten három hóra egy itteni 
malom részére, végül 3600 mm. zentui 11 frt három 
hóra Győr.

KÜLFÖLDI ÉRTÉKTŐZSDÉK.
Trieszt, jul. 27. (Az «Egyetértés» tudósítójának táv­

irata.) Szilárd. Váltó Londonra 119.90, olasz piaczokra 
47.45, liusz frankos arany 9.49), májusi járadék 78.85, 
magyar Jfl*-kos aranyjáradék 88.80, osztrák hi- 
lelrészvény 295, Lloyd részv. 645, olasz járadék 89.6/s, 
olasz bankjegy 47.45.

Berlin, jul. 27- (Az «Egyetértés» tudósítójának távirata.) 
Meglehetős szilárd az irány, de az üzlet csendes. Marien 
burgi vasút nyomott, orosz állampapír és bankiecv ia

vuló. A praemium-nyilvánitás nem volt befolyással. Zár­
lat lanyhább. Magán kamatláb SW/o, román járadék 
103.90, dortmundi 97, Laura-huta 134, kommandit
195.25, orosz 73.12, első keleti kölcsön 57.87, felső- 
sziléziai vasút 270.75, olasz járadék 90.80.

Frankfurt, jul. 27. (Az «Egyetértés» tudósítójának táv­
irata.) Csendes, de szilárd. Osztrák hitelrészvény 252.25, 
osztrák-magyar államvaspálya 275, Károly-Lajos vasút
252.25, osztrák déli vasút 134.50, csehországi északi 
vasút 162, gott’nard vasút 112.62, váltó Bécsre 170.70, 
Londonra 20.487, Párisra 81.205, magán kamatláb há­
rom százalék.

Frankfurt, jul. 27. (Esti tőzsde.) Papirjár..—
—.— ezüst jár.—.—. 4°'o magy. aranyjár.—.—, Usztr. 
hitel részv. 251.75, Osztr. államvasut 274.87. Déli vasút 
részv. 134.25, Álagyar galicz. vasút —.—. Váltóár Bécsre 
—.—. Magvar leszám. és váltóbank —.—. osztr. arany 
járadék 84.68. M. orsz. bankrészv. —5% osztrák 
papirjár. —.—. 4°/o magy. aranyjár. 76.—. 5°/o magyar 
papirjárad. —. Osztr.-magy. bankrészv. —.— Károly- 
Lajos vasul 252.62. Erzsébet nyugati vasút . , 
százalékos földhitel záloglevél —.—. Csendes.

Paris, jul. 27. (Az «Egyetértés» tudósítójának távirata.) 
A nyugtalanító kolerahirek annál is kedvezőtlenebb ha­
tással voltak a tőzsde irányára, mert londoni számlára 
Szuez-részvény adatott el és reportczélokra a pénz vala­
mivel szükebben volt. Csupán járadékok és egyiptomi 
értékek álltak helyt, az utóbbi a kontremine fedezésére. 
Szuez-részvény 15 frkkal hanyatlott, osztrák-magyar ál­
lamvaspálya 3 frkkal, ottomán bank és magyar or~ 
szagos bank 1—1 frkkal.

3 óra 40 perczkor zárultak: 4)°/o aranyjáradék 
109.17, 3% -os járadék 79.—, törleszthetó járadék 80.80, 
Szuez részvény 2395, egyiptomi 360, osztrák-magyar 
államvasut 678, osztrák déli vasút 335, osztr. tartományi 
bank 495, magyar országos bank 472, osztr. alpesi 
bányatársaság 130, ottomán bank 722, magyar 4 
százalékos aranyjáradék 75.15, osztrák aranyjára­
dék 85.25.

London, jul. 27. (Az «Egyetértés» tudósítójának táv­
irata.) Egyiptomi 71.18, spanyol 62.-, torok 1031, 
ottomán bank 18.75, osztrák déli vasút 13.25, olasz 
járadék 88.87, magyar 4 százalékos aranyjara- 
dék 74.25.

Külföldi értéktőzsdék zárlata.
árfolyamok az illető helyi szokványok szerint készpénzben, med,óra vagy 

nhionéra értendők e szerint a mellékelt paritás is készpénzre vagy mediór

frt 50 kr. 

Julius hó 27.
Különbözet

PÁR IS.
'Franczia 3“/o-os járadék __
* « 5já/o-OS « ___ _.
Osztrák-magyar államvasut.
Osztrák déli vasút __ __
•Osztrák földhitel-részv.-társaság.
* Franczia törleszthetó járadék
Magyar 6“/o-os aranyjáradék. 
Osztrák 4”/o-os aranyjáradék. ... 
Magyar vasúti kölcsön ... 
Magyar jelzáloghitelbank 
Bécsi unióbank _ — — —
Magyar 4»/o-os aranyjáradék.. 
Magyar 5°/o-os -apirjáradék.. 
Magy. leszám.és pénzv.-bank. 
Magyar országos bank... __

BERLIN.
Osztrák 4.i°/o-os papirjáradék ...

« 5 ü/u os « __
« 4^,'i-os ezüstjáradék __
1 4 “Zo-os aranyjáradék _

Magyar 6°/o-os aranyjáradék. 
» 4'Vo-os «

Keleti v. 5°/o-os elsöbbs. kö 
Osztrák hitelrészvény._ ...
Magyar hitelbank ... .
Osztrák-magyar államvasut.
Osztrák deli vasút— __ __
Károly-Lajos vasút __ __
Kassa-oderbergi vasút —
•Román vasúti részv... __
Orosz bankjegy __ __ ____
Váltó bécsi piaczra ...__
•Keleti kölcsön II. kib.__ __
Magyar j elzáloghitelbank 
Magy.leszám. és pénzv.-bank. 
Magyar országos bank... __

FRANKFURT.
Osztrák 4.2°/o-os papirjáradék __

« 5 °/o-os « __
i 4.1%-os ezüstjáradék ___
« 4 °/o-os aranyjáradék ___

Magyar 6°/o-os aranyjáradék. 
« 4°/o-os _ «
« 5°/o-os papirjáradék..

Osztrák hitelrészveny __ __
Osztrák-magyar bank .. ... __
Osztrák-magyar államvasut__
Károly-Lajos vasút __ __ —
Osztrák déli vasút__ — —
Erzsébet osztrák nyugoti vasút__
Magyar-gácsországi vasút... —
Tiszavidéki v. elsöbbs. kötv..
Váltó bécsi piaczra.. ... __
4*J o-os földhitelint.zá 
Magy. leszám. és pénzv.-ba 
Magyar hitelbank ... .
Magyar j elzáloghitelbr 
Magyar országos bank

Ár­
folyam

Budapesti
egyenleg

az utolsó zár­
lathoz ké­

pest osztr. é
79.02 — —

109.17 — —
ü 680.— 322.16 — 0.48
ü 333.— 155.68 — 0.95

80.85 — — ---
. ü —
_ u —

u —
_ K

K 
. ü 75.13 88.88 — 0.14
. V — — —

K — — —
. K —

K 67.20 78.95 + 0.11
K 79.70 93.59 —
K 67.90 79.48 — 0 22
K 84.7 99.34 — 0.12
ü 1C-2.60 120.10 —
ü 75.80 88.76 —
V 74.30 87.69 —
K 98.10 114.82 + 0.11
K 77.30 90.51 — 1.13
V 506.- 295.66 —
U
u 551.— 322.27
ü 269.— 157.22 — 0.59

. ü 126.- 294.74 — 058
K 62.40 146.12 — 0.59

— --- — + 0.49
201.90 118.05
170.80 58.52 — 0.23

. K — — — —
_ K — — --- ---
- i\

. K 67.18 78.92 —
K

. K 67 81 79.37 — 0.08

. K 84.63 99.26 —

. ü 102.56 120.05 —

. V 75.93 88.90 + 0.20

. U 74.50 87.31
V 252.— 295.54 1.14

. K 715.— S36.92 + 0.66
V 274.87 321.73 1.33

. ü 252.- 291.94 1.17
ü 134.50 157.80 + 0.58

. K 194.25 227.35 — 0.16

. K 138.- 161.59 — 0.41

. K 87.13 102.12 -------
170.67 58.56 --- ---

1 K 80.13 93.95 —
. K — — —

V — --- — —

. K — --- --- —
K --- --- — --- —

KÜLFÖLDI ÁRUTŐZSDÉK.
Külföldi árutőzsdék zárlata.

Babonaszállitásidij waggon-rakományokban 100kilokint értendő. Beviteli vám 
Németországba 100 kilo búzáért, rozsért és zabért l márka, árpáért, tengeri­
ért s bükkönyért $ márka, lisztért 3 márka, malátáért 1.20 márka. Beviteli 
vám a Svajczba 100 kilo gabonáért 0.30 frank, malátáért 0.60 frank, lisztért 
1 frank. Átszámítási árfolyam a német piaczokra 100 márka vista 58 forint 

50 kr. Párisra 100 frk vista 47 frt 50 kr.

Julius hó 27

PÁRIS.
Búza folyó hóra —_ — —

— augusztusra — —-
— szept.—októberre —
— utolsó 4 hóra — 

Liszt folyo hóra — — —
— augusztusra — —
__ szept.—októberre
__ utolsó 4 hóra —

Olaj folyó hóra ... — —
— augusztusra — —
— utolsó 4 hóra —. —
— első 4 hóra — — 

Szesz folyó hóra — — —
— augusztusra — —
— utolsó 4 hóra — —
— első 4 hóra — — 

Szállítási dij: Budapestről
__ « Bécsböl___

Ár­
folyam

BERLIN.
Búza juh us—augusztusra __

— szept.—októberre__
Rozs julius—augusztusra__

— szept.—októberre  
Zab julius—augusztusra __

— szeptember—októberre
Olaj júliusra ... ... —

szept.—októberre 
Szesz aug.—szeptemberre...

— szept.—októberre __
Szállítási dij: Budapestről

— « Bécsböl- __

STETTIN.
Baza julius—augusztusra

— szept.—októberre., — 
Rozs julius — augusztusra —

— szept.—októberre
Olaj júliusra__  . —

— szeptember — októberre
Szesz kész szállításra ._ ...

— julius—augusztusra
— augusztus-szeptemberre
— szeptember—októberre _ 

Ropoze szept.—októberre . 
Szállítási díj : Budapestről -

— « Becsből 

KÖLN:
Bnza júliusra __ _________

— novemberre ...___
Rozs júliusra __ __ __

— novemberre __ __
Olaj helyben. __ __ __

— októberre __ __
Szállítási dij: Budapestről-,

BOROSZLÓ.
Búza __ ...
Zab .................... _
Olaj ..............
Rozs __ __ __ __ ____
Repcze.— __ __
Tengeri __ __
Szállítási dij: Budapestről.

24 75 
25.— 
26.40 
26.90
55.75 
56.10 
58.— 
58.80 
76.77 
77.— 
77.50
77.50
49.50
50. —
50.75
51. — 
8.27 
7.87

195.50
196.50 
147 50
149.50 
134.—
136.50 
68.60 
64.— 
56.70 
54.40

3.93
3.24

195.50
195.50 
144 —
145.50 
66.—
64.50
56.90
56.50 
56.50
53.90 

305.—
4.SI
3.62

19.40
£0.30
14.20
15.—
36.-
33.10
5.95

20.10
13.70
55.70 
15.10 
29.- 
14.50
2.95

Budapesti
egyenleg

11.76
11.88
12.54 
12.78 
16.66
16.76 
17.33 
17.58 
36.47
36.55 
36.81 
36.81 
25.61 
25.88 
26.26 
26.40

3.93
3.74

11.44 
11.50
8.63
8.74
7.84
7.99

40.13
37.44 
33.17 
31.82
2.30
1.90

11.48
11.48
S.42
8.51

38.61
37.73
33.29
33.05
33.05
31.53
17.81
2.80
2.10

11.34
11.88
8.31
8.78

42.12
38.72

.3.45

11.75
8.01

32.58
8.83

16.97
8.48
1.71

Különbözet
utolsó zárlat
hoz képest
osztrák ért

0.02

0.05

0.10

0.02
0.58
0.38

0.29
0.27.
0.26
0.40

+ 0.03 
+ 0.02 
+ 0.05 
+ 0.04 
+ 0.04 
+ 0.07 
+ 0.93 
— 0.18

+
+

0.07
0.01

+ 0.03

+ 0.58 
+ 0.06 
+ 0.06

— 0.12
+ 0.11

0.07
0.11

+ 0.11

+ 0.05 
+ 0.06 
+ 0.15

Berlin, jul. 27. Búza és szesz szilárd. Bozs és 
zab javult. Olaj bágyadt. ... .

Pária, jul. 27. Búza tartva. Liszt és szesz szilárd. 
Olaj hanyatlik. Időjárás: szép.

Newyork, jul. 26. (Kabelsürgöny.) Gyapot Newyork- 
bati 10, Neworleansban 98/«, Petroleum Newyorkban 
júliusra 7’/e, Philadelphiában júliusra 7). — Nyers pet­
róleum 6*/=. — United pipe line certificates 108. — Liszt 
4.15. — Piros őszi búza helyben 116. (= 10.54 fo­
rint) júliusra 1143/« (= 10.43 forint), augusztusra 115 
(= 1Ó.45 frt), szeptemberre 1173/«. (= 10.70 Irt), 100 
kilokint. — Tengeri GO1:«. — Czukor (Fair raiining Mus­
covados) 66/s. — Rio kávé 9.— Zsir (Wilcox jegyű) 9 /s 
(Fairbank jegyű) 9*/=. — Gabonafuvardíj imperial-quar- 
terenkint Észak-Amerikából az angol kikötőkben és az 
ezekkel egy magasságon fekvő kontinentális kikötőkbe 
5 (= 1.35 frt 100 kilóként). — Napi felhozatal gya­
potból 1000 bál.

ÜZLETI TUDÓSÍTÁSOK.
Vidéki üzlet.

Nyíregyháza, jul. 26. (Az «Egyetértés» tudósítása.) 
Kész áruban csekély készlet van, minélfogva üzletünk 
szerte vontatott. A mai hetivásáron eladatott 800 mm. 
rozs 71—72 krg, átlag 6.80—6.90 frtig, 500 mm. búza 
79-80 krg, átlag 9.50—9.60 frton. Árpában középter­
mésünk sincs. A mai vásáron eladatott 200 mm. 6.50 
frton. Repcze eladatott 200 mm. készáru 14 frton. Cseh; 
országi vevőink is megjel ntek már, azonban a mai 
árak mellett, nem hajlandók üzletbe bocsátkozni. Lehet, 
ha az idő huzamosan derült maradt, és a kínálat élén­
keb b lesz, hogy az eladók eredményekre határozzák ma­
gukat.

Az aratásról.
Nagy-Becskerek. jul, 26. (Az «Egyetértés» tudósí­

tása. I Aratásunk még mindig javában folyik, még csak 
a zab van hátra, búza és árpa többnyire keresztbe van 
rakva. Az öntésnek biztos eredményét meghatározni alig 
lehet, mert eddig csak egyes próba-cséplések fordultak 
elő és ezek különféle eredményüek, úgy, hogy ha ezek 
átlagát vesszük irányul, ez évi búzatermésünk holdan- 
kint (1600 □ öl) hatodfél métermázsára teendő; minő­
ségre nézve igen rosszul sikerült; nyomott szemű, si­
lány és könnyű. Árpában még rosszabb az eredmény. 
Zab szintén rosszul fizetett. Tengeri szépen áll s jó ter­
mést ígér.

Zárában (Dalmáczia) uj fehérbor l|frt; uj
vörös 16—22 frt: ó fehér 13—16 frt : ó vörös 20—28 tL 

Gumpoldskirchenben (Alsó-Ausztria) uj fehér 14 
18 frt: ó fehér 18—40 frt. ,

Badkersburgban (Styria) uj fehér 9—12 frt; o fe­
hér 13—16 frt, -

Daidesheiniban (Pfalz) uj fehér 47—88 Irt; ó fehér 
riesling 124—250 frtig.

Büdesheimban (Nassau) ó fehér riesling löa

Marseilleban (Francziaorsz.) uj fehér 18—32 frt; 
uj vörös 36—45 frt; ó fehér 50—80 frt; ó vörös 88— 
100 frtig. .

Burgundban uj fehér 20—25 frt; uj vörös 30 3b
frt; ó vörös 50-6Ó frt. . ... oa r «

Turinban uj fehér 13—18 frt; uj vörös 18—32 frt. 
Malagában uj fehér 24—30 frt: uj vörös 32—44 ít; 

ó fehér 45-60 frt : ó vörös 64—100 frtig; hektó1 íteren- 
kint hordóval együtt, helyben és osztrák-magyar értékre 
átszámítva.

BORÁSZÁT.
Boriizlet.

(Az «Egyetértés» tudósítása.)
Budapest, jul. 27.

Azon jó hírnévnek, melynek a 83-as évek eddig a 
krónika szerint örvendettek az idei év előreláthatólag 
már nem fog megfelelhetni. Igaz, hogy tavasszal tőkéink 
annyi fürtöt mutattak, hogy némely gazda felét kényte­
len volt levenni, nehogy tőkéit egy évi nagyobb jövede­
lem elérhetése czéljából több évre megnyomorítsa, de 
hát az is igaz másrészt, hogy e nagynak látott termésnek 
alig maradt meg fele ; a virágzáskor a fürtök erősen 
rúgtak a rósz, esős s viharral fűszerezett júniusi időben. 
Ha még ehez vesszük, hogy az idei valóban szeszélyes 
jégeső, egyre másra veri el legszebb promontoriumain- 
kat, úgy bátran kérdhetjük, hogy hol az a hírhedt nagy- 
termésű kilátás ?

Ha az összes borvidékekről előttünk fekvő tudósítá­
sainkat áttekintjük, talán 3—4 vidék mondhatja, hogy 
jó termése lesz, 4—6 vidéket tönkre tett a jég s a többi 
30 borvidéken egyáltalában vagy jó közép, vagy rósz 
középtermést várnak, már legalább a mennyiséget ille­
tőleg.

A kik a jó középével várják, ezek legalább is olyan 
szüretre számíthatnak, mint a milyen a tavalyi volt, a 
kik rósz középet reménylenek, azok a tavalyinál jóval 
kevesebb termésre tartanak számot.

Ez ideig azon reményben ringatják magukat a borter­
melők, hogy ha a kvantitás nem is lesz kielégítő, annál 
iobb lesz a kvalitás. És igaz is, hogy a fürtök magas és 
laza állásánál fogva, — ha az időjárás kedvező lenne — 
igen jó s minden körülmények között tartós s egészséges 
borra lehetne kilátásunk. Csakhogy ez az idő nem igen 
akar konveniálni a jó kvalitás megvalósításához; sőt 
néhány helyről az esők folytán máris a zöld rothadásról 
értesítenek bennünket.

Ily viszonyok között bár a borüzlet — a fertőmelléki 
borvidéktől eltekintve — igen csendes s nyugodt, mind­
azonáltal az árak nemcsak, hogy erősen tartják magu­
kat, de sok helyen, mint alább látjuk, még emelked­
tek is.

A «kolera» több Ízben történt emlegetése főleg jó fa. 
nyár s setétszinü borokra nézve indított meg egy kis ke­
resletet ; de sajnálattal vagyunk kénytelenek konstatálni, 
hogy jó sötétszinü s festetten vörös bor termelőinknél 
máris oly ritka, mint a fehér holló.

A bortermelők, főleg akik vörös borkészlettel is bír­
nak, nem igen törekednek eladásra ; sőt egyenesen ár­
javitást követelnek, annál is inkább, mert készleteik leg­
alább is felezve vannak s a jövő szürethez elégséges 
edénynyel rendelkeznek. — A vevők viszont még meg­
levő készleteikre hivatkozva tartózkodnak újabb bevásár­
lásoktól s még egy ideig várakozó állásukat tartják meg. 
Ily helyzet mellett természetesen legalább nagyobbmérvü 
üzlet nem igen jöhet létre.

Az egyes vidékeken a borárak a kővetkezők:
Arad hegyallján: uj fehér 9—11 forint, uj vö­

rös 14—17 forint; ó fehér 12—16 forint, ó vörös 25 
35 frtig.

Dámaági Fehértemplomon : uj fehér 9—10.5 frt, uj 
siller 10—12 lit; uj vörös 14—18 frt, ó fehér 11.5—14 
frt, ó vörös 17—24 frtig.

Buda vidékén uj fehér 8—9.5 frt, uj siller 9—10 
frt, uj vörös 13—18 frt, ó fehér 14—17 frt, ó vörös 
19—28 frt.

Egerben uj fehér 8—9.5 frt, uj siller 10—14 frt, uj 
vörös 15—20 frt, ó fehér 13—16 frt, ó vörös 18—35 
forintig.

Ermelléken uj fehér 8—11 frt, ó fehér 12—18 frt.
Esztargom-Neszmély vidékén uj fehér 7—8.5 frt, 

uj siller 7—8 frt, uj vörös 8.5—9.5 frt, ó fehér ^
frt, ó vörös 11 —16 frt.

Galgóoz-Nyitra vidékén uj fehér 5.5—6.5 
ó fehér 7—9 frt.

GycngyöB-Visonta vidékén uj fehér 7—9 
siller 8—9.5 fi t, uj vörös 12—14 frt, ó fehér 
frt, ó vörös 26—30 frt.

Karlóozán uj fehér 8—9 frt, uj siller 8—9 
vörös 13—18 frt, ó fehér 13—16 frt, ó vörös 
forint

Keszthely vidékén uj fehér 6.5—9.5 frt, ó fehér
12- 15 frt.

Medgyes vidékén (Erdély) uj fehér 10—13 frt, ó 
fehér 14—18 frt.

Moórott (Fehérm.) uj fehér 13.5—16 frt, ó fehér 
18-22 frt.

Kagy-Kanizsa vidékén uj fehér 6—7 frt, uj siller 
5—5.5 frt, ó fehér 10—12 frt.

Nagy-Váradon uj fehér 10—16 frt, ó fehér 15—20 
forint.

Pécs-Villány vidékén uj fehér 9—14 frt, uj siller
9.5— 13 fit, uj vörös 14—18 frt, ó fehér 13—18 frt, ó 
vörös 20—30 fi t.

Ruszt-Fertőmellékén uj fehér 12—14 frt, uj vörös 
18—20 irt, ó fehér 16—20 frt, ó vörös 20—26 frt.

Somlyón uj fehér 15—20 frt, ó fehér 25-40 frt.
Sopronban uj fehér 8—12 frt, uj vörös 13—16 frt, 

ó fehér 14—18 frt, ó vörös 18—24 frt.
Szegzárd vidékén uj fehér 8—10.5 frt, uj vörös

13— 16 frt, ó fehér 14—16 frt, ó vörös 25—35 frt.
Szilvás vidékén (Baranyam.) uj fehér 11—15 frt, ó

fehér 15-25 frt.
Tapoloza vidékén (Balatonmelléke) uj fehér 8—11 

frt, ó fehér 14—25 frtig.
Vácz-Pencz vidékén uj fehér 6.5—8 frt, uj vörös

8.5— 12 frt, ó fehér 10-18 frt, ó vörös 12-15 frt.
Verseczen uj fehér 9—10 frt, uj siller 9.5—12 frt,

uj vörös 11—14 frt, ó fehér 11—14 frt, ó vörös 16— 
26 frt.

Veszprém vidékén uj fehér 7—9 frt, ó fehér 10— 
14 frt.

Mindez helyben, hektoliterenkint és hordó 
nélkül értendő.

Tokay-Hegyallyán ordinárium parasztbor 16—22 frt, 
ugyanaz úri termés 26—31 frt, jobb szamorodni 65—90 
fi t és 3—4 puttonyos asszu 250—450 frtig minőség szerint, 
helyben, gönczi hordónkint (á 135 liter) és 
hordóval együtt.

A külföldi borpiaczokon j

10-12

forint,

frt, uj 
12-16

frt, uj 
18—30

NAPIREND: Julius 28-án.
Naptár: Szombat. — Római kath.: Názar, Incze, Géza. — 

Prof. : Pcntule, Sámson. — Görög-orosz: (julius 16.) Antenogén 
és társai. — Zsidó: (tliamuz 23. Sabbat Dibre. — Kap kél 4 ó. 
34 p., nyug. 7 ó. 39 p. — Hold kél éjiéikor, nyug. 2 ó. 30 p. 
délután.

Vallás- és közoktatásügyi miniszter fogad délben 12—2
óráig.

Horvát miniszter fogad d. e. 10-töl d. u. 2-ig. _
A7. országos nőiparegylet nyeremény sorsjáték-ba­

zárja nyitva d. e. 9-töl 12-ig és d. u. 5— 11-ig (sugár-ut 43. sz.) 
Műszaki iparmnzenm a kerepes .-utón d. e. 9-töl d. u. 1-ig 

és d. u. 3—5.
Egyetemi füvészkert az üllői-uton d. e. 7—12 és d. u. 2 7, 
Múzeumban: képtár d. e. 9-töl d. u. 1-ig.
Állatkert nyitva egész nap.
Császárfürdőbe hajó indul óránkint..
Margitszigetre hajó indul félóránkint. Katona-zene.

Kivonata hiv. lap jul. 27-i számából.
Árverések a fővárosban. Wohlfarth Gyula 1600 

forintra becs. ingóságai jul. 27 (váczi-körut 56).
Árverések a vidéken. Bokody István 6251 forintra 

becs. ingóságai aug. 7 Tök (pestvidéki tvszék). Mestero- 
vits Pál 36,251 forintra becs. ingat!, szept. 10 Módos.

Csődhirdetmények. Weisz Adolf budapesti lakos el­
len, bej. szept. 25. Csődbiztos: Horvay Árpád tvszéki 
biró, tömeguondnok: Vámossy Károly ügyvéd. Koch Vil­
mos temesvári lakos ellen, bej. okt. 8. Csődbiztos; Vir- 
ter Antal tvszéki biró, tömeggondnok; Lamberg Imre 
ügyvéd. Rosenfeld Henrik n.-kállói lakos ellen, bej. ok­
tóber 2. Csődbiztos: Fazekas László tvszéki biró, tö­
meggondnok ; Buday Ferencz ügyvéd. Pfann Kálmán 
szegedi lakos ellen, bej. okt. 1. Csőd biztos : Pókay Elek 
tvszéki biró, tömeggondnok: Vagner Gyula ügyvéd.

Pályázatok. Pozsony sz. kir. városban felállítandó 
vinczellériskola igazgat ó-tanári, — a kolozsvári m. kir.

Bénzügyigazgatóságnál fogalmazó-gyakornoki, — Bereg- 
gocsamegyék területén adóvégrehajtói, — a soproni m. 
kir. adófeliigyelőségnél számtiszti, — a soproni kerület­

ben postahivatali szolgai és postaszáÜitói állomásokra.

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos:
Csávolszky Lajos.

IDEGENEK NÉVSOüA.
István fhg. szálloda.

Dr. Spitzer B. dandárorv. Pécs 
Früchtl E. mérn. Szombathely 
Fatour Róza isk. ig. Fiume 
Fischer J. kdő Győr

Marchal-szálloda 
az« Angol királynő »hez.
Jukéla A. hadn. Bécs 
Sporer T. tanár Bécs 
Dr. Bartány Gy. ügyv. Ernőd 
Jörgensin V. kdö Dánia 
Schmidt R. gyáros Bécs 
Jakoblovits D. kdö Ruma 
Oroszy H. hírlapíró Bécs 
Foges B. kdö Bécs 
Gr. Wobna R. bírt. Szilézia

Magyar király szállodai
Woher Gy. mgzó Szeged 
Nagy L.-né mgzó B.-Füred 
Dr. Rombauer L. Selmecz 
Deutsch L. építő Szeged 
Höpfner S. gazdász Bécs 
Hagyarósy S. gazdat. Babocsa 
Payaurs Zs. hiv. Petrozsény 
Siegritz K. vend. N.-Kanizsa 
Adler F. kdö Szoboszló 
Eisländer H. kdö Páris 
Jelacsics I. kdő Bécs 
Wihlfart K. kdö München 
Tuchner L. kdö Schönwald 
Horváth I. kdő N.-Újvár 
Hirsch L. kdö Szabadka

Nemzeti szálloda.
Szájbely Gy. képv. Rohoncz 
Balázs F. hiv.-fön. Torda 
Laluhay P. pléh. Szurdok 
Mava Mórocz M. leik. Velencze 
Ifj. Fittier D. ügyvj. Tata 
Jovanovits D mgzó Belgrád 
Fellner J. kdö Sz.-Fehérvár 
Strausz Róza kdő D.-Földvár

Páris szálloda.
Simonyi K. ügyvéd Simony 
Hubert V. jzö Szabadka 
Imerdauer H. kdö Krakkó 
Feuerwerker I. kdő Debreczen 
König G. kdő Bécs 
Jakobovje A. kdö Bécs 
Baltur M. kdö Bécs

Pannónia szálloda.
B. Prónay E. birt. Romháza 
Szabó M. birt. Karczag 
Kegl S. birt. Sz.-Iván 
Lestyán Ö. jzö Tisza-Kürt 
Üveges E. gyógysz. Tisza-Rék 
Cselkó I. gymn. ig. Kaposvár 
Horváth M. gymn. t. Esztergom 
Palme F. mérnök Teichen 
Heninger V. mgzó Teschen 
Páskuj I. kdő Sz.-Somlyó 
Ostian I. kdö M.-Ludas 
Hirsch M. kdö N.-Iglód 
Reichmann Zs. kdö Szatmár 
Scholmaschi A. Sopron 
Vosztri Sz. mgzó Keczel

Schmidt-Orient szálloda.
Bulyovszky K. honv. ezr. Arad 
Pressburger V. hv. hadn. Arad 
Roth J. kir. tan. Ráczkeve 
Almásy V. hadn. Miskolcz 
Dovay G. hadnagy Debreczen 
Dr. Stern J. orv. Baja 
Bánó E. hiv. Nagy-Káta 
Steiner K. hiv. Halas 
Natolya A. tanító Ungvár 
Harmancsek G. hiv. Soóvér 
Bocsó K. gazd. Szamos 
Soós J. gazd Cserge 
Braun S. kdö Szeged 
Deutsch J. kdö Becskerek

Tigris szálloda.
Borbély K. mgzó Segesvár 
Gaal I. mgzó Segesvár 
Alten M. száz. Pancsova 
Suverk I. igazg. Reusfeld

Steiner I. kdő Ruma 
Cziporisz V. kdö Delta

Vadászkürt szálloda.
Grelinger Róza birt Kalocsa 
Jurenák S. birt. Újvidék 
Smoek Fr. tanár Prága 
Náray Gy. hiv. Pécs 
Krahm K.-né mgzó Párkány 
Trenker T.-ne mgzó Eszék 
Marizza A. kdő Győr 
Wertheimer J. kdő Bécs

Arany sas szálloda.
Salczberger N. birt. Simony 
Dr. Katona P. ügyv. N.-Káta 
Dr. Kék I. ügyv B.-Gyarmat 
Dr. Simenszky F. ügyv. Igló 
Kneifet E. szállodai. F.-Egyháza 
Horváth S. leik. Temesvár 
Bárty L. hiv. B.-Gyula 
Beszedik I. jző Gsongrád

Erzsébet szálloda.
Ágoston I. birt. Szilágy 
Fodor P. birt. Zákány 
Khál I. nyug. pléh. Pécs 
Piroth K. törv. biró B -Gyarmat 
Dr. Fezlesy G. Borosjenő 
Ulákovics Gy. káplán Valpó 
Soidos B. száz. Jolsva 
Schwarcz I. hiv. Sz.-Szállás

Fehér hattyú szálloda.
Fischer I. kdő Túrák 
Reich S. kdö Debreczen 
Sirf D. kdö Debreczen 
Weitzner M. kdö Czibakháza 
Klein M. kdö Árokszállás 
Barta I. mgzó Temesvár 
Kozics F. raktárnok Újvidék

Fehér ló szálloda.
Csató B. Gyöngyös 
IngKüii I. Karczag 
Dr. Lefeber I. orvos Hatvan 
Dr. Lettner B. ügyvéd Bécs 
Reimer E. föerdész Budveisz 
Weszner A. hiv. Berlin 
Wellopál T. vend. Ráczkeve 
Kalla P. kdö Jászberény 
Melló I. kdő Salkfalva 
Fehér I. kdő Szeged 
Blau I. kdő Pozsony 
Graf A. kdő Bécs

Hungária szálloda.
Prileszky T. birt. Pozsony 
Spitzer K. birt. Baja 
Dr. Capp T. orvos Berlin 
Dr. Coher E. orvos Hamburg 
K. Tóth K. mérnök Zsolna 
Dr. Réthy L. hiv. Budapest 
Matscheko J. ép. váll. Bécs 
FLcher Zs. gyáros Bécs 
Felix T. mgzó Temesvár 
Harry E. kdö Szegszárd 
Neumann A. kdö Szegszárd 
Spiegel M. kdö Crefild 
Margerie J. kdő Crefild 
Staub H. kdö Bécs 
Schumann A. kdö Stuttgart 
Koch K. kdö Bécs 
Robinow K. kdö Hamburg 
Biasini S. kdö Kolozsvár 
Gussmann M. kdö Pancsova 
Schultz J. molnár Lapancsa

Holzwarth-Frohner száll.
Lg. Busz L. és csal. Skalicz 
Hortsek C. mérnök Bombay 
Graczer I és csal Bécs 
Löwy B. és neje Bécs 
Schaupert A. kdö Stuttgart 
Guttmann S. kdö Becs 
Lippmann S. kdö Debreczen 
Herczka I. kdö Debreczen 
Reichenfeld A. kdö Győr 
Reisz A. kdö Győr 
Kolmann I. és neje Gyula 
Freund S. kdö Kula 
Mory I. kdő R.-Szombat 
Kaumann M. kdö Berlin 
Heufeld S. kdö Becskerek 
Schweinitzer S. kdő Körmend

Elhaltak Budapesten 1883. julius 26.
Bjeleni R. 48 é. napsz. VIII. k. futó-u. 14. tüdögümő.
Vengerszki J. 53 é. napsz. VIII. k. szigony-u. 12. tüdögümö.
Lei meter J. 1 é. korcsra, fia VIII. k. prater-u. 46. bélhurut.
Győri K. 2 é. napsz. fia VIII. k. népszinliáz-u. 40. tüdölob. 
Trenner M. 49 é. kapus neje I. k. uri-u. 49. szivhüdés.
Lane E. 42 é. czipész özv. I. k. országház-u. 15. tüdövész.
Guada J. 61 é. szbbó I. k. Attilla-u. 35. hüdés.
Köti ár H. 3 é. szabó leánya I. k. hadnagy-u. 42. gégelob. 
Lehman S. 36 é. szíjgyártó VIII. k. népszinház-u. 36. tüdövész. 
Reguly J. 67 é. ügyv. Vili. k. prater-u. 9 kimerülés.
Szumrák A. 52 é. honvéd IX. k. honvédmenház tüdőlob.
K vassal L. 34 é. kocsis VIII. k. gólya-u. 16. tüdő vész.
Belzán V. 66 é. pinczér IX. k. soroksári-u. 33. tüdövész.
Veres J. 29 é. napsz. VII. k. lakástalan visszatérő láz.
Fischer M. 35 é. cseléd V. k. akadémia-u. 9. tüdölob.
Váli J. 43 é. napsz. IX. k. Bakács-tér 11. lezuhanás.
Román A. 65 é. lakástalan aggaszály.
Urbán J. 43 é. napsz. VI. k. vá3zi-ut 48. tüdővész.
Mátyás J. 28 é. szabó IX. k. angyal-u. 24. tüdővész.
Lehman F. 84 é. S74bó VII. k. Csányi-u. 35. tüdövész.
Them R. 43 é. napsz. neje VII. k. dob-u. 16. tüdővész. 
Österreicher Zs. 46 é. mgzó VIII. k. práter-u. 41. tüdővész.
Lamp M. 34 é. ács útról összezuzatás.

NYÍLT-TÉR.
Schächter Robinak Rimaszombat!
Ön az «Egyetértés» f. évi junius 24-iki 202. számának 

nyilt-terében hazugságokkal tartja a világot, mert sógo 
rom Visnyóvszky nem magának, hanem nekem, ki be­
csületes egri polgár, — s nem sakter — vagyok, vette 
ki a «Huszárt.»

Erkölcsi bizonyítványra nem szorulok, mert előéletem
- és családomhoz a gyanúsítás nem is férhet.
Miután az irigylök védtelenül támadtak meg az egész 

közleményt aljas rágalomnak nyilvánítva, a rágalmazót 
több szóra érdemesnek nem találom. "240

Rima-Szombat, 1883. julius 24
Tóth Árpád,

«Huszár»-beli leendő vendéglőé.

Bérbe adandó néhány

BOLT-HELYISEG
a Fonciére, Pest biztosító-intézet sugár és váozl utak 
sarkán lévő házában. Bővebb felvilágosítást nyerhetni az 
intézet irodájában: V. sas-utcza 10 sz. L emelet. 7228

GLEICHENBERGI
KLAUSE NI aczélviz
6451 mindig friss töltésben kapható

MATTONI ÉS WILLE
ásványviztelepükben,

Mai király - keserűvízforrások tulajdonosai
Budapesten, V., Ferencz-József-tér 3. (Diana fürdő).

SmifiZAK ÉS MULATSÁGOK.

NÉPSZÍNHÁZ.

Budapest, julius 28-án

AZ ARANY LÉGY (Mouche d’or) 
GRIGOLATIS PRECIOSA k. a. 

mint vendég.

Fényes kiállítással •

Sztrogoff Mihály útja, 
Moszkvától Irkuczig.

Látványos színmű zenével, da­
lokkal és tánczczal 10 képben. 
Jules Verne után irta Csep- 

reghy Ferencz.

A díszleteket festette Lehmann 
Mór, a népszínház fő festője. A 
gépezeteket Galó György, nép­
színházi főgépész készítette. A 
fényes jelmezek Hamari György 
föruhatáros felügyelete alatt a 
népszínház szabó-mílhelyeiben 

készültek.
A képek sorrendje :

I. kép: Indulás az orosz czár 
báljából. II. kép: A uisni-nov- 
gorodi országos vásár. III. kép: 
Találkozás fejér medvével az 
Ural vadonéban. IV. kép: Az 
utolsó ló s az utolsó kappan 
Omszkban. V. kép: Csata a táv­
iró körül. Sztrogoff Mihály ta­
tár fogságba esik. Koliván os­
troma. VI. kép: Sztrogoff Mi­
hály anyja. VII. kép : A tatár 
kán ünnepe. Az arany légy. 
VIII. kép : Az áruló. IX. kép : 
Utazás égő folyón. Vándorké­
pek az Amgara folyón Irkuczig. 
X. kép; A vak ember párbaja.

Személyek:
Orosz czár Mezei
Orosz nagyhg. Andorfi
Kissoff Ferencd
Rendőrmin. Füredi

Sztrogoff M Tihanyi
Ogareff Iván Szabó
Joli vet Eöry
Blunt Horváth
Feofár Hatvani
Dr. Feodor Kovács
Nádia Tóth I.
Yoronczoff Izsó
Rendörf. I.-ban Marton
1-sö orosz tiszt Munkácsy
2-ik * Bónis
Telegráfos Újvári
Yaszili Hatvani
Márfa Pártén yiné
Rendörkáplár Sánta
Szangária Vidorné
Zirzó Gyöngyösi L
Zsolna Bulyovszkv E,
Libusza Szirmai lí
Jelfa Galantai M.
Postamester Baranyay
Ibrahim Révi
Musztafa Be hu mi
Ulema Magy ári
Kongó V. Kovács
Egy paraszt Izsó
1-sö kocsis Enyvári
2-ik » Fényes
1-sö köztatár Füredi
2-ik » Barna
Hadsegéd Pintér

Kezdete 76 órakor. 

Holnap, julius 29-én.

. UGYANEZ.

FŐVÁROSI SZÍNKÖR.

Budán a Krisztinavárosban. 

Budapest, julius 28-án.

Giroflé-Girofla.
Víg operett* 8 felv. 

Kezdete 7 órakor.

A nemzeti színház zárva van.

Tartós rósz idő esetében az előadások a téli Orpheum« 
ban (haiós-utcza) tartatnak.

NYÁRI

nagy mező-utcza 17.
I Az előad'isok naponként, még esős időben is megtartatnak, 

minthogy a helyiségek vízmentes ponyvákkal befödhetök.
I F. évi augusztus hó 1-én. Schnabel úr kumikus-énekes fr-!
I Miskolczy Josi k. a. kedvelt magyar népdalénekesnó I 

utolsó fellépte.
Thaler Gyula ur, híres Eliquibrista első fellépte.
Az Onzalo, jeles testgyakorló társulat (2 hölgy és egy ur) I 

I föllépte. Steidler József jeles bécsi énekes komikus, j 
Manulescn Fáni jeles franczia énekesnő. 7166 1

I Mr. Blenow első fellépte, komikusán idomított kutyáival I 
és majmaival. (Ne tessék ezt öszszetéveszteni a már itt | 

! működött Walton úrral, kinek idomitása egészen más rend- 
I szerű) Bpesten először. Ma LEO M. úr a híres s utolérhetlen j 
I ventrologuista feUépte, az ö mulattató gubójátékával, —
I Dústartalmu masor folytán, kezdete Va 8 órakor.

IDŐJÁRÁS julius 27. regg. 7 órakor.
Az időjelző-intézet távirati jelentése.

Állomások
Lég-

nyomás 
•*»700 '

Szél
iránya ée
U-iL

.4 hő- 1
mérséklet! Csapa- 
Celsius- dék«V 
fokban

Felhő­
zet

64.0 D 2 + 14.8 — o
58.7 © + 15.4 1 <5
62.7 NY 1 + 15.6 C
62.6 NY 1 + 15.4 6 o
62.1 D 3 + 15.0 — o
62.5 ENY 4 + 14.1 — <5

61.1 Í.DK 3 -t- 19.5 —
61.2 & 12.3 2 •
63.3 E 1 + 14.8 — •
63.6 © + 10.3 — o
63.2 ENY 2 + 15.7 — 9
62.0 D 1 + 15.5 — O
58.7 D 2 -+ 18.9 — o
62.3 ENY 2 + 13.3 — 0

63.0 @ + 15.9 — 0
63.1 DK 1 + 17.4 — o
62.2 NY 6 + 12.0 — o

ENY 1 -t- 17.0 — •
60.9 DNY 4 + 14.0 — o
61.8 E 1 4- 22.0 _ o
62.7 ENY 2 + 14.8 — o
64.1 E 2 + 180 — c
60.8 & + 13.2 2 9
59.5 E 4 + 12.5 12 9
62.9 EK 2 4- 16.2 C
63.2 NY 3 + 14.3 1 c
64.7 & 4- 12.7 — 9
60.1 E 1 4- 21.8 — C
60.4 K 3 + 19.8 — 0
62 0 NY 3 + 12.1 3 ‘ 9

ita © — szélcsend; O tiszta, derűs •

ős; ö ■* J felhős;

•11• -■esős-

Arad— ______—
Besztercze __
Beszterczebánya__
Budapest______
Csáktornya______
Debreczen______
Eger- — — —
Eszék__________
Finnre __ __ __
Késmárk __ __
Keszthely __ __
Kolozsvár______
Magyar-0 vár„ __
Mármaros-Sziget
Nagy-Snyed______
Nagy-Szeben __
Nagyvárad______
Orsóvá— __ __
Pancsova. __ __
Selmeczbánya__
Sopron —- __ __
Szatmár-Németi—
Szeged ... _____
Sepsi-Szt-György
Szolnok__ ... __
Temesvár__ __
Trencsén _ _____
öngvár _ ______
Zágráb______ __
Bécs __ __ __
Bregenz__________
Lesina _________
Pola ______
Prága .. ______

jelek magyaráz

lióesö; a—»jég; =— köd ; oo—*göz; j~^_ — zivatar, villám.

Áttekintése a mai időjárásnak:
Európában: A nagy égnyomás (7ü5j a kontinens nyugati, a de­

presszió (757—758) annak keleti részében van. Helyenkint erósb 
szelekkel líözép-Európában az idő változó, kevés helyi esővel, cse­
kély höváltozássaL

Hazámban: Többnyire északnyugati és északi, helyenkint erős 
szelek mellett a hőmérséklet, a nyugati szélek kivételével, kevés­
sel kisebb, a légnyomás általában nagyobb lett. Az idő derűs, 
felhős-borússal váltakozó. Esők helyenkint gyéren voltak. Szolno­
kon szélvész volt.

Kilátás a jövő időre:
Hazánkban: Keleten változó, nyugaton többnyire derűs,csendes 

időt várhatni, itt-ott kevés helyi eső lehet.

VÍZÁLLÁS 1883.julius 27.

Névszerint
Meter

ö Változik Névszerint
Meter

ö Változik
fölött j alatt fűlött (alatt

Dtma Tisza
Pozsony — 3.30 — apadó M.-Sziget— 0.90 — váltztl.
Komárom — 3.18 — áradó Beregszász- — —
Budapest — 3.26 — áradó Sárospatak. — —
Mohács 4.34 apadó Szatmár__
Vukovár — — — — Tokaj ______ 1.14 — áradó
Újvidék — 4.40 — víltztl. Szolnok__ 1.07 — apadó
Pancsova — 1.82 — apadó Szeged — 2.17 — áradó
Orsóvá. — 2.59 — apadó

Körös
Dráva B.-Gyula__ 0.22 — áradó

Barcs -- — 1.56 — váltztl. TVTn
Eszék — — 2.59 áradó Arad..__ 0.46 - apadó

Száva Boga
Mitrovicza__ 1.37 — áradó Temesvár _ 048 — apadó

FRANKLIN-TÁRSULAT KÖNYVNYOMDÁJA.
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Minőségi 8 Ú 1 y bek t o 1 i t e r e n kin t

Faj Irányzat 77*6 78*6 79 *b 80 *L 81% 1 "h 1 *Í7
1 o c k i o g r a m m n a k á r

frt töt 1 írtig frttiS. frtii; frttAl I frtig 1 írttól frtig frttól frtig frttól frtig frttól frtig frttól frtig

tieaavldéki — « 10.40 10.45 10.50 10.60 10.65 10.75 10.80 10 85 10.90 10.95 ____ ____ ____ ____ — —
pestvidéki — « « n.3ó 10.41 10.45 10.f^ 10.60 10.70 10.75 10.80 10 85 10 90 — — — — — —
íehérniegyel — « « 10.35 10.40 10 45 IC.55 10.60 10.70 10.75 10.80 10.85 10.90 — — — — — —
bácskai — — « « 10-40 10.45 10.50 10.60 10.65 10 75 10.81 10.85 10.90
m. ésiftkk.. — a • 9.70 9.75 9 80 9.85 990 9 95 10 05 10.10 10 15 10 20 — — — — — — ----- -

A budapesti áru- és értéktőzsde hivatalos árjegyzései Julius 27«

Gabona

rozs - — — — 
árpa— — —

sah — — — —

tengeri — —
köles .............. —
kápof.zta-repozo „ 
bánsági repcze...

O
lágy
UJ

Faj

takarmány 
égetni való 
söríozstaj

bánsági
másnemű

Irányzat

szilárd
lanyha

lanyha
lanyha
lanyha
szilárd

Minőségű 
súly hekto­
literenként

70—72 
60—6- 
62—64 
64—66 
37—40 

75 
73

nélkül

100 kilogramm ára
frtTkr. ~frt 1 kr. 

tói -ig

7 25

6
6
6

14’/«
14

6
6
6

15
14V*

45

Gabona

búza______

tengeri____

zab __ __ __

repoze káposzta _ 
t bánsági.

értékpapírok UTOLSO ARKKLET

ALI. AM ADÓSSÁG.
Magyar királyi aiiyjaradék adómentes__ ____  __
Magyar királyi arai.yjáradek adómentes kisorsolt
Magyar királyi aranyjaradék adómentes ... __ _
Magyar papirjáradek adómentes... __ ... __ _____
Magjai' vasúti kölcsön ä 1-20 írt o. ért. (300 frank). __
Magyar vasúti kölcsön 120 fi t egyes darabokban __
Göuiörl államvasuti záloglevelek... ... ... __ __
Magyar 1b69. keleti vasul állam-kötv. (elsöbbs.) adóm. 
Magyar 1873. keleti vasút arany v.ezüstb.íelsöbbs. ladóin.
Magyar 1876. keleti vasút állam-kötvény aranyban __
Magyar királyi nyeremeny-kölcsön 100 fit. __ ____
Magyar királyi nyeremeny-kölcsön 50 frt —__—
Tiszai és szegedi kölcsön__  __ __ __ — __
]íi71-iki magyar állam-kölcsön-kötvény font sterlingben 
1873-ikimagvar állam-kölcsön-kötvény font sterlingben
Magyar földleiiermentesitési kötvények___  __ ...
Magyar földtehermentesilési kötvények 1867.záradékkal
Magyar földteliermentesifésikötvények temesi__  __
Magvar főid tehermentesít csikót vények 1867. záradékkal 
y agyar földteliermentssitésikötvényekhorvátorászgi.

60/0 
6°/o 
4°j o 
57 o

5% 
5» o 
5°/o 
5% 
5%

4%

5% 
57 o 
50.0 
50/0 
507

119.75

SS .70 
87.10 

138.— 
139.50

91.75 
114— 
99 75 

115.25 
115.25 
110—

100 75 
9S.50 
99.25
97—
98—

120.25

SSÍ95
87.35

138.50
140—

92 25

100— 
I Im­
iid—
110.50

101.50 
99.25 
99.75 
98— 

101 —

Irányzat

szilárd

szilárd
szilárd
szilárd

Határidő

tavaszra
őszre
júniusra 1883. 
julius—augusztusra 
őszre
aug—szeptemb. 1883 
julius—augusztusra

100 kilogramm ára
pénz

frt I kr. frt I kr.

54 10 56

16>/s -

ÉRTÉKPAPÍROK

Magyar földtehermentesilési kötvények erdélyi _ — — 5°/o 
Magyar országos jelzálog úrbéri váltság kötvény (100 frt) — 5% 
Királyi liorv.-szlavón jelzálog földváltsági kötvény (100 frt)
íizölödézsmaváltsági kötvény (100 frt) -- __ --- — — 5°/o
Magyar királyi kamatozó kincstári utalvány 6 hóra (100 frt)
Egyesített államadósság papírban május—nov. — 4s/w%
Egyesített államadósság papírban febr.—aug-----—- —42/io °/o
Egyesített államadósság ezüst kamat január—-julius. — 42/w %
Egyesített államadósság ezüst kamat ápril—október--------43/io %
Osztrák aranyjáradék 4% kamat. ...  __ — — 4%
Osztrák papirjáradek, adómentes .     — — — 572
Osztrák államadósság, kisorsolással 1854— iki á 250 frt p. p. . 4°/o 
Osztrák államadósság, kisorsolással 1860-iki á 500 frt 0. é. 5% 
Osztrák államadósság, kisorsolással 1860-iki á 100 frt 0. é— 5°/o 
Osztrák államadósság, kisorsolással 1864-iki á 100 frt o, é. 
Osztrák államadósság, kisorsolással 1864-iki 4 50 frt o. é.__

Pest város kölcsöne 1870-böl _
Pest város kölcsöne 1871-böl__ __ ..
Budapest főváros 1880-iki kölcsöne —

Szerbiai nveremény-kötcsön 100 frank .

61/0
6%
50/0

UTOLSO ARKKLET
péaz I

99—
93.50

97J5

78Í75
78.75
79.50 
79.50
99.25
93.25

119.50 
137— 
141 — 
169—
168.50

104.50 
105—
97—

99.75
94.50

98.50

79—
79—
79.75
79.75
99.75
93.75

120.50 
138— 
142— 
173—
169.50

105.5C
105.50
97.50

OSZTÁL 
91-re

12.-
5—
9.-

2- 
19.50 

12.46 V« 
6.23’/m 

5— 
9.46

n.50
45-
13-

45—

12.50
13.50 

192—

2.96=5«
46—

50.- 
120- 

20- 
60- 
35- 
3b— 

150 — 
50—

12—

értékpapírok

RÉSZVÉNYEK. 
cl) Bankok.

Ált. magyar munieipalis hitelint.
Angol-osztrák bank__ ____ ____
Budapesti bankegyes.-részv.-társ.
Horvát leszámítoló bank — ___
Iparbank, budapesti __ __
Központi! partársulatihitelintézet 
Magyar Általános Hitelbank —
Magyar jelzálog-hitelbank __
Magy. jelzáloghitelb.II. kib. id.e. 
Magyar leszám. és pénzváltóbank 
Magyar országos bank részv.-társ. 
Osztrák hitelintézet __ __ _
Osztrák-magyar bank__ __ .
I. magyar iparbank__ ____ ____
I. magyar iparbank IT. kib. — 
Pesti magyar kereskedelmi bank
Sziszeki hitelbank __ ____ _ __
«Uniói bank__  __ __ ____ _

b) Biztositó társulatok.
Bécsi biztosító társaság __ __
Bécsi élet- ésjáradék-biztos. társ
Első magyar ált. biztosi tó társ__
Fonciére pesti biztosító intézet... 
Magyar-franczia biztos, társaság 
Pannónia viszontbiztosító társ...

ej Gőzmalmok. 
Concordia gőzmalom.. _ _ 
Első budapesti. _____
Erzsébet malom. __ __ _
Hengermalom. __ „ _
Lujza.. __ __ __ _ __ _
Molnárok és sütők_ __ _____
Pannónia__ __ _ __ __
Viktória __ __ __ __ __

BEFIZ.FRT
200
120
100
200
100

80
200
200
100
100
100
160
300
150
150
500
100
100

200
200

1000
100

50
300

500
500
200
500
160
200

1000
300

d) Közlekedési vállalatok. 
«Adria» magy.tengeri hajózásirészv.-t.
Alföld-fiumei __    200
Arad-Kőrösvölgyi vasút ____ 100
Báttaszék-dombovári _ _ 200
Déli vasút _. __ _________  __ 200
aszak-keleti vasút__ _____   200
Erdélyi vasút ... __ __ _ 200
Gyór-sopron-ebenfurti vasút.. 200
Kassa-oderbergi vasút ____    200
Magyar-galicziai vasút__ __ 200
M.nyug.v.(székesf.-györ-grácziv.) 200
Osztrák-magyar államvasut __ 200
Pécs-barcsi vasút__ __   200
Tisza vidéki vasút __     200

UTOLSÓ áSZZLZT ÚSZTÁL.
pénz áru 1832-re

205.—

105.50 

86.—

293—

103—
89.25

29470
838—
166.50 
151— 
559—

228.-
250.-

3375.-
71.

975.-

568.-
1250.-
248-
645.-
279.-
378-

1260.-
465.-

169.50

156.50 
158—
163.50

145.50 
161.—
166.50 
321.25

248—

210.—

106!

38—

293.25

10s!25
89.75

294*90 
842.. 
168— 
153— 
560.

230.-
255.-

8425.-
73.-

1000—

572.-
1260.-
250.-
655.-
280.-
380.-

1270.-
470.-

190—
170.50

157.50 
159. 
164.25

146!S0 
162 
167. - 
321.75

25o!—

26.— 
16.—

5.50 
33.- 
300. 
34—

4.50

1.50

ÍÖ.bÖ
50,-
28—
14—
28—
40—
60—

fi­

l­
ls—
3—

40—
30—

20—

5—
20-

értékpapírok

“ bét
FRT

Osztrák dunagőzhajózási társaság 500
Pesti közúti vaspálya __ — 200
Pesti közúti vaspálya élv. jegy.«»

6) Takarékpénztárak«
Budapest III. kerületi- — —. 50
Országos központi __ — — 300
Pesti első hazai __ ___ iOOO
Egyesült Budapest fővárosi. __ _ 200
Magyar ált. takarékp. részv.-tár. 100

f) Különféle vállalatok.
Alagút.__ ____  __ — —.
Általános waggon-kölcsönzötárs. 
Ész.-magyarorsz. e. kőszénb. r. t. 
Franklin-Társulat könyvnyomda 
Ganz és társa vasöntöde s gépgy. 
Gschwindt-féle szeszgyár— — 
Gyapjumosó és bizt. első magyar 
Kereskedelmi testület épülete 
Könyvnyomda «Athenaeum» . 
Pesti könyvny. rész vény-társaság 
Kőszén- és téglagyár (Dräsche) 
Nemzetk. waggon-kölcsönzö-r. t.
Pesti építő-társaság  —
Rimamurány-salgótarj&ni vasmű 
Salgó-tarjáni kőszénbánya _ — 
Schlick-féle vasöntöde s gépgyár
Schlick-félevasönt.sgc^gy.ll.kib.
Serfőzde első magyar . — —.
Sertéshizlaló__... — —
Sóskúti kőbánya.__— —.
Spodium és csontlisztgyár — 
Szálloda részvény-társaság. —. 
Tégla- és mészégető, újlaki 
Téglagyár, kőbányai — — —

ZÁLOGLEVELEK.
Magy.földhitelintézet papirérték 
Magy.földbitelintézetpapirérték 
Magy.földliitelintézetpapirérték 
Magy.földhitelint.arany v.ezüst 
Magyar jelzálogbank. — —
Magyar jelzálogbank — —-
Kisbirtokosok orsz. földhitelint. 
Osztrák-magyar bank osztr. ért. 
Osztrák-magyar bank osztr. ért. 
Osztrák-magyar bank osztr. ért. 
Pesti magyar kereskedelmi bank 
Pestimagyar kereskedelmi bank 
Pesti magyar kereskedelmibank 
«Albina* takarék-és hitelintézet

105
80

100
150
400
200
200
210
150
500
130
100

85
100
100
200
400
200
200
200
200
200
100

5*0/6 
5 °/o 
4*o/o 
5 % 
5*o/o 
5 o/0 
5*o/o
5 o/o
4*o/o
4 o/o
6 o/o
5*o/o
5 o/o
6 o/o

utolsó aekklbt! értékpapírok
pénz áru

591—
425—
250—

63—
476—

4500—
478—
99.50

116—
92—

158*.— 
780.—
433.—

590— 
530— 
85C.— 
151 50 
105.50

1m!75 
115 — 
248—

645— 
377— 
45.— 

263— 
81 50 

ne.- 
225.—

101.75
100.75 
94—

120—
101.20
98.45

100—
100.60
98.—

10L75
101.50
99—

100.—

593.-
426.-

65.-
478-

4520.-
483.
100.-

117.-
93.-

160.-
785.

595—
535.—
860—
152.—
106.50

125.25 
117— 
249.

655!— 
380— 

48.
265—
82-

111.—

103.—
101.50
94.50

120.50 
101.45 
98-75 

101.— 
100.85
98.25
92.25 

102.25 
102—
99.50

100.50

ELSŐBBSÉGEK-B£F™'E,T
Alf.-fiumei v. (n.v.-eszéki von.) 200 5% 
Alföld-fiumei vasút 1874. kib. 200 5°o 
Báttaszék-dombovár-zákányi v. 200 5%
Dunagőzhajózási társulat__  300 5%
Dunagőzhajózási társulat-__ 100/200 6°/o
Észak-keleti vaspálya — ... 30u 50/o
Észak-keleti vaspálya (aranyban) 300 
Észak-keletivaspálya(aranyban) 1000 
Ész.-magyarorsz. e. kőszénb. r. 1.100 
Magyar-galicziai vaspálya .— 200 
Magy.-galicziai vaspálya II. kib. 200 
M. ny. v. (sz.-feh.-györ-giáczi v.) 500 
Magyar nyugativasut 1874. kib. 200

5°/o
6°/o
60/0
5°/o
5»/o
50/0
50/0

M.vas.elsőbbs. beruh.aranyban200/1000 5«/o 
I. erdélyi vaspálya — — — 200 5°/o 
Gyór-sopron-ebenfurti vasút. 2(10 6°/o 
Kassa-oderberg i vasút, ezüstben 200 50/o 
Kassa-oderb. v. (eperjes-tam.v.) 300 5°,o 
Kassa-oderb. v. (osztrákvonal) 200 5 0 
Kassa-oderb. v.(magyar vonat). 100 5°,o
Osztrák-magyar államvasut — 5'to
Tiszavidéki vasút__— — 5'io
Budapesti lánczhid __ — 100 6%
Kőszén- és téglagyár kötvények 100 6°,b 
Lloyd- és tőzsde-épület — — 100 5°/o 

MAGÁNSORS JEGYEK.
Osztrák hitelintézet— __ ____ — —
Budavárosi sorsjegy__— — —
Keglevich sorsjegy — — — — — 
Magy. sz. korona orsz. vörös kereszt egyl. 
Osztrák vörös kereszt-egylet — —
Pálffy sorsjegy — — — — — 

PÉNZNEMEK.
Császári királyi arany (vert) — — — 
Császár: királyi arany (kör.) - — — 
Osztrák-magyar 8 frtos arany -- — —
20 frankos arany__ _____ — — —
20 márka __ _________  — — —■
Török aranylira__ __ — — —
Osztrák- és magyar ezüst — — —- 
Német birodalmi bankjegy 100 márkányi-

Váltók árfolyama (látra). Mg 
Német bankpiaczok lOOmárk.. — 4 ü'o
Amsterdam 100 hollandi írtért __ 4 °/o
Brüssel 100 frankért. __ ... __  4 °/n
Páris 100 frankért. __ __ _ 3 °/o
Marseille 100 frankért__ _________  34°/o
Svájczi pénzpiaczok 100 frankért.. 3 °/o
Zürich 100 frankért.. ...__ — 3 °/o
London 10 font sterlingért__ _ _ 3 %
Szentpétervár 100 rubelért—__ _ 6 °/o
Olasz bankpiaczok 100 lire nuove ital. 5 %

DTOLSÓá RIIIIT
pénz I ára

98.75
97.75
94.75

91 50 
117.
124.50

94 50 
93 — 
96 50
95 50

113.50

99.25
98.25
95.25

92.—
117.50
125.50

95 — 
93.50 
97 —
96 — 

114,
9275 93.35

96.25 
93.—

119-

102.—
103.25

97.25

172.—

17^50 
6.30 

12 — 
36.75

5 67 
5.66 
9.50 
9.50 

11.70

96 75
93.50

120 —

102.50 
103.75

98.-

173—

18.50 
660

12-30
37.50

5.69
5.69
9.53
9.53

11.72

58.50

58.50 
98.79 
47.40 
47.40

47.40 
47.40 

119.95

58.60

58.65
98.85
47.50
47.50

47.50
47.50

120.15

Bécsi tőzsde julius 26.

5°.'o
5°/o
5c,o
5%
4°/a
5no
5»;o

5c;o
5°/o

A) Általános államadósság
Egy^égesjár., papir.május—novemb. 
Egysege« járadék, papír, febr.—aug. 
Egysége« járadék, ezüst január—jul. 
Egysegesjáradek. ezüstb. ápr.—oki. 
Sorsolással, ISöi-bcláőG frtsorsj. pp. 
Sorsolással.lS; 0-ból500 trisorsj.o.e. 
Sorsolással,!SóH-ból 10) frtsorsj.o.é. 
Sorsolással. 18G4-b5llOO frtsorsj.o.é. 
Sorsolással,! 864-böl 50 frt sorsj.o.e. 
Como-jaradék 42 Üia — -- —
Állam]oszági jelzáloglevél 120 frt— 
Bécs-glogn. v. els. jegy. 100 frt p. p.

B) A birodalmi tanácsban kép­
viselt királyságok és orszá­
gok államadóssága.

Osztrák aranyjar. adómentes 100 frt 
Osztr.papirjar. visözafiz. líiSl 100 frt 5%

C) A magyar korona országainak
államadóssága.

Magyar aranyjár. adómentes lOOfrt 6% 
Magyar aranyjár. adómentes 100 frt 4°/o 
Magyar papirjáradek.... 100frt 5í'o 
Magyar vasúti kölcsön. 120 frt ezüst 5° o 
Magyar vasúti kölcsön. 120 frt ar. k. 5°,o 
v'jőmöri államvas. záloglevél ISOfrt 6°/o 
Kelet: vasul iái. kötv. lSöO-böl 300 frt 5°,o 
Keletivasutiál. kötv.lb? ;-ból 30<) frt 5".ő 
Keleti vasút iái kötv. 1876-ból 100 frt 5°,o 
Magy.államkölcs. 1S71. soj-s. 100 frt 5 b 
Magy.államLölcs. 1873. sors. 100 frt 5o/o 
Magyar úrbéri válts, kötvény 100 írt 5° o 
M. szőlödézsma-válts. kötv. ICO frt 5'.o 
Magyar nyeremeny-kölcsön 100 frt 
Magyar nyeremény-kölcsön á 50 frt 
M.tiszav. fa szegedi ny. sorsj. 100 frt i^/o

D) Földteherm. kötv.ÍOO frt pp.
Csehországi__ _______ _ __ 5°,o
Bukovinai_____
Galicziai.. __
r\a; mthiai 

5o,'o 
... 5qo 

5°,b

78.90 
78.90 j 
79.60! 
79.551

119.75 i 
137.— 
141.25 
169-251
168.75 
37.-

149.50
98.-

99.35
93.40

119.75
88.95
87.10

139.50
138.25

91.90 
114.— 
99.70

97.75 
115 25
114 75 
109.90

106.50
98.50 
98.80

105.50

79.05
79.0*
79.75
79.71

120.2
137.50
141.7?
169.75
169.25
39.-

150.—

99.50
93.55

119.90
89.-
87.25

140.-
138.50

92.20 
115.- 
100 —

98.25
115.50
115.25
110.20

107.-
99.50
99.40

Krajna és tengerpai-ti__ _______ 5°/o
Morvaországi ____   5°/o
Alsó-ausztriai_____  __ __ __  5°/o
Felső-ausztriai__ _______  5%
Salzburgi.__ _ __ __ ___ __ _ 5%
Sziléziai _____       5°/«
Stíriai __ ____ ____ ____ ____ . __ 5%
Tiroli __       5%
Horvát- és szlavón országi _ __ 5%
Erdélyi, ___ __       5°/o
Temesi bánság. __ __ — — 5%
Temesi 1867-iki sorsolási záradék 5°/o
Magyar__ ... __ __ __ — 5°/o
Magyar 1867-iki sorsolási záradék 5%

E) Más közlrölosönölL
Dimaszabályoz.sovs. 1870-böl lOOfrt 5'Vo
Dunaszab. kölcsön lS7S-ból lOOfrt 5°/o
Pestvárosi kölcsön 1871 . __  6°/o
Pestvái'osi kölcsön 1880 __   5r'/o
Trieszt városi köles. 1865 . __  G°/o
Triesztvárosi köles. 1879 ____ ö°/o
Bécsvárosi kölcsön 1867 ________ 5°/o
Bécsvárosi kölcsön 1874 (ar. v. ez.) 5% 
Bécsvárosi kölcsön 1874 (sorsolás).
Olasz járadék__ __ __ _ 100 lira 5°/o
Szerb nyer. köles__ _____100 frk 3°/o
Török vasúti kölcsön _____  400 frk

F) Záloglevelek, jelzálog-köt vé­
nyek és kötvények (100 írtért). 

Osztr. ált. földh.-int. sors. ar. v. ez. 41% 
Osztr. ált. földh.-int. 50 éves visszf. 44% 
Osztr.ált. földh.-int. 50 éves visszf. 4 % 
Osztr. ált. földh.-int. nyer.-kölcsön 3 % 
Csehorsz.földh.-társ.36 éves visszf. 54% 
Cseh orsz.földh. -társ. 33 éves visszf. 6 % 
Csehorsz. fóldh.-társ. 33 éves visszf. 5 °/o
Központi fóidhitelint. bank 38 e__ 5 %
Gácsországí földhitelintézet 18 é. — 6 %
Gácsországi földhitelintézet20é---- 7 °/o
Gácsoiszági földhitelintézet36é.__ 6 % 
Morvaorsz. jelzál.-hitelbank 36 é. — 54%
Morvaorsz.jelzői.-hitelbank 36ó. 5 %
Osztrák j el zálogbank 10 éves visszf. 54% 
Osztrák jelzálogbank sorsolással 5% 
Osztrák jelzálogbank 10 éves visszf. 5 % 
Osztrák jelzálogbank sorsolással... 44%

P. N Z ÁRU
102.50 103 50
104.25 105.25
104.75 105.75
104.50 105 50
102.— —
110.- —
103.— 105.—
99.—
99- 102—
99.25 99 75
99.-25 99.75
97.50 97.80

100,50 101.—
93.50 99.—

114.75 115.25
103.50 101.50
103.75 ---.—
96.75 97.25

10L75 102!25

12s!25 123.75

32!d0 32*. 75
24.— 24.25

118.— 118.40
95.25 95.50
91.SO 92.30
97.50 98.-

104.- ---.---
104.50 ---. —
102.50 103.50
100.- 100.25

---.— 101.-

10L75 10i!25
102.50 103.—
101.— 101.50
100.75 101.25
99.25 100.—

100 50 10!.—
98.— 98.50

Osztrák-magyar bank__ _________ 6 %
Osztrák-magyar bank __ _ _ 44%
Osztrák-magyar bank... __  4%
Első osztrák takarékp. sorsol. SOév 51% 
Első osztrtk takarékp. sorsol. 32 év 5l% 
Magyar földhitelintézet. ... ... 54% 
Magyar fóidhitelint. sorsolása 39 óv 5 %
Magyar földhitelint. sorsolása __ 44%
Magyarföldh.-int.sors. 39 év arany 5 % 
Magyar jelzálogbank 25 évi sors. 54% 
Magyar jelzálogbank — 40 évi sors. 54% 
Magyarjelzálogbank__40 évi sors. 5 %

6) Elsőbbségi kötvények.
Albrecht pálya .. __ 300 frt ezüst 5%
Alföld-fiumei pálya. 200 frt ezüst 5% 
Alf.-fiumei k. 1874. k. 200 frt ezüst 5>/o 
A rád-temesvári vasút 200 frt ezüst 5%
Cseh északi vasút   300 frt - — 5%
Cseh nyugati vasút  300 frt . — 5%
Buschtiehradi vasút...150 frt ezüst 5% 
Dunagőzhajózási társ. 300 frt ezüst 5% 
Dunagözhaj. társ. 100/200 frt ezüst 6% 
Dunagőzhajózási társ. 200 frt arany 5%
Duna-drávai pálya__  200 frt ezüst 5%
Erzsébet pálya__ __ 100 frt ezüst 5%
Erzsébet p. 1862-iki kib. 300 frt o.é. 5% 
Ferdinand északi pálya 100 frt p.p. 5% 
Ferdinánd északi pálya 100 frt o.é. 5% 
Ferdinand északi pálya 300 frt ez. 6%
Ferencz-József pálya__ 200 frt ez. 5%
Pécs-barcsi pálya ... 200 frt ez. 5%
Károlv-Lajosgácsi pálya 300 frt o.é. 5% 
Kassa-oderbergi pálya . 200 frt ez. 5% 
Eperjes-tarnovi pálya 300 frt ez. 5% 
Kassa-od. (osztr. v.) 1879. 200 frt 5% 
Kassa-od. (magy. v.) 1879. 200 frt 5% 
Lemb.-czern.-jassii p, 1. kib. 300frto.é. 
Lemh.-czem.-jassii p. II. kib. 300frt ez. 
Lemb.-czern.-jassii p.III. kib. SOOfrt ez. 
Osztrák-magyar Lloyd 300 frt arany 5% 
Osztr.-magy. Lloyd 1881. 500 frt ar. 5% 
Osztr.-magy. Lloyd 1882, 500 frt ar. 5% 
Osztrák észak-nyugatip. 200frt ez. 5% 
Osztr. ész.-nyug. p. Lit. B 200 frt ez. 5%
Rudolf-pálya . __ __  300 frt ez. 5%
Erdélyi pálya — — 200frt ez. 5% 
Osztr.-magy ar államvasp. 500 frank 8%

ÁRU

94.80 
98.25 
98.
97 80

103.25
100.50
102.50 
113 -- 
137.75

95.20
1C3.50
108.—
105.50
100.50
107.50 
102.80
101.25 
98.25 
96.60 
93.40

119Í50
94.90
99.50 
96.

122.50
122.50 
122.50 
103. 
103. 
101.30
92.50

184.—

100.60

101.75
101 75
102.—
100.75
94.50

120.ZO

98.75

95.10 
98.75 
98.40 
98.-20

103.75 
101 — 

103.—

108.25

95.60 
1C3.65 
108.20

101.50

103*20

98*.75
96.80
93.60

120!-
95.11 

100.
97.-

103.50
103.50
101.50 
92.75

184.50

Osztr.-m.áll.-vp. 1874.k. 500 frank 3% 
Osztr.-m. áll.-vp. kiég. h. 500 frank 3% 
Osztr.-m. áll.-vp. I. kib. 200 frt ar. 5% 
O.-m. áll.-vp. (brünni r.) 150 frt ez. 5% 
Déli pálya jan.—julius 500 frank... 3% 
Déli pálya április—okt. 500 frank— 3%
Déli pálya __ __ __ 200 frt ar. 5%
Dél-északném. összek.-p. 100 frt o.é. 5% 
Dél-é.-n.összek.-p.l879.k. lOOfrt o.é. 5%
Tiszavidéki pálya   lOOOfrto.é. 5%
Tisz ^vidéki pálya   200frto.ó. 5%
Magyar -gácsorsz. pálya 200 frtez. 5% 
Magy. gácsorsz. p. I. kib. 200 frt ez. 5% 
Magyar észak-kel. pálya. 300 frt ar. 5% 
Magy. északkeleti pálya 400 már' . 5% 
Magy. északkeleti pálya ar.-kötv. 6% 
M.nyug.(Székesf.-györ-grácz) 200 frt 5% 
Magy. I yug. vp. 1874. k. b. 200 frt 6%

B) Különféle sorsjegyek.
Hitelintézet.__. __ ... 100 frt o.é.
Clary.__ __ ____ ____ 40 Irt p.p.
Dunagőzhajózási _ _ _ 100 frt p.p.
Innsbruck városi __ _ _ 20 Irt o.é.
Keglevich... __ ____ ____  10 Irtp.p.
Krakkói sorsjegy-kölcsön . ÍOfrt o.é.
Laibachi dijsorsjegy__ ___ 20frt o.é.
Buda város kölcsöne _ 40frt o.é.
Fálffy.. __ __ __ __ 40frtp.p.
Osztr. vörös-kereszt sorsjegy 10 frt o.é. 
Magyar vörös kereszt-sorsjegy 5frto. é.
Rudolf alapítvány  _ 10 frt o.é.
Salm        —, ÍOfrtp.p.
Salzburgi dijsorsjegy __ 20frt o.é.
St.-Uenois__ __ _ _ ÍOfrtp.p.
Stanislau városi _ _ 20 frt o.é.
Trieszt városi___ __  100 frt p.p.
Trieszt városi _. _ __ 50 frt o.é.
Waldstein__ — —__ 20 frt p.p.
Windischgrätz - __ — 20 frt p.p.
Nyereményjegyek 3%-nyi kölcsön— __

l) Bankok részvényei.
Angol-osztrák bank ... __ 200 frt 5%
Bécsi banktársulat_____  200 frt 5%
Bécsi bankegyesület_____ 100 frt 5%
Osztrák által, földhitelintézet 200 frt 5%

178.25
174.75

12l!—
188.50
138.50
120.50
98.50 
96.80

102.30
101.5C
94 80 
93 —
91.50

12475
96-50
95 75

171.76
40.75 

107.-
20.75
17.50
18.50 
23.— 
38.— 
38.25 
12.15
6.30

20.—
51.75
22.50
46.75
22.75 

126.—
63.50 
27.- 
88.— 
23.-

108.—

105.75

ÁKD

175.—

138.75
139.—

97.—
102.50 
102.-
95. -
93,50
91.80

117.50 
125.25

96. '-

172.25
41.26

21.25
18.50
19.25
24. 
40.- 
88 75 
12.80
6.50

20.75
52.25 
23,
46.25

127!50
64.50 
28.—
38.50
25. —

108.50

106.25
202.— 203.—

Pestimagyar keresked. bank 500 frt 5% 
Keresked. és ipar hitelintézet 160 frt 5% 
Magyar általános hitelbank. 200 frt 5% 
Alsó-ausztriai leszámít, társ. 500 frt 5% 
Magy. lesz. és pénzváltó bank lOOfrt 5% 
Bécsi giró- és pénztáregylet 200 frt 5% 
Osztrák jelzálogbank .. — 200 frt 5% 
Magyar jelzálogbank II. kib. 200 frt 5%
Osztrák tartományi bank__ 200 frt 5%
Magyar országosbank__  200 frt 5%
Magyarált. municip.hit.-int. 200 frt 5%
Osztrák-magyar bank. __ 600 frt 5%
önio-bank __ __ — 100 frt 5%
Általános forgalmi bank__ 140 fit 5%

K) Közieked. vállalatok reszv.
Albrecht pálya ... __ 200 frt o.é.
Alföld-fiumei pálya _ 200 frt o.é. 5%
A rád-temesvári vasút ...200 frt o.é. 5%
Cseh északi vasút... __ 150 frt o.é.
Cseh nyugoti vasút ... 200 frt o.é.
Buschtiehradi vasút__ 500 frt p.p. 5%
Buschtiehradi v. (lit. B.) 200 frt o.é. 
Dunagőzhajózási társas. 500 frt p.p.
Duna-drávai pálya __ 200 frt ez. 5%
Erzsébet pálya . __ 200 frt p.p. 5%
Erzséb.p.Lincz-Budweis200 frt o.é. 5% 
Erzséb. p. Salzburg-Tirol 200 frt o.é. 5% 
Ferdinand északi pályalOOü frt p.p. 5% 
Ferencz-József pálya ... 200 frt o.é. 5%
Pécs-barcsi pálya__  200 frt o.é. 5%
Károly-Lajosgalicziai p. 200 frt o.é. 5% 
Kassa-oderbergi pálya.. 200 frt o.é. 5% 
Lemberg-czern.-jassi p. 200 frt o.é. 3°/- 
Osztrák-magyar Lloyd _ 500 frt p.p. 5% 
Osztrák északnyugoti p. 200 frt o.é. 3% 
Osztr. é.-nyug. v. (Lit. B.) 200 frt o.é. 3%
Rudolf-pálya. ... __ 200 frt o.é. 5%
Első erdélyi pálya ... 200 frt o.é. 5%
Osztrák államvasuttárs. 200 frt o.é. 5% 
Déli pálya _ ... ... 200 frt o.é. 5% 
Délészak-ném.összek.p. 200 frt p.p. 5% 
Tiszavidéki pálya. ... 200 frt p.p. 5%
Bécsi Tramway _ __ 200 frt o.é. 5%
Magy. gácsországi pálya 2oOfrt o.é. 5% 
Magyar északkeleti pálya 200frt o.é. 5% 
M. nyug. székesf.-gráczi 200 frt o.e. 5%

ÁRU PÉHZ
___

296.25 296.50
293.75 294.—
860.— 870.-
89.- 90.—

-

Ilii— 114.25

837.- 839*—
114 25 114-50
146.50 ;i47__

169Í75 o 
1

1 1

190J5 191.50
301.— 303—
890.— 894—
194.50 195.50
591.— 592—

225 25 225.50
198.75 199.50
189.— 189.50

2667.— 2672—
199.25 199.50

295— 295!-25
145.50 146—
169.25 169.75
639.— 641 —
201.75 202.25
218.75 219—
terso 168—
163.75 164 25
322.50 325.75
156.8C 157—
149.51 150—
248.5Cdl 249.—
221.2= 221.50
161.5t 162—
158.5C 159—

1 166.501 167.—

L) Iparvállatok részvényei.

Osztr.általán.építő-társaság 200 frt
Liesingi serfözöde______100 frt
Prágai vasi par-társulat __ 200 frt
Rima-murányivas.-társ.__ lOOfrt 5%
Salgó-tarjáni köszénbánya.. 100 frt 5% 
Bécsi fegyvergyár társaság ÍOO frt 5% 
Nemzk. wagg.-kölcs.-t. Bpest 100 frt 
Által.waggon-kölcs.-t.Bpest 80 frt 5% 
Bécsi épitö-társaság__ _____ lOOfrt

Assicurazioni gen. com. 1000 frt p.p. 5% 
Azienda assictiratrice 1000 frt o.é.
• Duna» osztr. bizt.-r.-t.. 200 frt o é. 5% 
Viszontbiztositó-t. bécsi 200 frt o.é. 5% 
«Securitas»viszontbizt-t. 250 frt o.é. 
Bécsi élet-s jár.-bizt.-int. 200 frto.é. 5% 
Bécsi biztosító társaság 200 frt o.é. 5%

M) Váltók
Amsterdamra__ _____
Brüsseli.. __ _____
Nemet bankpiaczok _
London „ __ __
Milano __ — —
Franczia bankpiaczok
Páris __ —  
Pétervár - ._ __
Svájczi piaczok .. _ 
Zürich __ ____ —

(látra).
100 hol.frt 
100 frank. 
100 márka 
10 fontst. 

100 ol. lira 
100 frank. ; 
100 frank . : 
100 rubel, i 
100 frank. 
100 frank _

100.50 101.—
64.75 

195 50
125.50 
117.— 
132.
106.50
92.75 
87.—

U4.25
95 —

125.—

30.—
105.50
92.25

225.—

58.50
119.90

98.75

58.60 
120 05

47.40 47.45

47.40
47.40

47.45
47.45

N) Valuták.
Császári és királyi arany ... darabja .. 5.65
Császári és kir. reezés arany, darabja .. 5.67
Osztrák-magyar 8 frtos arany darabja _ 9.50
30 frankos arany . __ __ darabja.. 9.50
20 markás arany __ __ darabja.. 11.71
Orosz imperiale__ __ __  darabja— 9.76
Sovereigns ______ ___ darabja _ 11.94
Török arany lira.. __ __darabja.. 10.84
Mária-Terézia (Levant) tallér darabja.
Ezüst_ __ — — — 100 frto.é.
Ezüstjáradék-szelvény __ 100 frt o.é.
Német birodalmibankjegy... 100 márka 53.50
Olasz bankjegy _ __ ____ 100 ol.lira ; 47.45
Orosz papír rubel . — —darabja.. í 1.17}

5.67
5.69
9.50}
9.50}

11.73
9.78

11.99
10.86

58.55
47.50

1.17}

I ROSTON. PROCTOR
MAGYAR KIR. ÁLLAMVASUTAK.

BUDAPEST, Nádor-utoza 41. szám
ajánlják az összes kiállításokon a legnagyobb dijjakkal kitüntetett

GŐZMOZGONYAIK AT fj
fa- é8 sténfiitéssel,

szalmafütö gőzmozgonyaikat
szabad. «Ruston» — és szabad. «Head & Shemiots»-féle szalmafütö gépeket.

M Compound -mozgonyok és részben szállítható Compound - gőzgépeiket.
U Legujabb szerkezetű

9 — ---------------------------------------------------------------------- ----------
A szalma-emelőgépeiket, kézi- és járgány-cséplőgépeket, rostákat, trienreket (magválasztókat) 
y malmokat, knkoricza-morzsoló kézi és erőhajtásra, 1, 2, és 3 borOBUS eke, szecskavago stb,

Jrieavzéhhel kívánatra inqyenés bérmentve szolgálunk. 696,8
y — mm «a »_ m'

Valódi franczia pezsgők

J. CHASE?ION A 0^
jóM ezégtől Reiinshan (Franeziaország)

eredeti árak mellett, 
a magyarorszagi főképviselősógnél:

FEHÉR MÓR BüDAPESTEN
7211 Rombach-utcza 3. sz. a.

jlOO forintot
fizetek annak, ki Schneid gyógy­
szere z áltat készített «Ker lyn» 
bevált tyúkszem elleni szerem 
többszöri használata után minden 
fájdalom nélkül, met ze vagy vá­
gás nélkül, tyúk- zemeitül végképen 
ineg nem szabadul. \ alódi minő­
ségben csak Schneid Miksa Szent- 
Györgv gvógyszertáráb n kapható 
Becsben V. Bezirk, Wim ergasse 33. 
‘.Ida intézendő minden Írásbeli meg­
rendelés.) Árak 'A üveg 1 frt, */i 
üveg 60 kr. Postán 10 krral drá­
gább. Csak Schneid gyógysz. lite­
ral n»-jét kell kérni s óvakodni, 
utánzatoktól és hasonló szerektől.

,Clariáad‘ (természetes haj-szín)

38237jl883. szám.

HIRDETMÉNY.
A m. k. államvasutak budapesti személypályaudvara 

indóházának építéséhez szükséges fősz és terracottából létesí­
tendő szobrászmunkák előállításának biztosítására nyilvá­
nos ajánlati tárgyalás hirdettetik.

A versenyben csak a magy. korona területén teleppel és 
saját üzemmel bíró vállalkozók vehetnek részt.

A tervek a költségszámítás, a szerződési tervezet és a mun­
kák végrehajtásához kötött feltételek, valamint az ajánlati 
minta és a versenyfeltételek a m. k. államvasutak budapesti 
óptiésvezetöségénél (kerepesi ut 82. L emelet 12. ajtó) reggeli 
8 órától déli 12 óráig és délutáni 2 órától este 6 óráig megte­
kinthetők.

Ezen munkák tárgyában teendő ajánlatok legkésőbb f. é. 
augusztus 4-én déli 12 óráig nyújtandók be az alólirt igaz­
gatóságnál (Budapest VI. kér. sugárút 87. sz. 15 ajtó sz.)

Minden ajánlat bélyegezve, lepecsételve következő felírás­
sal ellátva nyújtandó be:

«Ajánlat a m. k. államvasutak budapesti személypályaud­
vara indóházának kiépítéséhez szükséges fősz és terracottá­
ból létesítendő szobrászmunkák előállítására.»

Csak az összes munkálatokra vonatkozó ajánlatok fognak 
tekintetbe vétetni.

! A 300 (háromszáz) frtnyi bánatpénz a m. k. államvasutak 
főpénztáránál, vagy készpénzben vagy állami letétekre alkal­
mas értékpapírokban, mely utóbbiak csak napi a árfolyam 
90%-ával fognak számíttatni, legkésőbb az ajánlati tárgya­
lást megelőző napon azaz f. é. augusztus hó 3 án teendő le. 

tó Posta utján beküldendő ajánlatok téritvény mellett adan- 
Jjy dók fel.

Budapest, 1883. julius 27-én.
3Í Az igazgatóság.

HIRDETMÉNY.

mifel

HARDTMUTHLésC.
kályhagyári főraktára

Budapest, sugár-út 8. sz.
Legújabb készítményeivel felszerelt minta­
raktár megtekintése végett, tisztelettel meg­
hívja és ajánlanak cserép-fehér porczel- 
lán, ó-német és majolika kályhák, 
kandallók, fürdőkádak, takarék­
tűzhely, faldiszletek fürdőszobák­
ban, konyha- és istállói berendezé­
sek dús választékát szabott árakon.
Mintakönyvek és árjegyzékeik 
7155 kívánatra bérmentve.

NYILVÁNOSSÁGI JOGGAL FELRUHÁZOTT

NEVELŐ- ÉS TANINTÉZET RÁKOS-PALOTÁN.

mint egyedüli és biztosan ható szer ismere- '35963 83. szám.
tes, mely 8 nap alatt a hajnak ; A m. k. államvasutak budapesti főműhelyének telkétől a
aZNircíarÍdadmfoltDokat7nem hagy hátra és-m- k. államvasutak gépgyáráig terjedő 1500 méter hosszú 
a fejbőrt kezet vagy felvmemüfnem pisz- közcsatorna epitesere ezennel nyilvános arjanlati tárgyalás
idíitlmM SGtrÍ-SüSEzÄ“ k4lín"elö1rln™oUzvíálat°k 38135 ^ “

tervek, költségvetés, szerződési tervezet és a munkákjobb festő szer, m-iy 10 perez alatt a legerő­
sebb szakálhajat barnára vagy feketére festi. 
Ára 2 frt. Egy czikk megrendelésénél 20 kr. 

csomagolás számitcafik. Utánvét, mellett kapható Bshreadl
Gusztáv Bécs, veri. Kärntnerstrasse 48. — Budapesten Em­
merling ésR bschsálKoronaberczeg-uteza li. Klagenfurtban. 
Dietrich Vilmos gyógyszertárában, Prágában: Dr Richter 
gyógyszertárában az «arany oroszlán »-hoz. *"*’
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Árjegyzékek, úgy

BUDAPEST, IX. kér., Üllői-út 35. szám

A — ------- L,
végrehajtásához kötött feltételek, valamint az ajánlati minta 
és a versenyfeltételek a m. k. államvasutak műszaki osz­
tályában (Budapest, VI., sugár-út 85. sz., földszint 2. ajtó) 
a hivatalos órák alatt (reggeli 8-tól délutáni 2 óráig) meg­
tekinthetők.

Ezen építkezés tárgyában teendő ajánlatok legkésőbben 
f. évi augusztus hó B-án déli 12 óráig nyújtandók be alul­
írott igazgatóság pályafentartási szakosztályánál (Budapest, 
VI., sugár-ut 87. sz., I. em.)

Minden ajánlat bélyegezve, lepecsételve és következő fel­
írással ellátva nyújtandó be:

•Ajánlat a m. k. államvasutak budapesti főműhelyének 
telkétől a m. k. államvasutak gépgyáráig terjedő 1509 
méter hosszú közcsatorna építéséi e.»

Egyes munkanemekre vonatkozó ajánlatok tekintetbe 
nem vétetnek.

Az lOt.0 frtnyi bánatpénz a m. k. államvasutak főpénz­
táránál vagy készpénzben, vagy állami letétekre alkalmas 
értékpapírokban, legkésőbb az ajánlati táigyalást megelőző 
napon, azaz f. é. augusztus hó 5-én déli 12 óráig teendő le.

E 'tékpapirok csak a napi árfolyam 90% fognak számít­
tatni.

fosta utján beküldendő bánatpénzek térti vevény melleit 
idandók fel.

Budapesten, 1883. julius 26-án.
Az igazgatóság.

’.7444 sz. V.
Liptó-szentmiklós, Verbicz és Verbicz Kusták leégett 

községek felépítésére szolgáló teljes kocsirakományokban 
eladandó épület és müfa, mész és vízhatlan mész valamint 
lő- és tégla küldemények, a m. kir. államvasutak közp. ha­
jzatának vonalain kilometer és 100 kilogrammonkint a szá- 
litási adót és szerelési illetéket magában foglaló 0.132 kraj- 
■zámyi önköltségi egységdijtétel alapján az esetben fognak 
. év végéig szállíttatni, ha a fuvarleveleken nevezett kőzsé- 
ek egyikének valamely közhivatala czimzettként szerepel. 
A m. kir. államvasutak központi hálózatának állomásain 

'eladott küldeményeknek felrakása feladót illeti, illetőleg 
innak költségén eszközöltetik.

Budapesten 1883 julius 26-án.
Az igazgatóság,

2

fölvétetnek növendékek az elemi, gimnáziumi, vagy reáliskolai tanfolyamok bármely 
osztálvába. A növendékek államérvényes bizonyítványokat nyernek. A szellemi te­
hetségek fejlesztése mellett a test edzésére is különös gond fordittatik. Több holdnyi 
kiterjedésű árnyas angolpark. Felszerelt testgyakorló. Katonai gyakorlatok. Kitűnő űz. 
Szabad fürdő. Nevelési és tanítási összes díj, a gyermek korához képest havonkint 
20 frtól 50 Írtig. Ismertetővel (programmal) és bővebb felvilágosítással szívesen szol­
gál Rákos-Palotán, (Budapest tőszomszédságában, posta- s vasúti állomás) saját villájába!»

Dr. SZABÓ ALAJOS, orvostudor, 7235
a Ferencz József-rend lovagja, fővárosi bizottsági tag és az intézet igazgató-tulajdonosa.

NB

Az állami vegykísérleti állomás ellenőrzése alatt álló

JtFÉMMENTES SODAVIZ
§ tí's

CD Z 
?

:íü 3

és pezsgő-italok, melyek számára a szénsav tiszta kettedszénsavas 
nátronból és nem kénsav és dolomitból készül, kizárólag kaphatók

H0LZ8ANN EDE ÉS MUSITZKYIANÚ
gyárában

____ Budapest, V», Ákadémia-utcza 17. s Zoltán-nteza 5.
Készletben van a vendéglőkben, kávéházakban és 

faszerkereskedésekben.
N, B. A mi sodavizünk egyedül készül kénsav és fémmentesen, minélfogva Ize 

tiszta és a magában is kellemes ital nem karczolja a torkot 7121
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J3 rovatban minden szó beiktatása S krba kerül, hir- 
fletések után .melyek a hirdető félnek külön lakczimé- 
vel is el vannak látva,még 30 kr, bélyegdij fizetendő,

Egy csinos külsejű.
ügyvédjelölt ismeret tsegel óhajt 
kötni egy jobb módú hölgy gyei, 
aki segítene pálya végzett séget. —
Fiatal nó irányiban házasság be­
csületbeli dolognak tekintetnék, 
ellenkező esetben a visszatéri ten 
felül örök hála. Levél a kiadóhi­
vatalhoz * Őszinteség czim alatt.

3648

Minden hirdetésre felvilágosítást ad a kiadóhivata
Levélbe!! tudakozódásokra is pontosan válaszolunk 
ha a válszra szükséges póstabólyeg beküldeti^

Uraim!
én unom magam, melyik volna 
önök közül oly szives, mulattatá- 
somat magára vállalni ? a ki erre 
hivatást érez. feleljen. «Mulassunk 
es feledjünk'* czim alatt a kiadó- 
hivatalba. Egy rut hölgy. 4057

Nősülni óhajt egy
egészségei 49 éves özvegy (egy 
gyermek atyja, de kinek jövője 
biztosítva van) ki "20.600 írtnak 
megfelelő fekvő és ingatlan 
vagyonnal bír, mert a posta es 
távírda 2000 irtot jövedelmez 
évenként, azonkívül vegyes ke­
reskedéssel bir es 33 holdnyi 
gazdasaga van eszközökkel; 25—40 
közötti egészséges életkorú, ma­
gyar tót, vagy tót német nyelvű 
özvegyet, vagy hajadont, kinek 
5__ KX00O frt készpénze van, mely 
összeg nevere biztosittatik. Ajánla­
tok arczkeppel együtt «Özvegy» 
czim alatt a kiadóhivatalba inté­
zendök. 3522

Nők figyelmébe!
Egv nemes családból származó, 
csinos. 26 éves kereskedő, a ki je­
lenleg jo állással bir, — helyben 
vagy vidéken rövid idő alatt ko­
moly házasságra szeretne lépni 
egy vagyonosabb le'ánynya! vagy 
özvegy gyei, ha nem is szép, csak 
erényes es takarékos gazdasszony 
legyen. Csekély testi hibával nin­
csenek kizárv a. Komoly ajánlatok 
részletes leírassa! e ho 20-áig a 
lap kiadóhivatalába «nem iszákos'* 
czim alatt küldendők. 3536

Melyik vagyonos
jószívű hölgy segítene egy derék, 
csinos fiatal embernek. «Azon­
nal ■ czim alatt a kiadóhivatalba 
ajánlatok keretnek. 3511

Egy vidéki iparos,
özvegy, ki 1500 frtnyi vagyonnal 
bír. nősülni óhajt egy 45—55 
eves növel, ki szinte 1000 frt 
vagyonnal bírjon. Ajánlatokat el­
fogad a kiadóhivatal «iparos-* 
czim alatt. >5-26

TJ zleteladás.
j Egy "0 ezer lakossal bíró város- 
; ban egv 5 év óta fennálló nem 
nagy raktárt tartalmazó és jó for- 

1 "alomnak örvendő rövidál u és 
fehérnemű üzlet előnyös feltéte- 

i lek mellett a tulajdonos beteges- 
kedése vésett eladó és azonnal 

i átv heto. Hol ? megmondja a ki 
1 adóhivatal. 3459

Eladó üzlet.
Debreczenben a fö-útezán egy 
régi, jó meneteld s jövedelmező 
norinhergi és játékkereskedés ka- 

: lapraktárral együtt szabad kézből 
eladó s azonnal átvehető. Levél­
ben! megkeresésre bővebb felvi- 

I lágositást nyújt a tulajdonos üzv. 
j Swoboda Józsefné Debreczenben 
a főtéren. 3605

Páratlan jó 4 kopó-
kutya eladó, mindenféle nemű 

: vadat kitünően hajtják, úgy ná- 
; dasokba rókákat, vidrákat űzni, 
hideg vagy fagyos vízben biztos 
kitartással dolgoznak. A tulajdo- 

j nos Záthureczky Márton Her< zeg- 
I falván Fehérmegye. 3623

Eladó.
j Egy borbély Ü7,z*‘ a külvárosban 
I igen élénk tejeken, családi viszo-

karban lévő
zongora megvétel végeit kereste­
tik. Bővebbet a kiadóhivatalban.

3638

Keresek azonnali
készpénz fizetés melleit egy házat, 
mely Budán Douátlii v. Toldi 
utczában áll 7—8000 frt értékig, 
vagy pedig a Józsefvárosban 
20 —500(30 írtig. Szíves ajánlatok 
«A. K.» czim alatt e lap kiadóhi­
vatalába intézendök. 4055

Nyárilak
Leányfalráu, Bogdányban vagy 
Dömösön ligetes telekkel kereste­
tik. 3575

Megvásárlás végett
kerestetik egy, egy nagyobb vi­
déki városban forgalomban lévő 
férfi ruha üzlet. Ajánló levelek 
az üzlet vétel ára megnevezése 
mellett E. W. 505. czim alatt e 
lap kiadóhivatalába intézendök.

3569

I nyok végett eladó. 
I kiadóhivatalban.

Bővebbet, a 
4042

Birtok eladás.
j Ar. Abauj-Szántói 51 és 1017. sz. 
: telekjkönyvekben foglalt 4 ház, 
I circa 4Ó hold tagositott szántóföld 

$ rét, csűr. két darab szőlő, örö­
kösödési osztály folytán, szabad 
kézből eladó. Vevők Budapest, 
vár. Fortuna utcza 5 sz. I. em. 
2 ajtó alatt értekezhetnek Namé- 
nvi József örökössel. 3644

Tasnádon egy a vá-
ros közelében fekvő első osztályú, 
árvízmentes, egyenes területű, 

i tiszta búzát és dohányt termo egy 
■ tagban lévő 120 holdnyi kitűnő 
: kis birtok eladó. 30 hold szöliö és 

gyümölcsös, 20 hold kaszáló es 
i rét és 70 hold szántóföldből áll. 
' A lakház 4 szoba, konyha és bor- 
i ház igen csinos zsirdelyes epület.
I Ez évi szőlő és gyümölcs függő 
j termén) ekkel együtt ára 12000frt, 
I melyből 1.3 rész 6n/> mellett ma- 
! radhat. Bővebbet a kiadóhivatal.

4012

Alkalmazást nyer
Egy Thopam-féle

gözffirészhez gyakorolt gépész ke­
restetik, ki mint ilyen már mű­
ködött. Bővebbet a kiadóhivatal­
ban. 4059

Egy fiatal nőtlen
konyhakertész alkalmazást nyer, 
fizetés, teljes ellátás és 10 frt ha­
vonta. Bővebbet a kiadóhivatal­
ban. 4058

Iskolákat végzett
jo erkölcsű rom. kath. ifjú mint 
gyakornok vetetik fel egy könyv- 
kereskedésben. Bővebbet a kiadó- 
hivatalban. 3597

Vidékre kerestetik
egy lehetőleg német ajkú r. k. 
benne, ki az elemi tantárgyakban 
oktatni képes és a báziteendökben

4051 I

Eladás.

Kitűnő jó vidéki
I pékség eladó, egy 20—22000 la­

kossal biró városban, nagy vidék­
kel. Értesítés a kiadóhivatalban.

3943

Eladó egy fekvő
gőzgép 35 lóerejü, jó karban lévő 
es működésben látható. Szijj vagy 
fogas lendkerékkel. Bővebbet u 
kiadóhivatalban. 3165

A mágnás negyed-
ben, egy szép két emeletes, tőke- 
befektetésre felette alkalmas jól 
jövedelmező adómentes uj ház 
75000 írt értekben eladó. Értesít 
a kiadóhivatal. 3915

A Józsefvárosban
egy földszintes ház mely SOP 
irtot jövedelmez nagy udvar és 
kerttel, meg adómentes eladó. 
Bővebbet a kiadóhivatal. 3886

Két pár kőre 36
átmérőjű góz, víz. vagy szélerő 
re is alkalmas malomszerkezet, 
cylinder rostával 450 írtért eladó. 
Bővebbet a kiadóhivatal. 3947

Debreczentől
i 1* órányira egy’ 500 holdas birtok, 

lak ház, számos gazdasági épüle- 
j tek, cselédlakasok és 20 catr. hold 
i dohány engedéivlyel együtt 30000 
i írtért eladó, alkuszok kizárva, 
j Bővebbet a kiadóhivatalban. 4033

Eladó gőzcséplő
garnitúra, S lóerőre, jo, használ­
ható állapotban, Csőngrádhoz kö­
zel, munka közben megbírálható. 
Bővebbet a kiadóhivatalban. 8552

Villa-telek !
A sugár ut mellett szabad kézből 
eladó, 19GÜ3Ö1, meg hátra levő 4 
és fél évi törlesztéssel. Bővebbet 

kiadóhivatalban. 3558

Vétel.
Egy átjátszott eset-
uj zongorát vennék részlettörlesz­
tésre. Ajánlatok «Bátori» czim 
alatt a kiadóhivatalba kéretnek.

3650

kiadóhivatalban.

Egy vasmegyei
uradalomba gépészkovács keres­
tetik. egyelőre a cséplési idényre, 
napi díj. vagy havi dij mellett, 
azon kilátással, ha alkalmatosnak 
bizony ul, rendes évi fizetés mellett 
nyerhet állandó alkalmazást mint 
uradalmi gépész és egyúttal 2 le­
gény nyel mint kovárs-mühelyve­
zető. Ajánlatok a kiadóhivatalba 
nyújtandók be. 3567

Kerestetik
egy jó házból való magányos nö, 
vidéki gyermektelen családhoz, ki 
sütni, főzni, jól tud, szerény igé­
nyek mellett; az illetőnek takarí­
tani is kell. Csakis személyes je­
lentkezőknek adatik meg a czim.

4025

Egy két pár kövü
malomszerkezet megvétel végett 
kerestetik. Bővebbet a kiadóhiva­
talban. 4005

Egy 4 lóerej ü cséplő-
gőzgép megvétel végett kerestetik, 
lövw....................................

Egy bonne, ki az
elemi tantárgyakban tanítani ké­
pes, magyarul és németül iól be­
szél, kézimunkákban ügyes és a 
háztartásban is segédkezet nyújt­
hat, vidékre alkalmazást nyer. 
Bővebbet a kiadóhivatalban. 4009

Égy előkelő nri
házhoz egy franczia leány mint 
társalkodoué azonnal alkalmazást, 
nyer. Bővebbet a kiadóhivatal- 

I bari. 4010

Égy gépészkovács
cséplési idényre azonnal alkal­
mazást nyer. Fizetés ellátás és 
70 frt havonta. Bővebbet a kia­
dóhivatalban. 4011

Jó házból való !
2 tanonrz helybeli szabúuzlethen | 
felvételik. Vidékiek előnyben ré­
szesülnek. Búvebbet a kiadóhiva- ■ 
tal. 96181

Egy tanoncz
keresztény, 14 éves, megfelelő is­
kolai képzettséggel egy helybeli, 
belvárosi fehérnemű, szövött- cs 
rövidáru üzletben alkalmazást 
nyer ftnvphhot a kiadóhivatalban. !

319-2

Egy vidéki város-
ban létező gőzmalomhoz főmolnár 
kerestetik. Bővebbet a kiadóhiva­
talban. 4036

Egy gépész cséplési
dényre azonnal alkalmazást nyer ; 

idötartamS—4hónap. fizetés, teljes 
ellálás és 70 frt. Böx'ebbet a ki- 
adóhivatalban. 4049

Egy tapasztalt gó-
dósz cséplési idényre azonnal al­
kalmazást nyer. Bővebbet a ki- 
adóhivatalban. 4035

Egy kertész
alkalmazást nyer. Bővebbet a ki- 
adóhivatal. 4026

Vidékre egy nagy-
úri házhoz kitűnő bizonyítványok­
kal ellátott szakácsnő kerestetik. 
Bővebbet a kiadóhivatalban. 4031

Mint özvegy! felfo-
gadok egy egészséges jó házból 
való kellemes külsejű és müveit 
fiatal nőt, ki a házvezetés és 
gyeripekek gondviselésére képes­
séggel bir. Az ajánlat mellé az 
arczkép is csatolandó és e lap 
kiadóhivatalába küldendő. 3521

Egy nem okleveles
gyogyszerészsegédi állomás betöl­
tendő szeptember Vére egy szab. 
kir. városban, magyar, német és 
tót nyelx-beni jártasság okvetlen 
szükséges. Bővebbet a kiadóhiva- 

! talban. 4039

Egy nagyobb vidéki
j palaczkos bor-kereskedő részére
1 kerestetik elárusitónö teljes ellá- 
! tás és 25 frt havi fizetés mellett,
1 400—500frt óvadék teendő. Ajan- 
1 latok személyesen vagy "Boreláru- 
! sitónö» czim alatt, e hó 20-an túl 
i nem fogadtatnak el. Bővebbet a 
kiadóhivatal. 3538

Okleveles gépész
a cséplési időre 70 fr‘ havi fize­
téssel kerestetik július 30-ikára. 
Többet a kiadóhivatal. 4047

Vidéki vendéglőbe
eg)’ szobaleány alkalmazást, nyer. 
Bővebbet a kiadóhivatalban. 4019

Egy miikertész,
ki a szőnyeg kertészetet valamint 
a meleg és hidegbázi növények­
kel i bánást tökéletesen érti. éxű 
100 frt fizetés és teljes ellátás 
mellett azonnal felvétetik. 3573

Vidékre kerestetik I
gazdasszony, ki főzni, mosni 

vasalni jól tud. azonkívül a j 
iritást is kell végezni. Böveb- 
a kiadóhivatalban. 4008

Egy vidéki gőzma-
lomhoz fömolnár kerestetik. A 
gőzmalomban 1 henger és 2 kö 
van alkalmazva. Bővebbet a ki- 
adóhivatalban. 4029

Alkalmazást keres
Egy nőtlen ember,
mint kulcsár vagy gazdatiszt al­
kalmazást keres, mint ilyen már 
alkalmazva, volt és jó bizonyítvá­
nyokkal rendelkezik. Bővebbet a 
kiadóhivatalban. 36-46

Egy nőtlen 30 éves
gépész, kitűnő szakképzettséggel, 
ki a gepészi iskolát a hadi tenge­
részeinél végezte, gőz- cs fűrész 
malomban, valamint mint gazda­
sági gépész, hosszabb ideig önál- 
lólag működött, alkalmazást keres. 
Bővebbet a kiadóhivatalban.4045

Egy magyarul, né-
metül és angolul beszélő fiatal nő 
mint bonne vagy nevelőnö alkal­
mazást keres. Bővebbet a kiadó- 
hivatalban. 3963

~~ Egy oki. gépész
cséplési idényre alkalmazást keres. 
Bővebbet a kiadóhivatalban. 4055

Gyakorolt
férfiruha-szabász alkalmazást ke­
res helyben vagy vidéken. Czim 
megtudható a kiadóhivatalban.

_________________ 3647

Egy előkelő ügyvédi
irodavezető ügyvéd, xűdékre ha­
sonló minőségben alkalmazást 
keres. Értesítést a kiadóhivatal.

3649

Jó házból való, fia-
tál csinos lány, kellő képzettség­
gel. beszél magyarul, németül, 
helyben mint el áru itónö alkal­
mazást keres szerény föltételek 
mellett oly üzletnél, melynek tu­
lajdonosai öt családtagnak tekin­
tenék. Bővebbet a kiadóhivatal­
nál. 3620

Egy minden, tekin-
tétben kellemes külsejű, szép 
miix'eltségü 18 éves leány, ki 
magyarul s németül beszél es ir, 
elemi tantárgyakban oktathat, 
kézimunka é& háztartásban jártas, 
mint «bonne# alkalmazást keres. 
Bővebbet akiadóhivatal. 3534

Egy jó bizonyítva-
nyokkal ellátott kertész, ki ura­
dalmaknál alkalmazásban volt, 
állást keres. Bővebbet a kiadóhi­
vatalban. 3448

Egy oki. tanító, ki
fuvola, hegedű és a zongora 

helyes játszásában alapos oktatást 
adhat, különösen kezdőknek ma- 
gánleczkék adására ajánlkozik. 
Bővebbet a kiadóhivatalban. 3619

Egy 30 éves, 1
lóm. kath. nőtlen gazdatiszt, ki 8 j 
év óta nagyobb gazdaságokban al- : 
kai mazva van. mit bizonyitvá- ; 
nyokkal igazolhat, mint gazdatiszt j 
vagy házfelügyelő alkalmazást; 
keres. — Bővebbet a kiadóhix’a- j 
tál ban. _________ 3600

Egy fiatal kereske-
dö-segéd, ki a vas- fűszerkeres 
kedésben tökéletesen jártas, ma­
gyar, német és szerb nyelven be­
szél, alkalmazást keres. Bővebbet 

kiadóhivratalban. 35861

Lakás kerestetik,
4—5 lakszobából 
gekböl álló, földszinten 
emeleten, egészséges városrészben 
balparton, augusztus vagy novem­
ber elsejetói. Bővebbet a kiadó- 
hivatalban. 8554

Egy fiatal keres­
kedő segéd jó bizonyitványnyal 
ellátva nagyobb fűszer- vagy 
vegyesüzletben a fővárosba óhajt 
állomást nyerni. Bővebb tudósi- 
ást ád a kiadóhivatal. 3496

Egy oki. gyermek­
kel-! ésyio, ki magyarul cs néme­
tül jól beszél, kézimunkákban 
ügyes, és a házi artásban is segéd­
kezet nyújthat, alkalmazástkeres 
gyermekek mellé. 3978

Egy fiatal ember,
nős, jó bizonyítványokkal, irodai 
vagy bolti szolga alkalmazást 
keres, szerény feltételek mellett. 
Bővebbet a kiadóhivatal. 3983

Egy hat osztályt
végzett gymnasium! tanuló, ki 
rajzolásban is jártas, irodai vagy 
nevelői állomásra helyben óhajt 
alkalmaztatni. Bővebbet a kiadó- 
hivatalban. 39S9

Egy fiatal nő, mint
bonne gyermekek mellé vagy 
mint házikisasszony alkalmaztatni 
óhajt; mindkettőhöz a szükséges 
tudnivalókat alaposan érti. Bő 
x'cbbet. a kiadóhivatalban.

Egy 5—6000 frt#
forgalmazó gyógyszertár bérbe 
vételre kerestetik. Bö\rebb teívi- 
lágo-itást a kiadóhivatal ád. 3484

Tanítónő,
mellékhelyisé- | okleveles, ki nyilvános iskolák 

vagy első felső osztályaiban is kitűnő síkéi­
ról működött, a magyar német és 
franczia nyelx’et (zenét nem) tö­
kéletesen biró, nevelönöi állást 
keres keresztény jó családnál 
kevés fizetésért, akár egy család­
nál, akár úgy, hogy egy adjon 
teljes ellátást, a többi fizetést. 
Levelek «N. L.» czim alatt a ki­
adóhivatalba küldendők. 3524

Egy magyar mú-
keriész, ki igen tapasztalt és ki- j 
tűnő bizonyítványokkal bir, min- I 
dig cs jelenleg is önállóan mű- j 
ködik, alkalmazást, keres. Böveb- ! 
bet a kiadóhivatalban. 3481

Egy izr. kellemes
külsejű leány, ki magyar és nénié- 
tül egyaránt beszél, elemi lantár- j 
gyakban tanítani képes, kézimim- j 
kákban ügyes, szabni és varrni j 
jól tud, mint bonne gyermekek 
mellé alkalmaztatni óhajt. Böveb- 1 
bet a kiadóhivatalban. 4023

500—600 holdas
jóminöségü birtok fundusinstruc- 
tussal együtt haszonbérbe kereste­
tik. Bővebben a kiadóhivatalban.

3322

Bútorozott szép
utczai szoba, esetleg két urnák 
azonnal kiadó. Czim a kiadóin* 
vatalban. 8580

Lakás, november
1- re a belvárosban, mely álljon
2- —3 szoba-, konyha-, előszoba, 
éléskamra és egyéb kellő mellék- 
helyiségekből, első vagy második 
emeleten kerestetik. Ajánlatok a 
kiadóhivatalban hagyandók. 403z-

Egy oki. tanítón ő
ki az összes iskolai tantárgyakban, 
több nyelvekben és zenében pa­
posán oktatni képes, mint nevelono 
úri házhoz alkalmaztatni óhaj* 
Bővebbet a kiadóhivatalban. 3971

Kerestetik
egy nevelőnö xűdékre. ki a magyar, 
német és franczia nyelvet jól be­
széli. a zongorát és kézimunkát 
alaposan tanítja és érti, izr. előny­
ben része-ülnek. Bővebbet a ki- 
adóhivatalban. 4017

Egy oki. tanító
kerestetik, ki a tornában, énekben j 
és iparmunkában alapos oktatást 
adhat, előnyben részesül. Böveb- \ 
bet a kiadóhivatal. 3595 {

Egy csinos fiatal fl
gazdasszony, mint ilyen úri házhoz j 
alkalmaztatni óhajt, a háztartás 
minden agát tökéletesen érti. Bö-1 
vebbet a kiadóhivatalban. 3425 -

Egy tisztességes
müveit özvegy nö, ki a háztar­
tásban tökéletesen jártas, továbbá ; 
gyermekek ápolását érti és szere- j 
ti, kézimunkákban és gépva ás- j 
ban ügyes alkalmazást keres. Bő­
vebbet a kiadóhivatalban. 3501

Egy oki. tanítónő
kerestetik egy újonnan megnyi­
tandó leányiskolához, ki a nemet 
cs magyar nyelvet tökéletesen 
bírja, kézimunkában és zongorá- 
ban teljesen jártas. Fizetése 500 

i frt o. é. Bővebbet a kiadóhivatal- 
■ ban. ___________ 3437

I Nevelőül vagy házi-
I tanítóul ajánlkozik egy okleveles ! 
tanító, ki az elemi, valamint al- i

Oktatás.
Alkalmazást nyer

egy mag) árul. trancziáui s neme ____  ___ ______ „
tül beszélő s zongorázni tudó : gymnasiumi tantárgyak tanítása- megegyezés

Egy oki. tanítónő.
ki magyar, német nyelvben egy-, 
aránt taníthat, franczia nyelvben 
kezdőket, kézimunka-, raiz- s zon­
gora játékban pedig alapos kép. 
zettséggel bir, mint nevelőnö al­
kalmazást keres. Bővebbet a ki 
adóhivatalban. 4024

Egy izr. oki.
tanítónő, ki a magyar es nemet 
tantárgyakban alapos oktatást ad­
hat, a franczia nyelvre csak kez­
dőket taníthat, azonban zongoráz- 
ni kitünően tud, mint nevelono 
alkalmazást keres. Bővebbet a 
kiadóhivatalban. 4015

Egy végzett orvos-
növendék, ki egyszersmind okle­
veles tanító, gyakorlott hegedűs, 
állást keres mint nevelő, vagy 
zenetanitó, szerény lel! ételek 
mellett. Czim a kiadóhivatalban. 
_____________________________ 4048

Kerestetik
izraelita vagy más vall ás ú kép­
zett nevelő, ki az algymnasiuroi 
tárgyakban oktatni képes. Nemet 
és franczia nyelv beszélése, vala­
mint zongorázni megkivántaHk.

Égy mííkertész,
nős, gyermektelen, alkalmazást j 
keres, a kertészeinek minden ne- j 
méhen jártas és jo bizonyítva- j 
nyokkal bir. Bővebbet a kiadóin- ’ 
x’atalbau. 3525 |

Egy 26 évnél nem
öregebb no, kellemes külsővel, ki 
alkalmas egy háztartást minden 
tekintetben vezetni, takarékos, 
rendszereid, beszél németül vagy 
tótul a magyar nyelven kívül, 
állandó is kellemes alkalmazási 
nyer szerény igények mellett, a 
hol egyszersmind családtagnak 
fog tekintetni. Ajánlatok arezkép- 
pel a kiadóhivatalba intézendök.

4016

Egy oki. gyermek-
kertészno alkalmazást nyer. Bő­
vebbet a kiadóhivatalban. 4H1

Egy fiatal ember,
mint gyógyszerészi gyakornok al­
ku Imazást nyer vidéki gyógypzer- 
I/! -ban. Hol ? megmondja a kiadó- 

4044

Egy képzett és ta-
pasztáit vinczellér, ki ezen minő­
ségben nagyobb uraságoknál már 
működött és kitűnő bizonyítvá­
nyokkal rendelkezik, alkalmazást 
keres. Bővebbet a kiadóhivatal­
ban . 4050

Egy ügyes ruha-
varrónő, ki szabni jól tud, akár 
családhoz vagy hasonló üzletbe 
alkalmaztatni óhajt. Bővebbet a 
kiadóhivatalban. 3969

Egy 25 éves, igen
kellemes külsejű és házias müveit 
franczia leány, ki németül és több 
délnyugati nyelven ért, nagy uta- 
zottsága és tapasztalatai vannak, 
uribőlgyhőz mint társalkodóim, 
vagy mint utitársnó alkalmaztatni 
óhajt; azonban nagyobb szállodá­
ban, mint pénztárnoknö vagy i'el- 
ügyelőnö is alkalmazható. Bőveb­
bet a kiadóhivatalban. 3913

Házfelügyelői
állast óhajt egy müveit, intelligens 
30 éx'es férfi, ki jelenlegi biztos 
jövedelemmel bíró hivatalát to­
vábbra is megtartani akarná, csu­
pán a lakásért. Beszél németül és 
magyarul, érti az egyszerű és 
kettős könyvvitelt valamint a le­
velezést. Tetszés szerinti biztosi tö­
köt adhat. Czim megtudható a 
kiadóhivatalban. ÍO-*

Egy középkorú nőt-!
len erőteljes térti tapasztalt gazda, 
valamely gazdaságban szerény! 

1003| feltételek mellet! alkalmaztatni 
- ióhajt. Bővebbet akiadóhivatalban.

Középkorú müveit j ___________________^-5j ■
úrino, ki a háztartás minden v | Q ■ «„fölágában jártas, magányos úrhoz!Egy 1» ®veS Matal 
vagv plébánoshoz mint házveze-; embei, ki a in aga n kereskedelmi, 
lönö ajánlkozik. Nem annyira;tanfolyamét kitűnő sikerrel xégez- i 
fizetésre, mint a jó bánásmódra:te, magyar, német, és tót nyelv- 
helyeztetik a fősúly. Bővebbet a!ben jártas, a könyvvezetési, de a 
kiadóhivatalban. 3318!levelezést csak német nyelvben
____ ________ __ _________________ gyakorolta, mint segéd alkalmaz-
VtrTr 14- Á17AS ORÍTIOS tatni óhaÍf’ valamely nagyobbeves csinos füszerkereskedésben Bövebbct a

nevelcnö, ki az elemi osztályokat 
végző két leány és egy fiú okta­
tását f. é. szeptember i-lól elvál­
lalhatná. — Az ajánlatok bizo­
nyítványokkal s arczkeppel inté- 
zendőkLeholzky'Vilmoshoz Turócz- 
Szcnt-Már Ionba. 3648

Egy elemi tantér-
gyak és kézimunkákból lcczke- 
ó rák at óhajt adni egy müveit nö. 
Ajánlatokat elfogad «S. P." <zim 
alatt, a kiadóhivatal. 4060

Nevelőnek ajánl ke-
zik egy a föreáltanodában érett­
ségit tett. izr. ifjú, ki a reál tudo­
mányokon kívül a német és fran- 
czia nyelvben is oktatást adhat 
kezdőknek. Bővebbet a kiadóhi­
vatal. 3601

; vebbet a kiadóhivatal.ban tökéletesen jártas és kinek i
eddigi működésé*« 'go^bizo- 'iBBSBaeBaaBonsrai
nyitványaí 
kiadóhix'atalbau. 3566 I

Pusztára kerestetik
nevelő, ki eg)’ tanulót a gymn. 
Vni-ik osztályára és az érett- ^ 
sé"i vizsgára előkészíteni képes, j 2 
Bővebbet a kiadóhivatal. 3508

Különféle.

Egy II-od éves
theologus. ki az összes gymnasi- 

| umi tantárgyakban oktatni képes, 
i a magyar, nemet, lalin és franczia 
nyelvet tökéletesen beszéli, a 

i zongorában kezdőket taníthat, 
i mint nevelő alkalmazást keres. 
; Bővebbet a kiadóhivatalban. 4040

28000 frtot adok
mellett első rendű bekebe­

lezésre 10 exi lefizetés mellet4, a 
II I vidéken is. Ajánlatok e lap kiadó- 

hivatalához II. 50. alatt. 3651

Egy ízr. nevelő,
ki számos éven át előkelő csalá­
dokban legjobb sikerrel működött, j 
a magyar és német nyelvet töke- j 

velonö kerestetik, ki magyarul es letesen beszéli, a tantárgyakat 
németül egyaránt szépen beszél j esetleg német nyelven is előad­

hatná, a fővárosba óhajt egy

Pusztára 2 kis
leányka és egy kis tiu mellé ne-

Weisz Lajos
zálog-kölcsön intézete, muzsum- 
körut 19. előlegez a legjután>e- 
sabb feltételek mellett ékszer, 
arany- és ezüst nemüekre. éidék- 
papírokia, zálogjegyekre, minden­
nemű áruezikkekre, ruhanemű, 
fehérnemű, ágynemű s minden 
egyéb ingóságokra. A Liváboő. 
tárgyak minden órában ki kapha­
tók. 3640

k. leány, ki zárdában 6 elemi!tiadóhivatal. ' B6-J7
osztályt elvégzett, a magyar és ---------------------------------------------------
német nyelvet jól beszéli, elemi Egy müveit fia.ta.1 
tantárgyakban oktathat. kézimun-1nö^a[mazást kercs szolid üzlet-

ben. Bővebbet a kiadóhivatalban.
3589

kákban igen ügyes, kitünően ját­
szik zongorán, mint bonne a fő­
városban vagy vidéki nagyobb 
városban csupán ellátásért oly házból Való, fia- 

I elvre óhajt alkalmaztatni, a hol ... ...... , , -
a zongorában magát továbbra is tal >?*py> kellemes külsővel, ki 
kiképezhetné, a melyért szülői 
fizetnének. Bővebbet a kiadóhiva­
tal. 3551

és az elemi tantárgyakban alapos 
oktatást adni képes, zongorata- 
nitás kezdők részére kívánatos. 
Fizetés teljes ellátás és 250—800 
friig. Bővebbet a kiadóhivatalban.

4037

németül, magyarul tud és zongo 
rázik, gyermekek mellé, de apróbb 
házi teendőkre is alkalmazást 
keres helyben oly családnál, mely 

E«*v müveit fiatal öt családtagnak tekintené. Böveb-£vf„ nő/ kíván egy maeánvos »"t a kiadóhivetalná!. 3631

középkorú mü- 

Alkalmazást keres fra"czia Pr*ve‘ tökélet.esen.be;^ széli a háztartás minden agat
egy középkorú nő, mint gazdasz-1aiap0san érti, mint házvezetőnő, 
szony vagy úri házhoz mint sza-.__ a^4r ba gyermekek xannak
kácsné. Bővebbet 
ban.

kiadóhivatal-1 
3421 i

tanítás végett — alkalmaztatni 
óhajt. Bővebbet a kiadóhix'atal.

4052

Nevelő, ki számos
I even át grófi cs úri családokban 
í legjobb sikerrel működött, a né- 
i met, magyar, franczia és angol 
! nyelvet tökéletesen, az olasz és 
! spanyol nyelvet pedig meglehető- 
j sen beszéli, a tantárgyakat esetleg 
! német nyelven is előadhatná, 
állást keres. Bővebbet e lap ki- 
adóhivatalában. 3402

Tine demoiselle
fran^aise, institu trice brevetée 
nésire encore quelques leqons, 
demi-journée, dans une famille di- 

! stinguée. S'adresser au bureau.
3609

! gyermek mellé alkalmaztatni, tel- 
j jes ellátáséit, vagy leczkeórákat ; 
! teljes étkezésért. Bővebbet a ki- 
! adóhivatalban. 4030

Une dame de Paris
I desirerait trouver quelques leqons | 
I sóit d'enseignement sóit de con- ; 
versation fi anoaise s'adresser au j 
bureau de ce journal. 4046

Kerestetik vidékre
eg)’ izr. nevelő, ki a gym. tár­
gyakban alaposan oktathat, to­
vábbá német, franczia és rajzi, 
kik zongorázni tudnak, előnyben 
részesülnek. Teljes ellátás és 4— 
450 frt fizetés. Bővebbet a kiadó- 
hivatalban. 3428

Társ kerestetik
egy vidéki városban fenálló es 
kitűnő forgalomnak örvendő üz­
lethez 8 vagy 10.000 irt r - fi 
összeggel. Évi jövedelem a bér ­
összeggel egyenlő és minden öv­
ben nöx’ekvdik német nyelvben 
jártas keresztény egyének előny­
ben részesülnek. Bővebbet a kia­
dóhivatalban. 3415

Gyakorlott szeszfő-
7.Ö jó bizonyítványokkal ajánlko- * - , , , , - .
.iksze« vagy vegyészeti gyárak; gg DSFiCt.
construálíisara vagy vezetcsere, ai w
szeszmennyisqgre kötelezettséget, 
vállal az anyag minősége szerint.
Tudakozódhatni

Egy jó zongora
kiadóhivatal- havonként 5 frt éri bérbe adatik.

8625 Bövebb-. l ;i kiruluhivaL'l. .>*44

Egy müveit kis-
: asszony, ki a magyar, német és 
í franczia nyelvet tökéletesen be- 
I szeli, zongorázni jól tud és a 
; kézimunkákban ügyes, mint tár- 
1 salkodóné, vagy előkelő család­
hoz mint nevelőnö alkalmaztatni 

: óhajt. Bővebbet a kiadóhi\rafalban.
4051

Egy középiskolai
oki. tanár, ki a magyar, latin, 
görög, franczia és német nyel­
vekben alaposan oktathat, mint 
nevelő alkalmazást keres. Bőveb­
bet a kiadóhivatalban. 4038

Egy oki. tanítónő,
ki az összes tantárgyakon kívül, 
a zongorában és kézimunkákban 
is alapos oktatást adhat, mint 
nevelőnö alkalmazást keres. Bő­
vebbet, a kiadóhivatalban. 501S

Egy volt hivatal-
nők. ki már hónapok óta t kis 
gyermekkel állomás nélkül van, 
úgy hogy házbérfejében bútorait 
elárverezték és most lakása sincs, 
esedezik egy állásért, miután ma­
gyarul és németül jól beszél és 
szépen ir, 15 évig nagyobb inté­
zetekben mint hivatalnok műk • 
döfi, házfelügyelői állási in elfo­
gad. Czime megtudható a kiadó­
hivatalban. 3962

Aranyér
gyógyítható. Lex'clcket < 
alatt.

Bizony»
3615

100 v. 150 frtot
kíván felvenni, egy havi 100 frt­
nyi jövedelemmel biró. biztos 
állású adósság nélküli hivatalnok, 
4- hónapra váltó, biztosíték és jó 
kamatláb mellett. Bővebbet a ki. 
adóhix'atalban. Í03

BROGLE JÓZSEF
gép- és rostalexnez gyára, Budapest.

ajánlja különlegességek gyártmányait, mint Egyedüli gyarlója e Schmid H.-fele

Trieurökeí, szeleid rostákat szabadalm. nemzeti rostának
hármas ekéket,

járgány-, eséplö-pmituráiat,
Különlegességek

cséplőgép -lemezszitákfcan,
valamint mindennemű gazdasági gépeket.

lyukasztott e? hasított lemezek, malmok, mé­
hészeti é= technikai czélokra. 6695 

Árjegyzékek kívánatra Ingyen és bérmentve.

Kereskedelmi tanintézet Debreczenben.
Államsegélyben részesül. All A évfolyamból. Végzett nö- 
endékek az egyévi önkéntesség kedvezményében 

részeltetnek - azonnal alkalmazást nyernek gyárak­
ban. áru- és bank-, pénz- és biztosító és forgalmi üzle­
tekben mint könyvelők, levelezők stb.

Vidéki szülők gyermekei igazgatói illetve tanán felü­
gyelet alatt mérsékelt di.j mellett teljes ellátást nyer­
hetnek. — Értesítőket bérmentve küld és felvilágosítást 
készséggel nyújt.

Debreczenben 1883. Julius hóban. 7217
Propper N. János.

igazgató.

Első magyar nemzetközi szabadalmi iroda
SOMOGYI B. Budapest, IV. kér. kigyó-uteza 1. sz. alatt.

1.Találmányok szabadalmaztatása Magyarországon, Ausztriában x’alamixit 
a külföld'-n. — 2. Szabadalmak képviselete. — 3. Szabadalmak érttkesi- 
té;-?. — 4. Szabadalmak megx’ásarlása. — 5. Szabadalmi iopek feletti őr­
ködés. — fi. Gyári és üzleti xédiegyek bejegyeztetése. — 7. Szakszerű le 
írások cs rajzok készítése a találmányokról. —• S. Értekezés szabadalm: 
Ügyekben. — 9. Szabadalmak ismertetése bel- cs külföldi szaklapokban.

Az iroda áltál kieszközölt szabadalmak illetőleg találmányok. —a meny­
nyiben t- i. a feltaláló nem kívánja azokat titokban tartani, közöltéinek 
alkalmas szaklapokban. _________________ 7208________

HASZONBÉRLET.
Pestmegyei Dab községben 900 s néhány holdnyi birtok, 
metynei mintegy f-da szántóföld a többi rét, erdő, legelő, 
szöliö, úri lakkal parkkal, kertekkel, és gazdasági épü­
letekkel ellátva, félórányira a vasúti és gőzhajóállomá­
soktól, a fővárostól pedig 1í óra távolságban, gazdasági 
felszereléssel, vagy a nélkül, 12 évre haszonbérbe adan­
dó. Bővebb értesítést, ad özvegy Nagy Istvánná szül. 
Somoskcöy Jolán, illetőleg ennek megbízottja Sziklay 
Fercnez Pömsödön Pest megyében. — Alkuszok nem 
dijaztatnak. 7239

Telegramm.
Utáírvét mellett küldök feláron, a I 

xagyonhukott lett, genfi óra- 
gyárból való

6800 valódi ezüst, hengerórát láncz- 
czal és niedáillonnal. — ára ! 
előbb 12 frtxolt, most csak 6 fi t. 

4500 valódi ezüst patent. —Durno 1 
■— remontoirt lúnczczal, előbb 
12 frt. most 11 fri 

3600 x-alódi ezüst horgony, patent 
Savonet remontoirt 8 ezüst ! 
köpenynyel, most csak 15 frt. - 
valódi arany remontoirt 20 és , 
4u frt. — 7() írtig.

B^'Vnlódi ezüst-nickel monog­
ramm órákat, villamos éjjeli j 
világi tó számlappal ! 10 évi ke- ; 
zesség! monogramm, horgony, ! 
lánczczal most csak 7 h l 50 kr. 

Patent monogramm remontoirt 
lánczczal, most csak 8 frt 50 kr.

12 havi részletre is
kaphat, minden ur cs hölgy bnr- 
nnlynemü órát, lánczot, arany- , 
és ékszer-árut, ébresztő- és inga­
órát stb. — Árjegyzék ing)en cs j 
bér mentve. Czim ; /. amerik. Uhren j 
und Goldwaarcn filialc, Wien. JI. 
Be/,. Eliashof 1. Stock. 7179 
EXS™ a Schöllerhof melleit.

CSAK AKKOR VALÓDI,
ha minden dobozon a 
gyárjegy: a sas <■■■ Boll 
sokszoresitott ozég - le­

nyomata látható.
Ezen porok tartós gyógyhatása makacs gyomor* és alicstbajok, gyomorgörcs , 

elnyálkásodás, gyomorégés, rögzült dugulás, májbaj, vértolulás, aranyér cs a legkülön­
félébb női betegségek ellen 30 év óta folytonosan növekedő elismerésben részesül. 
Egy eredeti doboz használati utasítással 1 frt. Hamisítványok törvényesen flldöxtetnek.

Köszvény, csúsz, min­
dennemű hasogatás é. 
bénulás, fej-, fül- é? 
fogfájás sikeres gyó­
gyításához bedörzsö- 
lésre; borogatásnak

mindennemű sérülések és sebek, gyuladások és daganatok ellen. Bensöleg, vízzel keverve 
hirtelen betegedés, hányás és kolika ellen. Egy üveg pontos utasítással 80 kr.

Valódi. >Toll vé<Ueg-yével és névaláirásával,

Moll A. g&rär-äsg Becs, Tnchlauben.
Raktárak: Budapesten: Török József gyógyszerész, Schernhofer C 

gyógyszerész, Uhl és tierczeller, Thalmayer és Seiiz, Kochmeister Frigye; 
utódai, Neruda Nándor, Hoffmann J., Szil bér A., és Halbauer testvéreknél, 
Szenes E., Brázav Kálmán. - •

Villa- és nyárilakóknak

Geittner és Rausch
Budapest« Sugár-ut 12. szám.

6866

J
&BSB3SSSla

Jegyszekrények
szál-ládák,, vendéglősök és 

magánfelek részére.

Légnyomatn szivattyúk, 
sör, pezsgő és borcsapok.
ÜLLŐ ÉS FÜRDŐKÁDAK,
bidéték és szoba ur székek.

RUHAMÁNGORLÓ 
ÉS FACSAROK, 

BEHÜTÖ EDÉNYEK
KERTI FECSKENDŐK és j

GYERTY AT AUTÓK.

Tornaszerek.
FI c is c h m a n n-fé l e

tejszállitó-kannák, 1 
rajköpiilök.

Zománcozott edények,
Lemez és vas fözö-edények 
Petroleum - fözö - készülékek, 

Gözfözó-fazekak, 
Kávé-fözö, orlö és pörkölök, 

Gyorsforralók.

Önfejlesztő szikvizgépek,
F agylaltgépek,

Habsütök és sütö-formák, 
Vizkannák és mocsokvedrek,

Konyha -mérlegek,
Dugaszolö-gépek.

Gummi esőköpenyek,
Gummi légpárnák. 
Gummi ágybetétek,

Ruha s kalapfogasok.
Zárak és függő lakatok.
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Konyhaberendezések 25 írttól SCO írtig.-

A dr. PETRI -fé le

fertőtlenitési por.
E por a főváros főorvosi hivatala állal tüzetes vizsgálatnak lett alávetve s a 

legjobb, leghathatósabb, legkönnyebben kezelhető s legolcsóbb fertőtlenítő szer­
nek lett elismerve ; az 1881. évi junius hóban itt időzött typhUS-járvánj-bizott- 
Ság által a kerületi clöljáróságóknak beszerzésre ajánllatotl s a m. k. főügyész­
ség rendeleté folytán a magyar fogházakban, valamint a váczi, munkácsi stb. 
államfogházakban is használatba vétetett.

A Petri-féle por továbbá a Hdkus-kórházban, Szt.-Iános s más fővárosi kór­
házakban, valamint számos efele megyei intézetekben, s csaknem az összes 
magyar vaspályáknál is használatban van.

Hogy o por paily előnyös a közegészségre nézve, kitűnik e sorok végén le­
nyomott várostanácsi Határozatból is, mely szerint Budapesten az összes fővárosi 
iskolákban csakis az alulírott által készített Petri-féle pori, minden egyéb fer- 
tőtlenitési szer kizárásával, használtatik. Legújabb elöljáróság! rendelettel a 
háztulajdonosok kötelezettek, hogy a közeledő kolera ellem óvszerül ezen 
port használtassák.

E por kezelése igen könnyű, s a szükségelt mennyiség csekély; elegendő, 
ha a peczegödrökbcn, árnyékszékekben s vizelőhelyeken a ganaj felszíne vele 
behintelik, a bűz azonnal eltűnik; ennek folytán a Pctri-téle port családok, 
háztulajdonosok, szállodatulajdonosok, kávéházak stb- szívesen használják s 
netalán jelentkező kórságok alkalmával leghasznosb óvszerül ajánltathatik.

Az ára: 50 vagy 100 kilós hordócskákban, 100 kilogrammként 8 frt.— 
Egv 5 kilns csomag ára fiO kr.

Förakhelv s eladási belviség egész Magvarországra nézve:

MESSIK TESTVÉREK
Budapesten, királv-ntcza 17. szám.

________ Dr. LANDAU N.
Budapest főváros tanácsa.

"5062:883 rp ,
—viif. Tárgy:
Dr. Landau N. folyamodványa, a főváros összes 

fertőtlenítő por használatának elrendelése iránt.
Határozat:

Ezen kérelem és a t. föotvos urnák vclemónyes jelentése alapján, ezennel 
kijelenti a fővárosi tanács, miszerint jövőre a tőváros összes iskoláiban — az 
eddig használatban volt. mindennemű fertőtlenítő szerek mellőzésével — a 
Dr. Petri-féle fertőtlenítő por fog használtatni.

Felhivatik azonban folyamodó Dr. Landau N. ur, hogy ezen fertőtlenítő szernek mi­
kénti a kalmazasa, illetve használata iránt az egyes iskolák szolgaszemélyzetét kellő 
utasítással lássa el.

Miről folyamodó Dr. Landau N. ur az összes fővárosi reál- és polgári iskolai igazga­
tók, az elemi népiskolai igazgató és vezető tanítók, a kel), gazdasági hivatal és a keb. 
számvevőség felzeten értesittetnek. 7241

Budapesten, 1883. február hó 22-ik napján tartott tanács-ülésből.
Gerlóczy, s. k., b. polgármester. 

Pífwnlvnav'f ÁG f Több ízben előfordult hamisítások folytán figyelmezte- 
X igyCUUtJÄiewa. tem a n. e. közönséget, hogy a valódi Dr. PnTRI-féle 
fertőtlenitési por csakis Messik testvéreknél kapható, a hol az eredeti hatósági rendeletek 
és bizonyítványok megtekinthetők, és másolatban kiszolgáltatnak. Dr. IdANDAU N.

Ií

iskoláiban a «Petri»-féle

Conserv-sö
gyár Theodor Heydrich & Cie Wittenbergben
ajánlja legfinomabb minőségű conserv-sóját (egyszerűt s 
háromszorost) bus. kolbász, vad, baromfi, hál, belek, 
nyers és kidolgozott bőrök, tej, vaj, sajt, stb. stb. con 
serválására. Jelentékeny költsegtakaritás az eddig kö­
vetett besózási és couserválási rendszerhez képest, 7232

Biztos hatásért kezesség!!!
SP8T" Számos elismerés!

Árjegyzék, részletes használati utasítás cs minták in­
gyen állanak rendelkezésre
Budapest és a magyar királyság föképviselöségénél,
Grünwald és Weinmann Budapesten

Vll. Dohány-utcza ö.

Ismert s legtökéletesebbre javitott 1—20 lóerejü

Patent góznwtor-*
kívül, legújabb szerkezetű, zaj nélkül járó 
légszeszmotorokat is építek jutámos áron.

Fr. Jos. Wiedemann gépgyára
Wien, V. Ziegelofengasse 20.

Sok száz van üzemben, eosa

Fertőztelenitéshez
ajánlok

Carbolsavat, Carbolsavas meszel, Petri- 
port és Vasgáliczot legolcsóbb árban

NERUDA NÁNDOR
gyógy fűszerkereskedés

Budapest, hatvani-uteza 7-dik szám.
az arany méhkashoz 7222

Roh itschi 
savanyuviz 

forrás
Alsó Stájerország 

Déli vasat - állomás : 
Pöltschach.

Hírneves glanbersó-savanyn vizek, 
nedves* meleg:, alpesek alatti ég hajh!, 
savanya viz - forrás, aczélfíirtiok: 
hidegrxrizsryógyiatézet. Fó-iudicati, 
az emésztési szervek betegségei. 
Pompás kirándulások; gyó^vt^mn. zene, 

hangversenyek, tombola stb. st b.
■B Prospektusok ingyen. BH 

Lakas- és viz megrendelések az 
igazgatósághoz intézendök.

i

A király-uteza és Károly-kiiríit sarkán. 1
gy* Még csak rövid ideig!~
Wadá!

ROT HAUS ER testvéreknél i
a gyári áron alul

Chinaeziist- és aluacca-árnk, I
mindennemű diszmü-tárgyak, fénykép-allm-1 
mok, levél- és szivar tarsolyok, pénzestár-1 
ezák, legyezők, gummi-esököpenyek, já-l 
tékszerek. kézi- és úti bőröndök, nyak-1 
kendők, nap- és esernyők legnagyobb válasz-1 
tékban.

ROTHÄUSER JÓZSEF L-nél,
előbb Rothauser Testvérek,]

a király-uteza sarkán.

1 Rendkívül olcsó

BÚTOR!
és teljes lakberendezések eladása.

■ Urasági salon, ebédlő-, háló- és fogadó- I termek, ezüst-tükör és könyvszekrények,I Boulle-féle (fekete, bronzzal kirakott bútorok; sa- I lon-garniturák, atlasz-, selyem-, bársony-,
I crepp- és jutte-szövetböl valamint dús válasz; 
j tékban mindennemű egyszerű bútorzat, mely polgári 
I kiházasitásokra, szállodák és nyaralók berendezéseire 

igen alkalmas, a legolcsóbb árak mellett adatnak el.
Sárkány bizományi bútorcsarnokában

[ Budapesten, Gizellatór 3. sz. I. em.! 
a Deák Ferencz-utcza sarkán, 
reljirat a 6iíella-téri oldalról 3. szám alatt.-
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